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Nota per gli utenti in America settentrionale e
America Latina

IMPORTANTE: prima di iniziare a utilizzare il prodotto, assicurarsi di leggere le istruzioni di sicurezza negli
Notices (Avvisi) online.
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Note sui manuali

Introduzione

Significato dei simboli

Per prevenire lesioni a clienti o terzi e danni alle
cose, il presente manuale utilizza i seguenti simboli
per avvertire di operazioni e manipolazioni pericolose.
Assicurarsi di aver compreso il significato di questi
simboli prima di leggere il manuale.

Avvertenza: Osservare attentamente
le avvertenze per evitare
danni gravi alla persona.

Attenzione: Osservare attentamente le
precauzioni per evitare
lesioni personali.

c Importante: Osservare attentamente le
istruzioni importanti per
evitare danni al prodotto.

Nota: Le note contengono
informazioni utili
o aggiuntive sul
funzionamento di questo
prodotto.

U Indica contenuti di
riferimento correlati.

Schermate

❏ Le schermate utilizzate in questo manuale
possono differire leggermente rispetto a quelle
effettive.

❏ Se non diversamente specificato, le schermate di
Windows contenute in questo manuale sono tratte
da Windows 10.

Figure

Se non diversamente specificato, le figure riportate nei
manuali si riferiscono alla SC-F9500H Series.

Le figure possono differire leggermente rispetto al
modello in uso. Fare attenzione a questo aspetto
durante l’utilizzo del manuale.

Struttura del manuale

America settentrionale

Per visualizzare i manuali utente, visitare
https://epson.com/support (Stati Uniti)
o https://epson.ca/support (Canada) e cercare il
prodotto in uso.

America Latina

Per visualizzare i manuali utente, visitare
https://latin.epson.com/support (Caraibi),
https://epson.com.br/suporte (Brasile),
o https://latin.epson.com/soporte (altre aree) e cercare
il prodotto in uso.

(Altre aree)

I manuali del prodotto sono strutturati come indicato
di seguito.

È possibile visualizzare i manuali in formato PDF con
Adobe Acrobat Reader o Anteprima (Mac).

Guida di installazione
(manuale)

Fornisce informazioni su come
impostare la stampante una
volta estratta dalla confezione.
Assicurarsi di leggere questo
manuale per eseguire le opera‐
zioni in sicurezza.

Avvertenze per la sicu‐
rezza

Fornisce istruzioni da seguire
per prevenire lesioni a clienti o
terzi e danni alle cose. Leggere
attentamente questa sezione
per utilizzare il prodotto in si‐
curezza e in modo corretto. Per
alcune aree geografiche, que‐
sti contenuti sono inclusi nella
Guida di installazione.

Assistenza Epson
(PDF)

Fornisce informazioni sull’assi‐
stenza Epson per ciascuna area
geografica.

Manuale online
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Guida utente
(PDF)

Questo manuale spiega come
utilizzare la stampante.

Risoluzione dei
problemi e sugge‐
rimenti

Questo manuale fornisce alcu‐
ne risposte alle domande fre‐
quenti e suggerimenti per un
utilizzo efficiente della stam‐
pante.

Epson Video Ma‐
nuals

Questi video mostrano come
caricare i supporti ed eseguire
la manutenzione.

Guida di rete (PDF) Questo manuale fornisce infor‐
mazioni sull’utilizzo della stam‐
pante in una rete.

Assistenza Epson
(PDF)

Fornisce informazioni sull’assi‐
stenza Epson per ciascuna area
geografica.

Visualizzazione dei manuali video

I manuali video sono stati caricati su YouTube.

Fare clic su [Manuali video Epson (video)] nella
pagina iniziale del Manuale online, o fare clic sul testo
blu qui sotto per visualizzare i manuali.

Epson Video Manuals

Se quando si riproduce il video i sottotitoli non
vengono visualizzati, fare clic sull’icona dei sottotitoli
indicata nell’immagine qui sotto.

Visualizzazione dei manuali PDF

Questa sezione utilizza Adobe Acrobat Reader DC
come esempio per spiegare le operazioni di base per
visualizzare i PDF in Adobe Acrobat Reader.

A Fare clic per stampare il manuale PDF.

B Fare clic per nascondere o mostrare i segnalibri.

C Fare clic sul titolo per aprire la pagina corrispon-
dente.

Fare clic su [+] per aprire i titoli di gerarchia infe-
riore.

D Se il riferimento è scritto in blu, fare clic sul testo
blu per aprire la pagina corrispondente.

Per tornare alla pagina principale, procedere come
segue.

Per Windows

Tenendo premuto il pulsante Alt, premere il pul-
sante .

Per Mac

Tenendo premuto il pulsante command, premere il
pulsante .
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E È possibile fare ricerche per parola chiave, per
esempio digitando i nomi delle voci che si desidera
verificare.

Per Windows

Fare clic con il tasto destro del mouse su una pagi-
na del manuale PDF e selezionare Find (Trova) nel
menu visualizzato per aprire la barra di ricerca.

Per Mac

Selezionare Find (Trova) nel menu Edit (Modifi-
ca) per aprire la barra di ricerca.

F Per ingrandire il testo di dimensioni troppo piccole
nel display, fare clic su . Fare clic su  per
ridurre le dimensioni. Per specificare quale parte di
una figura o di una schermata ingrandire, procede-
re come segue.

Per Windows

Fare clic con il tasto destro del mouse sulla pagina
del manuale PDF e selezionare Marquee Zoom
(Zoom su riquadro) nel menu visualizzato. Il cur-
sore diventa una lente di ingrandimento utilizzabi-
le per specificare l’estensione dell’area da ingrandi-
re.

Per Mac

Fare clic sul menu View (Visualizza) — Zoom
(Ingrandisci) — Marquee Zoom (Zoom su riqua-
dro) in questo ordine per modificare il cursore in
una lente di ingrandimento. Utilizzare il cursore
come una lente di ingrandimento per specificare
l’estensione dell’area da ingrandire.

G Consente di aprire la pagina precedente o quella
successiva.
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Introduzione

Parti della stampante

Sezione anteriore

A coperchi di manutenzione (sinistra)

Aprire questi coperchi per pulire l’area che circonda la Testina di stampa. Risulta chiuso durante l’uso normale
della stampante.

U “Pulizia dell’area circostante la testina di stampa” a pagina 82

B Ventola di essiccazione

La ventola di essiccazione può essere utilizzata per essiccare rapidamente l’inchiostro dopo la stampa.

C riscaldatore

Il riscaldatore può essere utilizzato per essiccare rapidamente l’inchiostro dopo la stampa.

U “Modifica della temperatura del riscaldatore” a pagina 59
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D Riavvolgitore automatico

Riavvolge automaticamente le stampe.

E Portasupporto

Collocare l’anima rotolo per il riavvolgimento dei supporti cartacei su tali supporti. Sono presenti le stesse parti
a sinistra e a destra.

F Sostegno supporto

Consente di sostenere temporaneamente i supporti cartacei quando si rimuove il rotolo riavvolto. Quando
si rimuove il supporto, regolarli in modo che corrispondano alla larghezza del supporto, quindi ribaltare il
supporto in avanti.

G Interruttore Auto

Utilizzare questo interruttore per impostare le specifiche di riavvolgimento del supporto caricato (se il lato
stampabile è rivolto verso l’interno o verso l’esterno). Quando è impostato su Off, l’avvolgimento non viene
eseguito.

H Interruttore Manual

Utilizzare questo interruttore per eseguire il riavvolgimento manuale. È disponibile quando l’interruttore Auto è
impostato su Off.

I Soluzione per inchiostro sfuso

U “Soluzione per inchiostro sfuso” a pagina 16

J coperchi di manutenzione (destra)

Aprirli per sostituire l’unità di pulizia o per pulire l’area attorno ai cappucci. Risulta chiuso durante l’uso
normale della stampante.

K Pannello Di Controllo

Inclinare manualmente il pannello per regolarlo in una posizione comoda. Per sollevare il pannello da una
posizione piana, premere sul punto A prima di spostarlo.

U “Pannello di controllo” a pagina 17

L Leva di caricamento supporto

Una volta caricato il supporto, spostare la leva di caricamento supporto verso la parte anteriore per mantenere
il supporto in posizione. Spostare la leva di caricamento supporto verso la parte posteriore per rilasciare il
supporto prima della rimozione.

È presente una leva di caricamento supporto anche nella parte posteriore che funziona contemporaneamente
alla leva anteriore. Azionare quella più comoda a seconda della situazione.

M Coperchio Della Stampante

Aprire quando occorre caricare i supporti, pulire l’interno della stampante o rimuovere i supporti inceppati.
Risulta chiuso durante l’uso normale della stampante.
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Interno

A Testina di stampa

La testina di stampa esegue la stampa spostandosi da sinistra a destra ed erogando l’inchiostro. Quando le
stampe risultano sporche, verificare la presenza di sporco sulla Testina di stampa e, se necessario, pulirla.

U “Pulizia dell’area circostante la testina di stampa” a pagina 82

B Piastre laterali del supporto

Le piastre laterali del supporto impediscono che i supporti si sollevino e che le fibre sul bordo tagliato dei
supporti entrino a contatto con la Testina di stampa. Sistemare le piastre su entrambi i lati del supporto prima di
stampare.

U “Caricamento dei supporti” a pagina 46

C Rulli di pressione

Tali rulli premono sui supporti durante la stampa. Si muovono verso l’alto e verso il basso, insieme alla Leva di
caricamento supporto.

D Platina

Preleva e regola i supporti per una stampa omogenea e l’alimentazione dei supporti. Nel caso in cui dovessero
aderirvi dei filamenti, polvere o inchiostro, gli ugelli potrebbero ostruirsi oppure si potrebbero formare delle
macchie di inchiostro. Per questo, è importante procedere a una pulizia quotidiana.

U “Pulizia giornaliera” a pagina 73
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E Tampone di assorbimento

Una certa quantità di inchiostro viene assorbita in questo tampone durante l’erogazione. I Tamponi di assorbi-
mento sono materiali di consumo. Sostituire anche l’unità di pulizia.

U “Sostituzione del kit pulizia testina” a pagina 78

F Unità di pulizia

Serve a rimuovere l’inchiostro che aderisce alla superficie degli ugelli della Testina di stampa. L’unità di pulizia
è da considerarsi materiale di consumo. Sostituire quando nel Pannello Di Controllo viene visualizzato un
messaggio con tale richiesta.

U “Sostituzione del kit pulizia testina” a pagina 78

G Cappuccio Aspirante

Utilizzare questo cappuccio per aspirare l’inchiostro dalla Testina di stampa. Seguire le istruzioni indicate nei
messaggi che compaiono sul Pannello Di Controllo per eseguire la pulizia.

U “Pulizia del Cappuccio Aspirante” a pagina 81

H Cappucci Anti-Essiccazione

Tranne che in fase di stampa, tali cappucci coprono gli ugelli della Testina di stampa per evitare l’essiccazione
dell’inchiostro sugli stessi. Seguire le istruzioni indicate nei messaggi che compaiono sul Pannello Di Controllo
per eseguire la pulizia.

U “Pulizia dei Cappucci Anti-Essiccazione” a pagina 81
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Retro

A Coperchio del connettore del tubo di inchiostro

Copre il collegamento tra la stampante e la soluzione per inchiostro sfuso. All’interno è presente un Connettore
del tubo di inchiostro. Normalmente, dovrebbe essere sempre collegato quando si utilizza la stampante.

B Porta USB

Consente la connessione del cavo USB.

C Porta LAN

Consente la connessione del cavo LAN.

D Coperchio della porta

Copre la porta del cavo di comunicazione che collega la stampante alla soluzione per inchiostro sfuso.

E Ingresso CA n. 1/ingresso CA n. 2

Collegare il cavo di alimentazione in dotazione con la stampante. Assicurarsi di collegare entrambi i cavi.

F Tanica di scarico inchiostro

L’inchiostro di scarico viene raccolto in questa tanica.

Sostituire con una Tanica di scarico inchiostro nuova quando nel Pannello Di Controllo viene visualizzato un
messaggio con tale richiesta.

U “Smaltimento dell’inchiostro di scarico” a pagina 76
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G Unità di alimentazione supporto

Carica i supporti da utilizzare per la stampa.

Per i tipi di carta supportati, fare riferimento a quanto segue.

U “Tipi di carta supportati” a pagina 127

H Portasupporto

Collocare i supporti cartacei su tali portarotolo. Sono presenti le stesse parti a sinistra e a destra.

I Interruttore di azionamento

Riavvolge il supporto in fase di sostituzione dei supporti.

J Sollevatore del rotolo di supporto

Sistemare i supporti sul sollevatore prima di collocarli nel Portasupporto. Ruotare la Maniglia per regolare
l’altezza del sollevatore e sollevare i supporti a un’altezza di lavoro confortevole.

Sebbene il sollevatore sia dotato di rotelle per poterlo spostare facilmente con i supporti collocati su di esso, non
utilizzarle per il trasporto dei supporti o altro, poiché potrebbero danneggiarsi.

La posizione mostrata nella figura è l’area di stoccaggio. Quando si colloca il sollevatore del rotolo di supporto,
fissarlo in questa posizione utilizzando magneti sulle gambe. Quando non è in uso, abbassare il sollevatore e
posizionarlo come mostrato nella figura.

K Rotelle

Sono presenti due rotelle su ciascuna gamba. Al termine dell’installazione, le rotelle devono essere mantenute
bloccate quando la stampante è in uso.

L livellatori

Sono presenti due livellatori su ciascuna gamba. Per l’installazione su un pavimento con moquette o un
pavimento in pendenza, controllare l’indicatore di livello della stampante e adattare i regolatori in modo da
mantenere stabile la stampante. Se si esegue la regolazione orizzontale durante l’installazione, accertarsi di aver
sollevato i livellatori al di sopra delle rotelle prima di spostare la stampante.

M Distanziatore del rullo di pressione

Questa parte fissa i rulli di pressione in posizione aperta. I rulli di pressione con distanziatori inseriti non
applicano pressione sul supporto, anche quando la leva di caricamento supporto è ruotata in avanti. Se si
utilizza il distanziatore rulli di pressione quando si formano pieghe sull’estremità del supporto, tali pieghe
possono essere migliorate.

Se non si utilizza il distanziatore rulli di pressione, riporlo nella sua posizione originaria.

U “Come usare i distanziatori dei rulli di pressione” a pagina 138

N Unità di pulizia supporto

Rimuove lanugine o polvere dal supporto durante l’alimentazione. Se viene visualizzato un messaggio sullo
schermo del Pannello Di Controllo, utilizzare la spazzola di pulizia supporto in dotazione per la pulizia.

U “Pulizia dell’Unità di pulizia supporto” a pagina 74
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O Leva di caricamento supporto

Funziona in contemporanea con la Leva di caricamento supporto sul lato anteriore. Azionare quella più comoda
a seconda della situazione.

P Presa d’aria

Questa apertura consente la ventilazione tra l’interno e l’esterno della stampante. Non ostruire la Presa d’aria.
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Soluzione per inchiostro sfuso

A Gruppo di fissaggio

Questa parte consente di fissare saldamente la soluzione per inchiostro sfuso alla stampante. Non rimuovere
quando si utilizza la stampante; utilizzare nelle stesse condizioni in cui è stato installato.

B vassoio dell’inchiostro

Inserire l’unità di alimentazione dell’inchiostro per il colore indicato sull’etichetta. Posizionare tutti i vassoi
dell’inchiostro nella soluzione per inchiostro sfuso.

C Interruttore Di Blocco

Per estrarre un vassoio dell’inchiostro, sbloccarlo spostando l’Interruttore Di Blocco a destra. Dopo aver posi-
zionato il vassoio dell’inchiostro nell’unità inchiostro, bloccarlo spostando l’Interruttore Di Blocco a sinistra.

D Spia LED

La spia LED indica, con una luce fissa o lampeggiante, lo stato delle unità di alimentazione dell’inchiostro
inserite nei relativi vassoi dell’inchiostro e nella soluzione per inchiostro sfuso, come mostrato di seguito.

Azzurra fissa : l’inchiostro viene fornito alla stampante. Non estrarre il vassoio dell’inchiostro.

Azzurra lampeg-
giante

: è necessario agitare l’unità di alimentazione dell’inchiostro. Estrarre il vassoio
dell’inchiostro e agitarlo.

U “Scuotimento” a pagina 74

Arancione fissa o
lampeggiante

: si è verificato un errore o un avviso.

Il tipo di errore o avviso è indicato dalla modalità con cui il LED si accende o lampeggia.
È possibile verificare i dettagli dell’errore o dell’avviso nello schermo del Pannello Di
Controllo.

Spenta : nessun errore. È possibile estrarre il vassoio dell’inchiostro se necessario.

SC-F9500H Series/SC-F9500 Series     Guida utente

Introduzione

 16



Pannello di controllo

A Spia P (spia di alimentazione)

Lo stato di funzionamento della stampante viene indicato da una spia accesa o lampeggiante.

Accesa : la stampante è accesa.

Lampeggiante : la stampante è in funzione, per esempio sta ricevendo dati, si sta spegnendo o sta
eseguendo la Pulizia testina.

Spenta : la stampante è spenta.

B Pulsante P (pulsante di accensione)

Consente di accendere e spegnere la stampante.

C [ ] (pulsante di riavvolgimento)

In base allo stato della Leva di caricamento supporto, le operazioni differiscono come indicato di seguito.

❏ Quando la Leva di caricamento supporto è nella parte anteriore
È possibile riavvolgere il supporto tenendo premuto il pulsante. Il riavvolgimento si interrompe quando il bordo di
entrata del supporto raggiunge la posizione di inizio stampa. Il riavvolgimento può essere ripreso rilasciando il tasto e
quindi premendolo un’altra volta. Tenere premuto il pulsante per aumentare la velocità di riavvolgimento.

❏ Quando la Leva di caricamento supporto è nella parte posteriore
È possibile riavvolgere il supporto caricato con il lato stampabile esterno tenendo premuto il pulsante.

D [ ] (pulsante di alimentazione)

In base allo stato della Leva di caricamento supporto, le operazioni differiscono come indicato di seguito.

❏ Quando la Leva di caricamento supporto è nella parte anteriore
È possibile alimentare il supporto tenendo premuto il pulsante. Tenere premuto il pulsante per aumentare la velocità di
alimentazione.

❏ Quando la Leva di caricamento supporto è nella parte posteriore
È possibile riavvolgere il supporto caricato con il lato stampabile interno tenendo premuto il pulsante.
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E  (Tasto Home)

Premere per tornare alla schermata Home durante il funzionamento e così via (quando  è illuminato).

 (Tasto Home) non si illumina quando non può essere utilizzato.

F Schermata

Visualizza lo stato della stampante, i menu, i messaggi di errore e altro ancora.

U “Come leggere e utilizzare il display” a pagina 19

G  (pulsante luce interna)

Accende o spegne la luce interna. Premere quest’area per spegnere la luce interna quando è accesa. Quando la
luce interna è spenta, la sua pressione l’accende.

 è spento quando la luce interna non può essere accesa/spenta a causa dello stato operativo della
stampante.

H Spia di avviso

Questa spia si accende o lampeggia quando si verifica un errore.

Spia/lampeggio : si è verificato un errore. La spia si accende o lampeggia in base al tipo di errore. Il pannello
di controllo visualizza una descrizione dell’errore.

Spenta : nessun errore.
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Come leggere e utilizzare il display

Per queste spiegazioni sono state utilizzate le schermate della SC-F9500H Series.

Apprendimento del display

Questa sezione spiega come visualizzare la schermata Home.
La schermata Home ha questi due layout ed è possibile passare da uno all’altro premendo .

Schermata Home (visualizzazione stato)

È possibile verificare lo stato corrente della stampante.

Schermata Home (regolazione durante la stampa)

È possibile modificare rapidamente i principali valori di regolazione. È anche possibile apportare modifiche
durante la stampa.

Schermata Home (visualizzazione stato)

A  (menu)

Verrà visualizzato il menu di impostazione.

U “Menu del pannello di controllo” a pagina 86
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B Area di visualizzazione dello stato

Mostra lo stato della stampante e i messaggi di avviso. In quest’area vengono visualizzate solo le notifiche più
recenti. È possibile controllare tutte le notifiche di avviso premendo .

Quando si riceve un lavoro di stampa, i contenuti visualizzati variano come mostrato di seguito. Di seguito è
fornita una spiegazione di ciascun simbolo visualizzato.

Visualizza una miniatura dell’immagine in stampa e il nome file. A seconda del tipo di RIP utilizzato,
potrebbe non essere visualizzata un’immagine in miniatura.

Visualizza una barra di avanzamento che mostra l’avanzamento della stampa.

Visualizza la Lunghezza stampata, la Lunghezza di stampa rimanente del supporto, il Tempo fino alla
sostituzione del supporto o la Modalità passaggio.

Premendo l’area di visualizzazione durante la stampa viene visualizzata la schermata per impostare i
dettagli di visualizzazione per . Selezionare una voce da visualizzare.

Il Tempo fino alla sostituzione del supporto mostra il tempo stimato.

Visualizza il tempo stimato fino al completamento della stampa.

Questo è il pulsante Pausa (Sospendi).

Premere questo pulsante e selezionare se interrompere la stampa immediatamente (Pausa immediata) o se
interromperla dopo la stampa della pagina corrente (o del lavoro se si tratta di una pagina singola) (Pausa
tra le pagine). Premendo Riprendi sullo schermo durante una pausa, si riprende la stampa. Tuttavia, se si
seleziona Pausa immediata, la stampa potrebbe essere compromessa al riavvio della stampa.

Compare al posto del pulsante Avvia in fase di riscaldamento, fino a quando il riscaldatore non raggiunge
la temperatura impostata. Se si preme questo pulsante si avvia la stampa, anche se la temperatura del
riscaldatore è bassa.

C Informazioni sui supporti

Mostra il nome e il numero dei supporti registrati selezionati al momento, oltre alla larghezza del supporto
caricato al momento. Quando l’opzione Gestione quantità residua è impostata su Attiva, viene visualizzata
anche la quantità rimanente del supporto caricato. Premendo quest’area, vengono visualizzate le Impostazioni
supporto dal menu delle impostazioni, in cui è possibile passare a un diverso numero di supporto registrato o
modificare le impostazioni del numero di supporto attualmente selezionato.
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D Stato dei materiali di consumo

Mostra la quantità rimanente approssimativa e lo stato dei materiali di consumo come l’unità di alimentazione
dell’inchiostro. Premendo quest’area è possibile eseguire i seguenti controlli e impostare le seguenti opzioni.

❏ Verificare i dettagli relativi alla quantità rimanente e il numero parte di ciascun materiale di consumo

❏ Cambiare manualmente l’unità di alimentazione dell’inchiostro che sta alimentando inchiostro (cambio dello slot
operativo)

Di seguito è fornita una spiegazione di ciascun simbolo visualizzato.

Stato dell’unità di alimentazione dell’inchiostro

Indica la quantità approssimativa di inchiostro rimanente. La barra scende man mano che l’inchiostro
rimanente cala. Il blu sotto la barra indica l’unità di alimentazione dell’inchiostro funzionante. Le lettere
sono abbreviazioni dei colori. La relazione tra l’abbreviazione e il colore dell’inchiostro è mostrata di
seguito.
I colori visualizzati variano a seconda della stampante e dell’inchiostro in uso.

HDK : High Density Black (Nero Alta Densità)

Y : Yellow (Giallo)

M : Magenta

C : Cyan (Ciano)

LM : Light Magenta (Magenta Chiaro)

LC : Light Cyan (Ciano Chiaro)

OR : Orange (Arancione)

V : Violet (Viola)

FY : Fluorescent Yellow

FP : Fluorescent Pink

In base allo stato dell’unità di alimentazione dell’inchiostro, la barra visualizzata si modifica come
indicato di seguito.

: l’inchiostro scarseggia. Occorre preparare una nuova unità di alimentazione dell’inchiostro.

: inchiostro esaurito. Sostituire l’unità di alimentazione dell’inchiostro vecchia con una nuova.

: è necessario agitare l’unità di alimentazione dell’inchiostro. Estrarre il vassoio dell’inchiostro e
agitarlo.
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Stato della Tanica di scarico inchiostro

Indica lo spazio approssimativamente disponibile nella Tanica di scarico inchiostro. La barra scende
man mano che lo spazio rimanente cala.

: la Tanica di scarico inchiostro è quasi piena. Preparare una nuova Tanica di scarico inchiostro.

Stato dell’unità di pulizia

Indica la quantità approssimativa di unità di pulizia rimanente. La barra scende man mano che l’inchio-
stro rimanente cala.

: l’unità di pulizia si sta esaurendo quindi è necessario preparare un’ unità di pulizia nuova.

E Temperatura e umidità ambientale, e ora

Mostra la temperatura, l’umidità e l’ora attuali. Potrebbe non essere possibile stampare correttamente se la
stampante non viene usata in condizioni ambientali appropriate.

F Temperatura Riscaldat

Visualizza la temperatura del riscaldatore impostata. L’icona vicino al numero cambia come mostrato di
seguito, in base alla temperatura del riscaldatore.

: riscaldamento.

Premere quest’area per visualizzare la schermata delle impostazioni in cui modificare i valori.

G Avvio pre-riscaldamento/Interruzione

Il riscaldatore avvia il riscaldamento quando viene inviato un lavoro e la stampa inizia quando il riscaldatore
raggiunge la temperatura impostata. Premere Avvio pre-riscaldamento per avviare il pre-riscaldamento del
riscaldatore. Il pre-riscaldamento permette di avviare la stampa rapidamente, una volta che sarà stato inviato
il lavoro. È possibile avviare/interrompere il pre-riscaldamento del riscaldatore ogni volta che si preme quest’a-
rea.

In più, il riscaldatore si spegne una volta trascorso il tempo impostato in Timer sospens. nel menu delle
impostazioni. Il riscaldamento inizia quando viene inviato un lavoro di stampa, ma è comunque possibile
premere Avvio pre-riscaldamento se necessario. In più, se l’opzione Riscaldatore è impostato su Disattiva nel
menu delle impostazioni, la pressione di Avvio pre-riscaldamento non ha alcun effetto e il pre-riscaldamento
non si avvia.

H Spazio piastra

Mostra le impostazioni di Spazio piastra in base alle informazioni sul supporto corrente (C). Premere
quest’area per visualizzare la schermata delle impostazioni in cui modificare i valori.
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I Avviso su quando eseguire la manutenzione o la Pulizia periodica

Visualizza la durata di stampa rimanente, il contatore delle pagine di stampa o la lunghezza di stampa fino alla
manutenzione o all’esecuzione della Pulizia periodica quando sono soddisfatte le seguenti condizioni.

❏ Pulizia di manutenzione: 24 ore prima

❏ Pulizia periodica (Durata stampa): 24 ore prima

❏ Pulizia periodica (Stampa pagina): 40 pagine prima

❏ Pulizia periodica (Lunghezza di stampa): 60 m prima

È possibile premere quest’area per eseguire la Pulizia testina se necessario.

Inoltre, la pulizia di manutenzione può essere effettuata indipendentemente dalla notifica quando la stampante
viene accesa nuovamente.

J  (Stato stampante)

Se viene generata una notifica di avviso, sulla destra compare il simbolo , come in questo esempio: .
Premere Elenco messaggi sulla schermata visualizzata quando si preme quest’area per visualizzare un elenco
delle notifiche di avviso. È possibile controllare le informazioni dettagliate e la procedura di gestione di
ciascuna voce premendo su di essa nell’elenco. Le voci vengono eliminate dall’elenco man mano che vengono
gestite.

K  (link al manuale)

Visualizza un codice QR che porta direttamente al manuale online.

A seconda del paese o della regione, il codice QR può portare direttamente ai manuali video Epson.

L  (Manutenzione)

Il menu Manutenzione compare nella schermata. È possibile eseguire operazioni di manutenzione, quali la
pulizia delle parti e la sostituzione dei materiali di consumo.

M /  (Cambia stato della connessione)

Le icone che seguono indicano lo stato di connessione tra computer e stampante.

Connessione
attiva

:

Connessione
non attiva

:

La connessione si attiva o disattiva ogni volta che si preme quest’area.

Ad esempio, è possibile terminare il lavoro in modo più efficace disattivando la connessione, in modo da
bloccare la ricezione di lavori prima di eseguire la manutenzione, come la stampa di un motivo di controllo
degli ugelli o l’esecuzione di una Pulizia testina dopo aver pulito l’area attorno alla testina.

Tenere presente che il cambio potrebbe non essere possibile in base allo stato operativo della stampante. In tale
situazione, l’icona è grigia a indicare che la funzione è disabilitata.
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N  (Cambia schermate)

Ogni volta che quest’area viene premuta si passa dalla schermata Home (visualizzazione stato) alla schermata
Home (regolazione durante la stampa).

O  (Alimentazione supporto in posizione di taglio)

In base alle impostazioni per il supporto registrato selezionato al momento, la fine della stampa potrebbe
trovarsi in corrispondenza della platina una volta completata la stampa. Per inviare la fine della stampa alla
posizione di taglio, premere quest’area per far arrivare il supporto alla posizione di taglio. Inoltre, se si alimenta
la fine della stampa alla posizione di taglio quando si trova nella posizione di taglio, la posizione di inizio
stampa sulla platina raggiunge la posizione di taglio.

U “Taglio del supporto” a pagina 51

Schermata Home (regolazione durante la stampa)
La sezione che segue descrive esclusivamente le parti che differiscono dalla schermata Home (visualizzazione
stato).

Le impostazioni correnti di ciascun elemento sono visualizzate nella schermata di regolazione durante la stampa.
Premere l’area del display per aprire la schermata delle impostazioni in cui regolare le impostazioni. È possibile
modificare le impostazioni anche durante la stampa.

Per ulteriori informazioni su ciascun elemento, fare riferimento a quanto segue.

U “Menu del pannello di controllo” a pagina 86

I risultati delle regolazioni vengono registrati nelle Impostazioni supporto attualmente selezionate.
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A Regolazione alim. supporto

Per correggere l’effetto strisce che si verifica in fase di stampa, premere quest’area ed eseguire le correzioni di
alimentazione supporto.

Se la quantità di alimentazione è troppo piccola, appariranno delle bande nere (strisce scure); correggere la
quantità di alimentazione verso l’alto (+).

Se, al contrario, la quantità di alimentazione è troppo grande, appariranno delle bande bianche (strisce chiare);
correggere la quantità di alimentazione verso il basso (-). Il valore indica la quantità di alimentazione corretta in
percentuale oppure con un valore positivo (+) o negativo (-).

B Tensione di alimentazione

Visualizza l’impostazione della tensione di alimentazione. Premere quest’area per cambiare l’impostazione se
necessario, per esempio se il supporto si raggrinza durante la stampa.

C Avvio pre-riscaldamento/Interruzione

È possibile avviare/interrompere il pre-riscaldamento del riscaldatore ogni volta che si preme quest’area.

D Temperatura Riscaldat

La temperatura corrente del riscaldatore è visualizzata nella riga superiore, mentre la temperatura impostata è
visualizzata nella riga inferiore. Premere quest’area per cambiare la temperatura.

E Tensione di riavvolgimento

Visualizza l’impostazione della tensione di riavvolgimento. Premere quest’area per cambiare l’impostazione
se necessario, per esempio se il supporto si è raggrinzito durante la stampa o se si verifica un allentamento
eccessivo nel supporto riavvolto.

F Tempo di asciug. per passaggio

Visualizza l’impostazione per il tempo di asciugatura per passaggio. Premere quest’area per cambiare il tempo
di asciugatura.

G Aspirazione Carta

Visualizza l’impostazione relativa alla potenza della forza di aspirazione della piastra sul supporto. Premere
quest’area per cambiare l’impostazione se necessario, per esempio se il supporto è ondulato sulla piastra.

H Spazio piastra

Visualizza il valore di impostazione per lo spazio piastra. Premere quest’area per cambiare l’impostazione.

I Carico rullo di pressione

Visualizza l’impostazione relativa al carico del rullo di pressione. Premere quest’area per cambiare l’impostazio-
ne se necessario, per esempio se il supporto si piega vicino al rullo di pressione durante la stampa.

Procedura operativa

L’area nera sullo sfondo nella schermata Home non risponde, neanche in caso di pressione. Se si preme l’area grigia
suddivisa in sezioni nell’area operativa, la schermata o il valore si modifica.
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In base allo stato operativo della stampante, potrebbe non essere possibile eseguire la funzione assegnata a ciascun
pulsante visualizzato nella parte alta della schermata. Se la funzione non è disponibile, l’icona è grigia e il pulsante
non risponde.

Le aree operative eseguono delle operazioni quando premute. Tuttavia, se viene visualizzata una barra di
scorrimento come quella qui sotto, è possibile far scorrere lo schermo spostando (facendo scorrere) il dito verso
l’alto o il basso dello schermo. È inoltre possibile scorrere premendo le icone di freccia in alto e in basso della barra
di scorrimento.

Se il pulsante Come fare per... viene visualizzato, ad esempio, in un messaggio, è possibile premerlo per
visualizzare una guida sulla procedura operativa.
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Nella schermata Come fare per, premere il pulsante mostrato nell’illustrazione per ruotare il display di 180˚.
Inclinare il pannello di controllo e ruotare il display per una migliore visibilità quando si lavora sul retro della
stampante.
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Note sull’uso e la
conservazione

Spazio di installazione

Assicurarsi di predisporre lo spazio che segue e
di rimuovere eventuali altri oggetti in modo che
l’espulsione della carta e la sostituzione dei materiali
di consumo non risulti ostacolata.

Per le dimensioni esterne della stampante, vedere la
“Tabella delle specifiche”.

U “Tabella delle specifiche” a pagina 144

Note per l’uso della stampante

Tenere presente i seguenti punti quando si utilizza la
stampante, al fine di evitare rotture, funzionamenti
difettosi e diminuzioni della qualità di stampa.

❏ Quando si usa la stampante, rispettare gli
intervalli dei valori di temperatura operativa e
umidità descritti nella “Tabella delle specifiche”.
U “Tabella delle specifiche” a pagina 144
Tenere tuttavia presente che i risultati desiderati
potrebbero non venire raggiunti se la temperatura
e l’umidità rientrano nei limiti della stampante
ma non nei limiti relativi ai supporti cartacei.
Assicurarsi che le condizioni operative siano
adatte per i supporti. Per ulteriori informazioni,
vedere la documentazione fornita con i supporti.
Inoltre, quando si opera in luoghi secchi,
ambienti con condizionamento d’aria o alla luce
solare diretta, mantenere un livello di umidità
appropriato.

❏ Assicurarsi che lo spazio di lavoro sia mantenuto
pulito. Se polvere o lanugine entrano nella
stampante, potrebbero danneggiarla, ostruire gli
ugelli della testina di stampa, o portare ad una
minore qualità del supporto alimentato.

❏ Evitare l’uso della stampante in luoghi con
sorgenti di calore o esposti a correnti dirette da
ventilatori o condizionatori d’aria. Gli ugelli della
Testina di stampa potrebbero essiccarsi e ostruirsi.

❏ La testina di stampa potrebbe non venire sigillata
(la Testina di stampa non torna sul lato destro) se
la stampante viene spenta quando il supporto si
inceppa o si verifica un errore. Il sigillamento è
una funzione di copertura automatica della testina
di stampa con un tappo (coperchietto) per evitare
che la testina di stampa si secchi. In questo caso,
accendere la stampante e attendere qualche istante
fino a che il sigillamento viene automaticamente
eseguito.

❏ Quando la stampante è accesa, non rimuovere
la spina di alimentazione o staccare la
corrente dall’interruttore generale. Altrimenti, la
Testina di stampa potrebbe non venire sigillata
correttamente. In questo caso, accendere la
stampante e attendere qualche istante fino a che
il sigillamento viene automaticamente eseguito.

❏ Non piegare o strattonare il tubo di scarico
inchiostro. L’inchiostro potrebbe fuoriuscire
all’interno o intorno alla stampante.

❏ La manutenzione, come la pulizia e la
sostituzione, deve essere effettuata in base
alla frequenza di utilizzo o agli intervalli
raccomandati. In mancanza di una manutenzione
regolare, la qualità di stampa potrebbe diminuire.
In assenza di manutenzione appropriata, l’uso
continuato può danneggiare la Testina di stampa.
U “Componenti che richiedono una pulizia
regolare e tempistiche di pulizia” a pagina 67

❏ La Pulizia Testina di stampa viene eseguita
automaticamente a intervalli fissi dopo la stampa
affinché gli ugelli della Testina di stampa non si
ostruiscano.
Assicurarsi che la Tanica di scarico inchiostro sia
in posizione ogniqualvolta la stampante è accesa.

SC-F9500H Series/SC-F9500 Series     Guida utente

Introduzione

 28



❏ Oltre a essere utilizzato durante la stampa,
l’inchiostro viene utilizzato durante la Pulizia
testina e altre attività di manutenzione necessarie
a garantire il corretto funzionamento della Testina
di stampa.
Assicurarsi che la Tanica di scarico inchiostro sia
in posizione ogniqualvolta la stampante è accesa.

❏ Per colori di stampa stabili, mantenere
una temperatura ambiente costante compresa
tra 15 e 25 ˚C (tra 59 e 77 ˚F).

❏ Fare attenzione ai seguenti punti in relazione alle
aree indicate nella figura.

ANon toccare alcun componente dentro il Coper-
chio Della Stampante o il Coperchio Di Manuten-
zione eccetto quelli specificati nel manuale.

BNon connettere altri dispositivi alla ventola di es-
siccazione e ai connettori del Riavvolgitore auto-
matico.

CNon rimuovere il gruppo di fissaggio della solu-
zione per inchiostro sfuso eccetto quando indica-
to nel manuale.

DNon rimuovere il coperchio del connettore del
tubo dell’inchiostro eccetto quando indicato nel
manuale. Se non si presta sufficiente attenzione
quando si rimuove o si tocca l’interno della stam-
pante, potrebbero verificarsi malfunzionamenti
dovuti all’elettricità statica o al cattivo collega-
mento con la soluzione per inchiostro sfuso.

Note in caso di stampante non 
in uso

Se la stampante non è in uso, tenere presente i
seguenti punti per la conservazione della stampante.
Se la stampante non viene conservata correttamente,
potrebbe non risultare possibile stampare in modo
appropriato durante il successivo utilizzo.

❏ Se non si stampa per un lungo periodo di tempo,
gli ugelli della Testina di stampa potrebbero
seccarsi e ostruirsi. Accendere la stampante
almeno una volta ogni sei settimane per evitare
che la Testina di stampa si ostruisca.
La Pulizia testina viene eseguita automaticamente
dopo l’accensione e l’avvio della stampante. Non
spegnere la stampante fino al completamento
della Pulizia testina.
Se la stampante rimane spenta troppo a lungo,
può verificarsi un malfunzionamento.
Se sono necessarie riparazioni, potrebbero essere
effettuate a pagamento a seconda della regione di
utilizzo.

❏ Se non è possibile eseguire l’operazione di cui
sopra, un tecnico deve eseguire la manutenzione
preventiva e successiva.
A seconda della regione di utilizzo, la
manutenzione preventiva e successiva potrebbero
essere a pagamento.
Inoltre, anche se viene eseguita la manutenzione
preventiva, potrebbero essere necessarie
riparazioni durante il periodo successivo in
funzione dell’ambiente e del periodo di
conservazione.
Se sono necessarie riparazioni, potrebbero essere
effettuate a pagamento a seconda della regione di
utilizzo.
Contattare il rivenditore locale o l’assistenza
Epson.

❏ Se la stampante non è stata utilizzata per un
periodo di tempo prolungato, verificare se sono
presenti eventuali ostruzioni della Testina di
stampa prima di avviare la stampa. Eseguire la
Pulizia testina se la Testina di stampa è ostruita.
U “Come stampare un motivo di verifica ugelli”
a pagina 84
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❏ I Rulli di pressione possono increspare i supporti
cartacei rimasti nella stampante. I supporti
possono inoltre risultare ondulati o piegati e
causare inceppamenti o entrare in contatto con la
Testina di stampa. Rimuovere i supporti prima di
mettere a riposo la stampante. Dopo aver rimosso
il supporto, spostare la Leva di caricamento
supporto verso la parte anteriore.

❏ Riporre la stampante dopo aver verificato che
la Testina di stampa sia stata sigillata (Testina
di stampa posizionata all’estrema destra). Se la
testina di stampa viene lasciata priva di sigillatura
per un periodo prolungato, la qualità di stampa
potrebbe diminuire.

Nota:
Se la testina di stampa non è sigillata, accendere e
quindi spegnere la stampante.

❏ Chiudere tutti i coperchi prima di mettere a
riposo la stampante. Se la stampante non viene
utilizzata per un periodo prolungato, posizionare
un panno o una copertura antistatica sulla
stampante per prevenire il deposito di polvere.
Gli ugelli della testina di stampa sono
estremamente piccoli e possono ostruirsi
facilmente se della polvere fine raggiunge la
Testina di stampa; in questo caso, la stampa
potrebbe non essere eseguita correttamente.

❏ Quando si ripone la stampante, assicurarsi che sia
posizionata in piano; non conservarla in posizione
angolata, su un’estremità o capovolta.

Note sull’uso delle unità di 
alimentazione dell’inchiostro

Tenere presente i seguenti punti quando si
maneggiano le unità di alimentazione dell’inchiostro
al fine di garantire una qualità di stampa ottimale.

❏ È necessaria una quantità di inchiostro
supplementare per caricare completamente gli
ugelli della Testina di stampa al primo utilizzo
della stampante; le unità di alimentazione
dell’inchiostro di ricambio saranno in questo caso
richieste prima del normale.

❏ Conservare le unità di alimentazione
dell’inchiostro a temperatura ambiente lontano
dalla luce solare diretta.

❏ Al fine di garantire la qualità di stampa, si
consiglia di utilizzare tutto l’inchiostro prima
dello scadere di qualsiasi delle seguenti date:

❏ La data di scadenza riportata sulla confezione
dell’unità di alimentazione dell’inchiostro

❏ Un anno dalla data di installazione
dell’unità di alimentazione dell’inchiostro
nella soluzione per inchiostro sfuso

❏ Se le unità di alimentazione dell’inchiostro
vengono spostate da un luogo freddo a un luogo
caldo, lasciarle a temperatura ambiente per più di
quattro ore prima di utilizzarle.

❏ Non toccare il chip IC sull’unità di alimentazione
dell’inchiostro. Potrebbe non risultare possibile
stampare in modo corretto.

❏ Non lasciare la soluzione per inchiostro sfuso con
le unità di alimentazione dell’inchiostro rimosse.
L’inchiostro nella stampante si essiccherà e la
stampante non funzionerà nel modo previsto.
Lasciare le unità di alimentazione dell’inchiostro
installate anche quando la stampante non è in uso.

❏ Poiché il chip IC gestisce le informazioni sull’unità
di alimentazione dell’inchiostro, come il livello
di inchiostro rimanente, è possibile reinserire
e utilizzarle se sono state rimosse prima che
compaia il messaggio di sostituzione.

❏ Quando le unità di alimentazione dell’inchiostro
vengono riposte, rimuovere eventuali residui
di polvere dalle porte di alimentazione
dell’inchiostro. La porta di alimentazione
inchiostro è dotata di una valvola interna e non
necessita di sigillatura.

❏ Le unità di alimentazione dell’inchiostro rimosse
potrebbero presentare dell’inchiostro attorno alla
porta di alimentazione inchiostro; pertanto, fare
attenzione a non macchiare di inchiostro l’area
circostante quando si rimuovono le unità di
alimentazione dell’inchiostro.

❏ Per mantenere la qualità della Testina di stampa,
questa stampante interrompe la stampa prima
che le unità di alimentazione dell’inchiostro siano
completamente esaurite.

❏ Sebbene le unità di alimentazione dell’inchiostro
possano contenere materiali riciclati, ciò non ha
effetti sul funzionamento e sulle prestazioni della
stampante.
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❏ Non disassemblare o modificare le unità
di alimentazione dell’inchiostro. Potrebbe non
risultare possibile stampare in modo corretto.

❏ Non far cadere o sbattere le unità di alimentazione
dell’inchiostro contro oggetti duri; in caso
contrario, l’inchiostro potrebbe fuoriuscire dalle
unità di alimentazione dell’inchiostro.

❏ Le unità di alimentazione dell’inchiostro installate
nella stampante devono essere rimosse e agitate
bene una volta alla settimana per HDK, una volta
ogni tre settimane per gli altri colori.
U “Scuotimento” a pagina 74

❏ A causa delle caratteristiche dell’inchiostro, il
colore dell’unità di alimentazione dell’inchiostro
potrebbe cambiare. Ciò non pregiudica la qualità.

Precauzioni per l’uso e lo 
stoccaggio dei supporti

Tenere presente quanto segue quando si maneggiano
o si ripongono i supporti cartacei. I supporti in
condizioni scadenti non produrranno stampe di
buona qualità.

Assicurarsi di leggere la documentazione fornita con
ogni tipo di supporto.

Precauzioni per l’uso e lo stoccaggio

❏ Non piegare i supporti o danneggiare la superficie
stampabile.

❏ Non toccare la superficie stampabile. Tracce
umide o oleose sulle mani possono avere effetto
sulla qualità di stampa.

❏ Quando si maneggiano i supporti, tenerli dai
bordi. Si consiglia di indossare dei guanti di
cotone.

❏ Mantenere asciutti i supporti.

❏ I materiali di imballaggio possono essere utilizzati
per conservare i supporti e non devono essere
gettati.

❏ Evitare di esporre la stampante alla luce diretta del
sole, a fonti di calore elevato o all’umidità.

❏ Quando non vengono utilizzati, i supporti
cartacei devono venire rimossi dalla stampante,
riavvolti e inseriti nelle confezioni originali. Se
i supporti vengono lasciati nella stampante per
periodi prolungati possono deteriorarsi.

❏ Non posizionare i supporti esposti direttamente
sul pavimento.
I supporti devono essere riavvolti e inseriti nella
confezione originale per la conservazione.

❏ Non trasportare i supporti con la superficie
premuta contro gli indumenti.
Maneggiare la carta lasciandola nella sua
confezione singola fino al caricamento nella
stampante.
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Gestione dei supporti dopo la
stampa

Per ottenere risultati di stampa di lunga durata e
qualità ottimale, tenere presente i seguenti punti.

❏ Non strofinare o graffiare la superficie stampata.
Altrimenti, l’inchiostro potrebbe staccarsi.

❏ Non toccare la superficie stampata; l’inchiostro
potrebbe venire rimosso.

❏ Assicurarsi che le stampe siano completamente
asciutte prima di piegarle o sovrapporle. Se le
stampe vengono impilate o avvolte senza essere
sufficientemente asciutte, la superficie di stampa
potrebbe danneggiarsi.

❏ Evitare la luce diretta del sole.

❏ Per evitare lo scolorimento, conservare le stampe
come descritto nella documentazione fornita con i
supporti.
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Software in dotazione

Il software per la stampante viene fornito con metodi e contenuti diversi per Windows e Mac.

Nota:
L’assistenza per Mac varia in base alla regione.

U “Software in dotazione (Windows)” a pagina 33

U “Software in dotazione (Mac)” a pagina 35

Nota:
I driver della stampante non sono forniti. Per la stampa è richiesto un software RIP. “Epson Edge Print”, il software Epson
RIP per Windows, è in dotazione con la stampante.

Il sito web Epson fornisce software plug-in supportati per la stampante.

Software in dotazione (Windows)

America settentrionale

Per visualizzare e scaricare le opzioni software, visitare il sito dell’assistenza della propria area geografica e cercare
il prodotto in uso.

❏ https://www.epson.com/support (Stati Uniti)

❏ https://www.epson.ca/support (Canada)

America Latina

Per visualizzare e scaricare le opzioni software, visitare il sito dell’assistenza della propria area geografica e cercare
il prodotto in uso.

❏ https://www.latin.epson.com/support (Caraibi)

❏ https://www.epson.com.br/suporte (Brasile)

❏ https://www.latin.epson.com/soporte (altre aree)

(Altre aree)

Il software che consente di ottimizzare l’uso della stampante è disponibile nei seguenti modi.

❏ Sito web epson.sn

❏ Disco ottico fornito con la stampante

❏ Sito web Epson

❏ Software pre-installato sulla stampante
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Software fornito sul sito web epson.sn

Software installato da https://epson.sn.

Per ulteriori informazioni su ciascuna applicazione software, vedere la guida online di ciascuna applicazione
software.

Nome software Descrizione

EPSON Software Updater ❏ Il software verifica se sono disponibili nuovi software o aggiornamenti in Internet e li
installa. È inoltre possibile aggiornare i manuali di questa stampante.

❏ Avvisa quando è disponibile un aggiornamento del firmware della stampante. È possibile
scaricare e aggiornare il firmware più recente seguendo la procedura guidata.

Epson communications
drivers (Driver di comuni‐
cazione Epson)

Per l’utilizzo di Epson Edge Dashboard o Epson Edge Print o quando si utilizza un RIP
commerciale per collegare computer e stampante tramite USB, sono necessari gli Epson
communications drivers (Driver di comunicazione Epson). Assicurarsi che siano installati.

EpsonNet Config SE Con questo software, è possibile configurare varie impostazioni di rete per la stampante dal
computer. Ciò risulta utile in quanto consente di immettere indirizzi e nomi tramite la tastiera.

Epson Edge Print (sul disco ottico fornito)

Epson Edge Print è un software RIP utilizzabile con facilità grazie alle funzioni intuitive.

Può essere installato tramite Internet. Consultare la Guida di installazione (manuale) per istruzioni
sull’installazione del software.

Per maggiori informazioni su Epson Edge Print, fare riferimento a:

U “Uso di Epson Edge Print (Windows only (solo Windows))” a pagina 37

Epson Edge Dashboard (disponibile sul sito Web Epson)

Se è stato installato Epson Edge Print, viene installato contemporaneamente.

Dopo l’installazione, opererà come un software residente. Fornisce le seguenti operazioni di controllo per le
stampanti Epson.

❏ Invia una notifica sullo stato delle stampanti registrate quando si utilizza un software RIP commerciale.

❏ È possibile scaricare i file delle impostazioni di stampa (file EMX) forniti da Epson tramite la rete. Quando
si utilizza un software RIP commerciale, importare il file EMX scaricato nel software RIP commerciale per
utilizzarlo.

❏ Con Epson Edge Dashboard installato è possibile monitorare lo stato della stampante collegata a un computer
tramite una rete o connessione USB.

❏ È possibile eseguire e modificare facilmente le impostazioni dei supporti da un computer e registrarle nella
stampante.

U “Uso di Epson Edge Dashboard” a pagina 37

SC-F9500H Series/SC-F9500 Series     Guida utente

Introduzione

 34

https://epson.sn


Nota:
I file EMX forniti cambiano in base al paese e alla regione di residenza.

Web Config (precaricato nella stampante)

Questo software è pre-installato sulla stampante. È possibile avviarlo da un browser web tramite una rete.

Questo software è destinato agli amministratori di rete.

Configurare le impostazioni di sicurezza di rete da Web Config. Esso fornisce inoltre una notifica e-mail per
informare riguardo a errori e similari nella stampante.

U “Uso di Web Config” a pagina 40

Software in dotazione (Mac)

Per Mac vengono forniti seguenti due tipi di software.

Nota:
L’assistenza per Mac varia in base alla regione.

Epson Edge Dashboard (disponibile sul sito Web Epson)

Dopo l’installazione, opererà come un software residente. Sono disponibili le seguenti funzioni.

❏ È possibile ricevere notifiche sull’aggiornamento del firmware della stampante e sull’aggiornamento del
firmware.

❏ Invia una notifica sullo stato delle stampanti registrate quando si utilizza un software RIP commerciale.

❏ È possibile scaricare i file delle impostazioni di stampa (file EMX) forniti da Epson tramite la rete. Importare il
file EMX scaricato nel software RIP commerciale per utilizzarlo.

❏ Con Epson Edge Dashboard installato è possibile monitorare lo stato della stampante collegata a un computer
tramite una rete o connessione USB.

❏ È possibile eseguire e modificare facilmente le impostazioni dei supporti da un computer e registrarle nella
stampante.

U “Uso di Epson Edge Dashboard” a pagina 37

Nota:
I file EMX forniti cambiano in base al paese e alla regione di residenza.

Web Config (precaricato nella stampante)

Questo software è pre-installato sulla stampante. È possibile avviarlo da un browser web tramite una rete.

Questo software è destinato agli amministratori di rete.
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Configurare le impostazioni di sicurezza di rete da Web Config. Esso fornisce inoltre una notifica e-mail per
informare riguardo a errori e similari nella stampante.

U “Uso di Web Config” a pagina 40
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Uso di Epson Edge
Print (Windows only (solo
Windows))

Procedura di avvio

L’applicazione può essere avviata tramite uno dei
seguenti metodi.

❏ Fare doppio clic sull’icona di collegamento creata
sul desktop.

❏ Fare clic su Windows sul pulsante Start —
All Programs (Tutti i programmi) — Epson
Software — Epson Edge Print.

Per ulteriori informazioni, consultare la guida online
Epson Edge Print.

Acquisizione e registrazione di 
file EMX

Per stampare correttamente sui supporti in uso,
registrare le informazioni di stampa e i valori di
impostazione appropriati per il supporto utilizzato
sulla stampante e sul Epson Edge Print.

È possibile utilizzare i file delle impostazioni di stampa
(file EMX) di Epson, che forniscono impostazioni di
qualità di stampa ottimali per i supporti disponibili
in commercio in uso (i file forniti variano in base al
paese e alla regione di residenza).
Vedere quanto segue per informazioni dettagliate sui
file EMX.
U “Registrare le impostazioni supporto sulla
stampante” a pagina 43

Epson Edge Print consente di eseguire facilmente le
seguenti operazioni tramite una procedura guidata.

❏ Download di file EMX

❏ Registrare automaticamente le informazioni di
stampa su Epson Edge Print

❏ Registrare le impostazioni del supporto nel
numero di supporto registrato specificato della
stampante

Per maggiori dettagli su come acquisire e registrare file
EMX, vedere la guida Epson Edge Print.

Procedura di chiusura

Selezionare Done (Fatto) da File (Archivio) in alto a
sinistra nello schermo.

Uso di Epson Edge
Dashboard

Procedura di avvio

Epson Edge Dashboard è un’applicazione Web.

A L’applicazione può essere avviata tramite uno
dei seguenti due metodi.

Windows

❏ Fare doppio clic sull’icona Epson Edge
Dashboard sul desktop. L’icona Epson
Edge Dashboard è creata all’installazione
dell’applicazione.

❏ Fare clic su Start — All Programs (Tutti
i programmi) (o Programs (Programmi)) —
Epson Software — Epson Edge Dashboard.

Mac

❏ Fare clic sull’icona Epson Edge Dashboard
visualizzata nella barra dei menu del desktop e
selezionare Mostra Epson Edge Dashboard.

❏ Fare doppio clic sull’icona Applications
(Applicazioni) — Epson Software — Epson
Edge Dashboard — Epson Edge Dashboard.
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B Si avvia Epson Edge Dashboard.

Per ulteriori informazioni, consultare la guida online
Epson Edge Dashboard.

Registrazione della stampante

Epson Edge Dashboard può monitorare, gestire
e copiare le Impostazioni supporto su stampanti
registrate.

Per Windows, le stampanti vengono registrate
automaticamente e questo consente di monitorarle
e gestirle immediatamente dopo l’avvio di Epson
Edge Dashboard. Se la stampante non è registrata
automaticamente, assicurarsi di utilizzarla nelle
condizioni che seguono.

❏ Un driver di comunicazione fornito con la
stampante è stato installato su un computer

❏ Il computer e la stampante sono collegati

❏ La stampante è in standby

Su Mac le stampanti non vengono registrate
automaticamente. Registrare manualmente la
stampante dalla schermata Register Printer (Registra
stampante). La schermata appare quando si avvia
Epson Edge Dashboard per la prima volta. Per
dettagli, consultare la guida di Epson Edge Dashboard.

Scaricare il file EMX

Per stampare correttamente sui supporti in uso,
registrare le informazioni di stampa e i valori di
impostazione appropriati per il supporto utilizzato
sulla stampante e sul software commerciale RIP.

È possibile utilizzare il file delle impostazioni di
stampa (file EMX) fornito da Epson, che fornisce
impostazioni ottimali di qualità di stampa per i
supporti disponibili in commercio. (I file forniti
cambiano in base al paese e alla regione di residenza.)
Vedere quanto segue per informazioni dettagliate sui
file EMX.
U “Registrare le impostazioni supporto sulla
stampante” a pagina 43

Dopo aver scaricato un file EMX, è necessario
eseguire i seguenti passaggi.

❏ Copiare le impostazioni del supporto sulla
stampante.
Per dettagli, consultare la guida di Epson Edge
Dashboard.

❏ Importare le informazioni di stampa
(impostazioni di stampa) in un software
commerciale RIP.
Per i dettagli, vedere il manuale del software RIP.

Procedura di chiusura

Chiudere il browser Web. Tuttavia, poiché Epson Edge
Dashboard è un software residente, rimane sempre in
esecuzione.

Uso di EPSON Software
Updater (Windows)

Nota:
EPSON Software Updater non è disponibile in tutte le
aree.

Utenti in America settentrionale:

Per visualizzare gli aggiornamenti del software,
visitare https://epson.com/support (Stati Uniti) o
https://epson.ca/support (Canada) e cercare il
prodotto in uso.

Utenti in America Latina:

Per visualizzare gli aggiornamenti del software,
visitare https://latin.epson.com/support (Caraibi),
https://epson.com.br/suporte (Brasile),
o https://latin.epson.com/soporte (altre aree) e cercare
il prodotto in uso.

Verifica della disponibilità di 
aggiornamenti software

A Controllare lo stato seguente.

❏ Il computer è collegato a Internet.
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❏ La stampante e il computer possono
comunicare.

B Avviare EPSON Software Updater.

Windows 8.1/Windows 8

Inserire il nome del software nell’accesso alla
ricerca e selezionare l’icona visualizzata.

Eccetto per Windows 8.1/Windows 8

Fare clic su Start — All Programs (Tutti i
programmi) (o Programs (Programmi)) —
Epson Software — EPSON Software Updater.

Nota:
È anche possibile avviare l’applicazione facendo
clic sull’icona della stampante sulla barra delle
applicazioni del desktop e selezionando Software
Update (Aggiornamento software).

C Selezionare la stampante in uso, quindi fare clic
su  per verificare l’ultimo software.

D Selezionare il software e i manuali che
si desidera aggiornare, quindi fare clic sul
pulsante Installa per avviare l’installazione.

Se viene visualizzato Firmware Updater
significa che è disponibile l’ultimo firmware.
Selezionare Firmware Updater e fare clic sul
pulsante Installa per avviare automaticamente
Firmware Updater e aggiornare il firmware
della stampante.

Seguire le istruzioni visualizzate sulla
schermata.

c Importante:

Non spegnere il computer o la stampante durante
l’aggiornamento.

Ricezione delle notifiche sugli 
aggiornamenti

A Avviare EPSON Software Updater.

B Fare clic su Auto update settings.

C Selezionare un intervallo per la ricerca di
aggiornamenti nella casella Intervallo di
verifica della stampante, quindi fare clic su OK.
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Uso di Web Config

Fornisce una panoramica di avvio del software e delle
funzioni fornite.

Procedura di avvio

Avviare il software su un computer che è connesso alla
stessa rete della stampante.

A Verificare l’indirizzo IP della stampante.

Verificare che la stampante sia pronta per la
stampa.
Premere  (menu), quindi selezionare
Impostazioni generali — tutte le
impostazioni Wi-fi/di rete — Stato LAN
cablata.

B Aprire un browser web sul computer connesso
alla stampante attraverso la rete.

C Immettere l’indirizzo IP della stampante nella
barra degli indirizzi del browser Web e premere
il tasto Enter o Return.

Formato:
IPv4: https://indirizzo IP della stampante/
IPv6: https://[indirizzo IP della stampante]/

Esempio:
IPv4: https://192.168.100.201/
IPv6: https://[2001:db8::1000:1]/

Per accedere come amministratore, procedere
con il passaggio seguente.

D Fare clic su Accedi in alto a destra sullo
schermo, inserire il proprio nome utente e la
password attuale, quindi fare clic su OK.

Quando si effettua l’accesso per la prima
volta, lasciare il campo Nome utente vuoto,
inserire la password iniziale in Administrator
Password, quindi fare clic su OK.

U “Controllo della password iniziale”
a pagina 41

Procedura di chiusura

Chiudere il browser Web.

Disinstallazione del
software

c Importante:

❏ Accedere con un account di
“Computer administrator (Amministratore del
computer)” (un account con administrative
privileges (privilegi amministrativi)).

❏ Immettere la password di amministratore
quando viene richiesto e quindi procedere con
le operazioni.

❏ Uscire da ogni altra applicazione in
esecuzione.

Windows

Questa sezione descrive come disinstallare le
applicazioni usando Epson Edge Dashboard e
gli Epson communications drivers (Driver di
comunicazione Epson) come esempio.

A Spegnere la stampante e scollegare il cavo dal
computer.

B Sul computer sul quale il software è installato,
fare clic su Control Panel (Pannello di
controllo), quindi su Uninstall a program
(Disinstalla un programma) all’interno della
categoria Programs (Programmi).

C Fare clic con il tasto destro del mouse sul
nome del driver di comunicazione Epson o
su Epson Edge Dashboard, quindi fare clic
su Uninstall/Change (Disinstalla/Cambia) (o
Uninstall (Disinstalla)).

Per eliminare il driver di comunicazione,
cancellare uno dei seguenti driver di
comunicazione corrispondenti al proprio
modello.

❏ EPSON SC-F9500H Series FpFy Comm Driver
Printer Uninstall

❏ EPSON SC-F9500H Series LcLm Comm Driver
Printer Uninstall

❏ EPSON SC-F9500H Series OrV Comm Driver
Printer Uninstall

❏ EPSON SC-F9500 Series Comm Driver Printer
Uninstall
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D Selezionare l’icona della stampante di
destinazione, e quindi fare clic su OK.

E Seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo
per continuare.

Quando viene visualizzato un messaggio di
conferma eliminazione, fare clic su Yes (Sì).

Se si stanno reinstallando i Epson communications
drivers (Driver di comunicazione Epson), riavviare il
computer.

Mac

Di seguito viene descritto come rimuovere Epson Edge
Dashboard.

A Chiudere Epson Edge Dashboard.

B Fare doppio clic su Applications
(Applicazioni) — Epson Software — Epson
Edge Dashboard — Epson Edge Dashboard
Uninstaller.

Seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo
per continuare.

Note sulla password
dell’amministratore

Ogni stampante che esce dalla fabbrica ha una propria
password iniziale diversa da tutte le altre. Si consiglia
tuttavia di non continuare a usare la password iniziare
quando si inizia a usare la stampante: modificarla in
una password a scelta.

Controllo della password 
iniziale

La password iniziale dell’amministratore è riportata
nell’etichetta situata all’interno del coperchio di
manutenzione sinistro.

❏ Se l’etichetta riporta la dicitura
“PASSWORD”: La password iniziale è
indicata in A accanto a PASSWORD.
(Nell’esempio in figura, la password iniziale
è “03212791”.)

❏ Se l’etichetta non riporta la dicitura
“PASSWORD”: La password iniziale è
indicata in B accanto a SERIAL No.
(nell’esempio della figura, la password iniziale
è “XYZ0123456”.)

Modifica della password

A In Web Config, selezionare la scheda Product
Security — Change Administrator Password.

B Immettere la password attuale in Current
password.

C Immettere la nuova password nei campi New
Password e Confirm New Password. Inserire il
nome utente, se necessario.
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D Selezionare Settings.

Nota:

❏ Per impostare o modificare le voci bloccate,
fare clic su Log in, quindi inserire la
password amministratore.

❏ Per ripristinare la password amministratore
alla password iniziale, fare clic su Restore
Default Settings nella schermata Change
Administrator Password.
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Funzionamento
generale

Flusso di lavoro per una
stampa corretta

Seguire le istruzioni indicate di seguito per stampare
correttamente sui propri supporti.

1. Registrare le impostazioni supporto sulla
stampante

Per stampare nelle condizioni ottimali per il supporto
in uso, registrare le informazioni di stampa e i valori di
impostazione appropriati per il supporto utilizzato sulla
stampante e sul RIP. È possibile registrare i valori di impo‐
stazione dei supporti nella stampante in modo semplice
utilizzando il metodo seguente.

U “Registrare le impostazioni supporto sulla stampan‐
te” a pagina 43

2. Caricare i supporti

U “Caricamento dei supporti” a pagina 46

3. Configurazione delle impostazioni relative al
supporto caricato

U “Configurazione delle impostazioni relative al sup‐
porto caricato” a pagina 46

4. Caricare il supporto nel riavvolgitore
automatico

U “Caricamento nel Riavvolgitore automatico” a pagi‐
na 49

5. Ottimizzare le impostazioni supporto
(quando si usa un nuovo supporto)

U “Ottimizzazione delle Impostazioni supporto (Alli‐
neamento testina e Regolazione alim. supporto)” a pagi‐
na 55

6. Verificare lo stato della stampante

U “Prima della stampa” a pagina 55

7. Stampa

Stampare da Epson Edge Print o un software RIP com‐
merciale.

Registrare le
impostazioni supporto
sulla stampante

È possibile registrare le impostazioni supporto in uno
dei seguenti modi.

Utilizzo delle impostazioni dei supporti generali
preregistrate nella stampante

Questa stampante dispone di tre tipi di supporto
preregistrati in base alla grammatura del supporto.
Quando si seleziona un tipo di supporto, la stampante
stampa utilizzando le impostazioni per supporti
generali appropriate per qualsiasi grammatura della
carta.

Dopo aver caricato il supporto, selezionare il tipo
di supporto appropriato per il supporto caricato in
Impostazioni supporto.

U “Configurazione delle impostazioni relative al
supporto caricato” a pagina 46
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Download di un file EMX e registrazione delle
impostazioni

Un file EMX fornito da Epson è un unico file
delle impostazioni di stampa contenente le seguenti
informazioni necessarie per stampare correttamente
su supporti disponibili in commercio (i file forniti
variano a seconda del paese e della regione di
residenza).

❏ Informazioni di stampa: impostazioni per i
profili ICC utilizzati in RIP, numero di passaggi,
risoluzione e così via.

❏ Impostazioni supporto: impostazioni registrate
in Gestione supporto della stampante relative a
Spazio piastra, Tensione di alimentazione e così
via, appropriate per il supporto in uso.

Quando si utilizza il software RIP Epson Edge Print
fornito con la stampante, scaricare il file EMX da
Epson Edge Print.

U “Uso di Epson Edge Print (Windows only (solo
Windows))” a pagina 37

Quando si utilizza un software RIP commerciale,
scaricare il file EMX utilizzando Epson Edge
Dashboard.

U “Uso di Epson Edge Dashboard” a pagina 37

Note per la
manipolazione dei
supporti

Se i seguenti punti non vengono osservati durante
la manipolazione dei supporti, piccole quantità di
polvere e lanugine possono aderire alla superficie dei
supporti e provocando la fuoriuscita dell’inchiostro
nella stampa o l’ostruzione degli ugelli.

Non posizionare i supporti esposti direttamente sul
pavimento.

I supporti devono essere riavvolti e inseriti nella
confezione originale per la conservazione.

Non trasportare i supporti con la superficie
premuta contro gli indumenti.

Maneggiare la carta lasciandola nella sua confezione
singola fino al caricamento nella stampante.
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Note sul caricamento dei
supporti

Attenzione:

❏ Il riscaldatore può essere caldo; osservare
tutte le precauzioni necessarie. La mancata
osservanza delle precauzioni richieste può
comportare il rischio di ustioni.

❏ Poiché i supporti sono pesanti, non devono
essere trasportati da una sola persona. Si
consiglia di utilizzare un sollevatore per i
supporti che pesano più di 40 kg.

❏ Fare attenzione a non rimanere incastrati
con le mani o le dita durante l’apertura o
la chiusura del Coperchio Della Stampante.
La mancata osservanza di questa precauzione
può comportare rischi di lesione.

❏ Non strofinare le mani lungo i bordi dei
supporti. I bordi dei supporti sono taglienti
e possono causare lesioni.

Caricare il supporto appena prima della stampa.

La pressione può increspare i supporti rimasti
nella stampante. I supporti possono inoltre divenire
ondulati o piegati, causando inceppamenti o venendo
in contatto con la testina di stampa.

Non caricare supporti se i bordi destro e sinistro
sono irregolari.

Se il supporto viene caricato e i bordi destro e sinistro
del rullo sono irregolari, i problemi di alimentazione
dei supporti possono causare lo spostamento dei
supporti durante la stampa. Riavvolgere per allineare i
bordi o utilizzare un rullo senza problemi.

Supporti che non possono essere usati.

Non utilizzare supporti piegati, increspati, segnati,
usurati o sporchi. I supporti potrebbero sollevarsi,
toccare le testine di stampa e danneggiarle.

Non utilizzare carta usurata all’estremità del rotolo,
spiegazzata, strappata e così via, come mostrato
nell’immagine seguente.

Portasupporto

Quando si ruota la maniglia per inserire la parte A,
come mostrato nella figura, una volta che la parte
A è nascosta, non ruotare ulteriormente la maniglia.
La mancata osservanza di questa precauzione può
comportare danni al Portasupporto.
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Piastre laterali del supporto

❏ Quando si allineano le piastre laterali del supporto
con entrambi i bordi del supporto, assicurarsi
che i bordi del supporto siano posizionati in
modo da essere al centro dei fori nelle piastre.
Un posizionamento errato causa l’effetto strisce
(strisce orizzontali, righe o striature di colori non
uniformi) durante la stampa.

❏ Non usare le piastre laterali del supporto con
spessore di 0,5 mm (0,02 pol.) o superiore. Le
piastre laterali del supporto potrebbero toccare e
danneggiare la Testina di stampa.

❏ Non usare le piastre laterali del supporto se i
lati della carta stampata si macchiano durante la
stampa.

❏ Spostare le piastre laterali del supporto verso i
bordi sinistro e destro della Platina quando non
sono in uso.

Caricamento dei supporti

Come mostrato di seguito, è possibile caricare il
supporto verificando la relativa procedura sullo
schermo.

È possibile visualizzare il video su YouTube.

Epson Video Manuals

Leggere quanto segue prima di iniziare questa
procedura.

U “Note per la manipolazione dei supporti”
a pagina 44

U “Note sul caricamento dei supporti” a pagina 45

A Verificare che compaia il messaggio Aprire
Coperchio stampante e rimuovere il
supporto., quindi aprire il Coperchio Della
Stampante.

B Premere Come fare per... per visualizzare la
procedura di caricamento.

Seguire le istruzioni visualizzate per eseguire la
procedura.

Configurazione delle
impostazioni relative al
supporto caricato

Una volta terminato il caricamento dei supporti,
seguire le istruzioni visualizzate sul pannello di
controllo per effettuare le impostazioni per il materiale
caricato.

1. Selezionare il numero di supporto registrato

Selezionare il numero di supporto registrato contenente
le impostazioni supporto corrispondenti al supporto cari‐
cato.
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2. Selezionare la direzione di avvolgimento del
rotolo

Selezionare la direzione di avvolgimento per il rotolo di
supporto caricato.

3. Impostare la lunghezza supporto

Impostare la lunghezza del supporto caricato. La quanti‐
tà di supporto rimanente viene gestita in base alla lun‐
ghezza indicata qui.

A Una volta caricato il supporto, compare la
schermata Impostazioni supporto. Premere
Supporto per selezionare il numero del
supporto registrato contenente le impostazioni
corrispondenti al supporto caricato.

Quando le Impostazioni supporto per il
supporto caricato non sono state registrate

In questa situazione, selezionare un numero
non registrato.

Se si seleziona un numero non registrato, viene
visualizzata la schermata in cui è possibile
selezionare il tipo di supporto. Selezionare il
Tipo di supporto utilizzando la grammatura
carta del supporto caricato come guida in base
alle seguenti indicazioni. Le grammature della
carta di ciascun Tipo di supporto mostrato
nella schermata sono valori tipici.

Tipo di supporto Grammatura carta
(g/m2)

Sottile 50 g/m2 60 o inferiore

Medio-spesso 70 g/m2 Da 61 a 89

Spesso 120 g/m2 90 o superiore

Per modificare il tipo di supporto in
un secondo momento, premere  —
Modifica — Tipo di supporto sulla schermata
in cui viene visualizzato il numero del supporto
registrato.

Quando sono state registrate le Impostazioni
supporto caricato/i file EMX sono già stati
scaricati

Selezionare il numero di supporto registrato.

B Verificare le specifiche del rullo.

Nella schermata Impostazioni supporto,
verificare che la direzione di avvolgimento
corrisponda alla direzione di avvolgimento del
supporto caricato.

Se la direzione è diversa, premere Direzione
di avvolgimento rotolo per modificare le
impostazioni.
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C Per il supporto sostituito e la quantità
rimanente di supporto su cui si è già
stampato, premere Gestione quantità residua
per impostare il valore.

Premere Carta rimanente — Gestione
quantità residua e impostarla su Attiva. Se si
imposta questa opzione su Disattiva, Gestione
quantità residua non viene eseguita. Premere
Quantità rimanente e immettere il valore per
il supporto rimanente sul cui bordo di entrata è
stata eseguita la stampa.

Nota:
Vengono abilitate due funzioni quando
Gestione quantità residua è impostato su
Attiva

Le seguenti due funzioni danno un’idea generale
della quantità di supporti disponibili prima della
stampa, rendendo più facile sapere quando è
richiesta la sostituzione del supporto.

❏ Mostrare la quantità di materiale residuo
Il display del pannello di controllo mostra la
quantità approssimativa di materiale rimasto
in base alla lunghezza del supporto e alla
quantità utilizzata durante la stampa.

❏ Avviso Rimanente
Un avviso viene visualizzato quando la
quantità di supporto rimasto raggiunge un
determinato livello.

D Seguire le istruzioni visualizzate sulla
schermata. Quando si carica il supporto
nel Riavvolgitore automatico, premere
Preparazione per avvolgimento.

Consultare la sezione seguente per ulteriori
informazioni sul caricamento dei supporti nel
Riavvolgitore automatico.

U “Uso del Riavvolgitore automatico”
a pagina 48

Uso del Riavvolgitore
automatico

Il Riavvolgitore automatico riavvolge
automaticamente i supporti non appena stampati.

Il Riavvolgitore automatico per questa stampante può
riavvolgere la carta in ognuna delle direzioni riportate
in seguito.

Lato stampato in. (Consi-
gliato)

Lato stampato est.

Avvolgere con il lato stampato all’interno colloca la
superficie stampata all’interno del rotolo.

Avvolgere con il lato stampato all’esterno colloca la
superficie stampata all’esterno del rotolo.

È possibile vedere la corretta procedura in un video su
YouTube.

Epson Video Manuals

Attenzione:

❏ Seguire le istruzioni del manuale quando
si caricano i supporti o le anime rotolo, o
quando si rimuove il supporto dal rullo di
riavvolgimento.
Far cadere i supporti, i nuclei dei rulli o i rulli
di riavvolgimento può causare lesioni.

❏ Assicurarsi che le mani o i capelli non
restino incastrati nell’Unità di alimentazione
supporto o nel Riavvolgitore automatico
mentre è in funzione.
La mancata osservanza di questa precauzione
può comportare rischi di lesione.
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Punti importanti per il corretto 
riavvolgimento

Osservare i seguenti punti per il corretto
riavvolgimento dei supporti.

❏ Si consiglia di utilizzare un’anima del rotolo
di riavvolgimento con la stessa larghezza del
supporto. Se l’anima del rotolo di riavvolgimento
utilizzata ha una larghezza diversa, quest’ultimo
può piegarsi e i supporti verranno riavvolti in
modo errato.

❏ Si consiglia di utilizzare “lato stampato in.” per il
riavvolgimento del supporto. “Lato stampato est.”
può causare lo spostamento del supporto, creando
un grande disallineamento con il rotolo.

❏ Supporti più piccoli di 36 pollici di larghezza
possono muoversi ed essere prelevati in modo
errato.

❏ Non applicare anime del rotolo di riavvolgimento
come quelle mostrati nella figura seguente. La
tensione del riavvolgimento sarà irregolare e
l’anima girerà liberamente. Di conseguenza, la
carta non si potrà avvolgere correttamente,
causando strisce nei risultati di stampa.

I bordi sono usurati

Deformati

Caricamento nel Riavvolgitore 
automatico

Per caricare il supporto nel Riavvolgitore automatico
sono necessari i seguenti elementi. Preparali in
anticipo per iniziare a lavorare senza interruzioni.

❏ Rotolo di riavvolgimento con anima della stessa
larghezza del supporto

❏ Nastro adesivo disponibile in commercio

Dopo che il supporto è stato alimentato nella
posizione del Riavvolgitore automatico, premere
Come fare per... sullo schermo per caricare il
supporto attenendosi alla procedura sullo schermo
del pannello. Seguire le istruzioni visualizzate sulla
schermata.

È possibile visualizzare il video su YouTube.

Epson Video Manuals

Sostituzione dei supporti

Questa sezione spiega come sostituire un supporto
non ancora terminato e un supporto esaurito.

Fare riferimento a quanto segue in base alle proprie
esigenze.

U “Sostituzione dei supporti esauriti” a pagina 50

U “Sostituzione dei supporti non esauriti”
a pagina 50
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Sostituzione dei supporti 
esauriti

Se il supporto si esaurisce durante la stampa, sullo
schermo del Pannello Di Controllo viene visualizzato
uno dei seguenti errori relativi all’assenza di supporto,
a seconda di come si è esaurito il supporto.

❏ Quando la fine del supporto è uscita dall’anima
del rotolo

Premere Come fare per... per rimuovere
l’anima del rotolo del supporto finito e del
supporto riavvolto attenendosi alla procedura
sullo schermo del pannello. Seguire le istruzioni
visualizzate sulla schermata.

❏ Quando la fine del supporto è ancora fissata
all’anima del rotolo

Aprire il Coperchio Della Stampante e rimuovere
l’anima del rotolo del supporto finito e del
supporto riavvolto attenendosi alla procedura
sullo schermo del pannello.

Per continuare a stampare, caricare un nuovo
supporto senza annullare il lavoro di stampa. Una
volta che il nuovo supporto è stato caricato e la
stampante è pronta a stampare, viene stampato il resto
del lavoro.

U “Caricamento dei supporti” a pagina 46

Sostituzione dei supporti non 
esauriti

Seguire i passaggi riportati di seguito per sostituire un
supporto ancora utilizzabile.

1. Tagliare il supporto.

2. Rimuovere i supporti.

3. Rimuovere i supporti riavvolti.

U “Rimozione del rotolo riavvolto” a pagina 52

Impostazioni per il taglio del
supporto

Se le opzioni seguenti sono state impostate su Attiva
in precedenza, quando il supporto viene alimentato
nella posizione di taglio, la quantità di supporto
rimanente e le informazioni della stampante vengono
stampate e la fine del supporto raggiunge la posizione
di taglio.

❏ Gestione quantità residua

❏ Informazioni sul supporto residuo per Stampa
di informazioni al taglio del supporto

❏ Informazioni di stampa per Stampa di
informazioni al taglio del supporto

Per stampare la quantità di supporto rimanente,
impostare Gestione quantità residua e Informazioni
sul supporto residuo su Attiva. È possibile stampare
la lunghezza del supporto non stampato sul supporto
che si desidera rimuovere; al successivo caricamento di
questo supporto, è possibile immettere la lunghezza
stampata nelle impostazioni di Gestione quantità
residua per una gestione precisa della quantità di
supporto rimanente.
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Vengono stampate informazioni sulla stampante,
come il numero del supporto registrato al momento
della stampa, per aiutare l’utente a caricare il supporto
al successivo utilizzo.

Per maggiori informazioni sulla Gestione quantità
residua, e Stampa di informazioni al taglio del
supporto consultare la sezione seguente.

U “Menu Impostazioni supporto” a pagina 104

U “Menu Impostazioni generali” a pagina 94

Taglio del supporto

A Verificare che la stampante sia pronta per la
stampa.

B Premere  (alimentazione supporto in
posizione di taglio) sulla schermata del
pannello di controllo.

C Premere Alimentazione in posizione di taglio
per alimentare la fine della stampa fino alla
posizione di taglio.

La modifica della Regolazione della posizione
di alimentazione consente di regolare la
velocità di avanzamento rispetto al valore
standard. Se si desidera regolare i margini
per i risultati di stampa o altro, regolare la
posizione di alimentazione, quindi premere
Alimentazione in posizione di taglio.

D Premere Vedi descrizione per rimuovere il
supporto riavvolto attenendosi alla procedura
sullo schermo del pannello.

Attenzione:

❏ Il riscaldatore può essere caldo; osservare
tutte le precauzioni necessarie. La
mancata osservanza delle precauzioni
richieste può comportare il rischio di
ustioni.

❏ Nel tagliare i supporti, fare attenzione
a non tagliarsi dita o mani con la
taglierina o con altre lame.

Rimozione supporto

A Ruotare la leva di caricamento supporto verso
la parte posteriore.

B Premere Come fare per... e seguire le istruzioni
sullo schermo per rimuovere il supporto.

SC-F9500H Series/SC-F9500 Series     Guida utente

Funzionamento generale

 51



Rimozione del rotolo
riavvolto

È possibile visualizzare la procedura su YouTube.

Epson Video Manuals

Attenzione:

❏ Se il supporto pesa più di 20 kg (44 lb), non
deve essere trasportato da una sola persona.
Durante il caricamento o la rimozione del
supporto, utilizzare almeno due persone.

❏ Seguire le istruzioni del manuale quando si
caricano i supporti o le anime del rotolo, o
quando si rimuove il rullo di riavvolgimento.
Far cadere i supporti, le anime del rotolo o i
rulli di riavvolgimento può causare lesioni.

A Portare l’Interruttore Auto su Off.

B Riavvolgere il supporto tagliato completamente
attivando l’Interruttore Manuale a seconda di
come è stato avvolto il supporto.
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C Spostare i sostegni supporto fino a circa 15 cm
(5,9 pol.) verso l’interno dai bordi sinistro e
destro del supporto, quindi estrarli.

D Ruotare la Maniglia del Portasupporto a sinistra
in senso antiorario finché non si arresta.

E Allentare la vite di bloccaggio.
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F Sostenendo il supporto dal basso con la mano
per evitare che cada, estrarre il Portasupporto e
abbassare il supporto sui sostegni supporto.

G Allentare la vite di bloccaggio del
Portasupporto a destra.

H Sostenendo il supporto, estrarre il
Portasupporto e abbassare il supporto sui
sostegni supporto.

I Far rotolare delicatamente il supporto verso di
sé sui sostegni supporto, quindi rimuoverlo.

SC-F9500H Series/SC-F9500 Series     Guida utente

Funzionamento generale

 54



J Inserire i sostegni supporto.

Prima della stampa

Per preservare la qualità di stampa, eseguire le
seguenti ispezioni prima di iniziare il lavoro
quotidiano.

Verifica della quantità di inchiostro rimanente

Quando l’inchiostro termina, l’alimentazione passa
automaticamente a un’altra unità di alimentazione
dell’inchiostro dello stesso colore. Poiché la
stampa continua, sostituire l’unità di alimentazione
dell’inchiostro in cui l’inchiostro è esaurito mentre
vi è ancora inchiostro rimanente sufficiente nell’unità
di alimentazione dell’inchiostro al momento in uso.
Non è possibile stampare se l’inchiostro in entrambe
le unità di alimentazione dell’inchiostro dello stesso
colore è esaurito.

Premere l’icona di stato dell’inchiostro sulla schermata
Home per verificare la quantità di inchiostro
rimanente nelle unità di alimentazione dell’inchiostro
operative e non.

Sostituzione delle unità di alimentazione
dell’inchiostro
U “Procedura di sostituzione” a pagina 76

Verifica del motivo di controllo degli ugelli

È possibile verificare lo stato degli ugelli stampando
un motivo di controllo degli ugelli.

Eseguire la Pulizia testina se alcune parti del motivo
verifica ugelli stampato appaiono sbiadite o sono
mancanti.

Stampa di un motivo di verifica
U “Come stampare un motivo di verifica ugelli”
a pagina 84

Pulizia testina U “Pulizia testina” a pagina 84

Ottimizzazione delle
Impostazioni supporto
(Allineamento testina
e Regolazione alim.
supporto)

Eseguire questa operazione una volta prima di usare le
impostazioni supporto registrate nella stampante.

Ottimizzare le impostazioni dei supporti (Regolazioni
di stampa) per correggere le singole differenze nei
supporti e nella stampante, così da stampare sempre
in modo ottimale usando la combinazione corretta tra
supporto e stampante.

Ottimizzare le Impostazioni supporto nei seguenti
casi:

Quando le impostazioni dei supporti per i file EMX
scaricati sono state registrate sulla stampante

Quando si modificano le Impostazioni avanzate
dopo aver salvato le Impostazioni supporto

Per ottimizzare le Impostazioni supporto, caricare il
supporto nella stampante usando il metodo che si usa
per stampare, e quindi eseguire Allineamento testina e
Regolazione alim. supporto.

Assicurarsi di eseguire Allineamento testina e
Regolazione alim. supporto.
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Allineamento testina

Questa stampante stampa imprimendo gocce di
inchiostro mentre muove la testina di stampa. C’è
un piccolo divario tra la superficie del supporto
e la testina di stampa, e la posizione di stampa
dell’inchiostro potrebbe essere disallineata a causa di
cambiamenti di spessore, temperatura e umidità del
supporto, e della forza di inerzia quando la testina di
stampa si muove e così via.

Si può usare l’Allineamento testina per regolare
eventuali disallineamenti nella posizione di stampa e
migliorare linee rette mal allineate o granulosità nei
risultati di stampa.

Note per l’esecuzione
dell’Allineamento testina

Le regolazioni vengono eseguite in base al
supporto caricato sulla stampante.

Assicurarsi di selezionare il nome impostato al
momento della registrazione delle impostazioni del
supporto su questa stampante o il nome impostato
in Gestione supporto dal menu Impostazioni in
Seleziona supporto.

Quando si stampa su carta caricata nel Riavvolgitore
automatico, eseguire Allineamento testina utilizzando
il supporto caricato nel Riavvolgitore automatico
come per la stampa.

La larghezza regolabile minima del supporto è 300
mm (11,81 pol.).

Assicurarsi prima della regolazione che gli ugelli
non siano ostruiti.

Se gli ugelli sono ostruiti, le regolazioni potrebbero
non essere eseguite correttamente. Stampare e
controllare visivamente un motivo qualsiasi, e quindi
eseguire Pulizia testina se necessario.

U “Stampa controllo ugelli testina” a pagina 83

Procedura per Allineamento testina

A Controllare che la stampante sia pronta per
stampare e caricare il supporto in base alle
effettive condizioni di utilizzo.

Quando si utilizza il Riavvolgitore automatico,
fissare il supporto all’anima del rotolo di
riavvolgimento.

U “Caricamento dei supporti” a pagina 46

U “Uso del Riavvolgitore automatico”
a pagina 48

B Premere  (menu), quindi premere
Impostazioni supporto — Regolazioni di
stampa — Allineamento testina.

C Premere OK, quindi premere Avvia.

Viene stampato un motivo di regolazione.
Attendere finché la stampa è completa.

D Verificare il motivo di regolazione stampato.

Vengono stampati due blocchi, A e B. Per
entrambi, selezionare il motivo con le righe
più sottili (tutte le righe si sovrappongono).
Selezionare “-1” nei casi illustrati in seguito.

E Viene visualizzata la schermata per inserire
i risultati di conferma per il motivo di
regolazione.

Utilizzare /  per immettere il numero del
motivo annotato al passaggio 4 e premere OK.

F Impostare il numero in base al motivo di
controllo e premere OK.
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Regolazione alim. supporto

Questo menu viene utilizzato anche quando
compaiono striature (orizzontali, irregolarità nel
colore o strisce) sul risultato di stampa.

Per effettuare le regolazioni, è possibile selezionare
Auto, Manuale (standard) o Manuale (misurazione).

Automatico

Regola l’alimentazione del supporto durante la stampa
del motivo di regolazione.

La lunghezza massima approssimativa del supporto
richiesta per stampare il motivo di prova è precisata in
seguito.

Circa 430 mm (16,92 pol.)

Procedura di regolazione automatica

A Controllare che la stampante sia pronta per
stampare e caricare il supporto in base alle
effettive condizioni di utilizzo.

Quando si utilizza il Riavvolgitore automatico,
fissare il supporto all’anima del rotolo di
riavvolgimento.

U “Caricamento dei supporti” a pagina 46

U “Uso del Riavvolgitore automatico”
a pagina 48

B Premere  (menu), quindi premere
Impostazioni supporto — Regolazioni di
stampa — Regolazione alim. supporto —
Auto.

C Verificare il messaggio e fare clic su
Autoregolaz..

D Quando si preme Avvia, l’autoregolazione
ha inizio e viene stampato un motivo di
regolazione.

Attendere finché la regolazione è completa.

Manuale

Manuale (standard)

Se le regolazioni non possono essere effettuate
automaticamente, selezionare questa opzione.

Manuale (misurazione)

Selezionare questa opzione nei seguenti casi:

❏ Nei risultati di stampa sono visibili delle strisce
anche dopo aver effettuato le regolazioni per
Manuale (standard)

❏ Risulta difficile verificare i motivi per Manuale
(standard) a causa di macchie di inchiostro, ecc.

❏ Si desidera stampare con precisione lunghi lavori

La lunghezza approssimativa del supporto richiesta
per stampare il motivo di prova è indicata di seguito.

Quando si esegue Manuale (standard): circa 340 mm
(13,38 pol.)
Quando si esegue Manuale (misurazione): circa
870 mm (34,25 pol.)

Procedura di regolazione manuale

A Controllare che la stampante sia pronta per
stampare e caricare il supporto in base alle
effettive condizioni di utilizzo.

U “Caricamento dei supporti” a pagina 46

U “Uso del Riavvolgitore automatico”
a pagina 48

B Premere  (menu), quindi premere
Impostazioni supporto — Regolazioni
di stampa — Regolazione alim.
supporto — Manuale (standard) o Manuale
(misurazione).

C Premere Avvia.

Viene stampato un motivo di regolazione.
Attendere finché la stampa è completa.
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D Verificare il motivo di regolazione stampato.

Quando viene selezionato Manuale
(standard)

Vengono stampati due gruppi di motivi di
regolazione, A e B. Selezionare il motivo con
sovrapposizione o spazi minimi per ciascun
gruppo. Selezionare “0,0%” nei casi illustrati in
seguito.

In presenza di motivi con sovrapposizioni
o spazi uguali, inserire il valore medio nel
passaggio 5. Inserire “-0,05%” nei casi indicati
di seguito.

Se tutti i motivi di regolazione contengono
sovrapposizioni i spaxi, selezionare il motivo
con il minor numero sovrapposizioni o
spazi. Ripetere i passaggi da 2 a 4 fino a
quando il motivo stampato non presenta linee
sovrapposte o spazi.

Se è difficile verificare il motivo, ad esempio se
ci sono macchie di inchiostro, inserire “0,0%”
una volta.

In questo caso, l’alimentazione del supporto
non viene regolata. Attenersi alla seguente
procedura per completare l’operazione Manuale
(standard), quindi eseguire nuovamente
Manuale (misurazione).

Quando viene selezionato Manuale
(misurazione)

Vengono stampati i motivi di regolazione n. 1 e
n. 2.

Tagliare dopo il motivo di regolazione,
spianarlo su una superficie piatta e misurarlo
utilizzando una scala.

Utilizzare una scala in grado di misurare con
incrementi di almeno 0,5 mm (0,02 pol.). Si
consiglia inoltre di utilizzare una scala in grado
di misurare almeno 500 mm (20,0 pol.).

E Viene visualizzata la schermata per inserire
i risultati di conferma per il motivo di
regolazione.

Quando viene selezionato Manuale
(standard)

Impostare i valori stampati sotto i motivi
selezionati in A e B, quindi premere OK.

Quando viene selezionato Manuale
(misurazione)

Impostare il valore misurato al passaggio 4 per
n. 1 e n. 2 rispettivamente, quindi premere OK.

Quando le regolazioni sono complete, viene
visualizzata la schermata Home.

Modifica delle
impostazioni durante la
stampa

Durante la stampa è possibile modificare le
impostazioni delle voci di regolazione visualizzate
nella schermata iniziale.

U “Come leggere e utilizzare il display” a pagina 19
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L’esempio seguente spiega come modificare le
impostazioni di temperatura per il riscaldatore e come
correggere la quantità di alimentazione dei supporti
quando sulle stampe compaiono delle striature.

Modifica della temperatura del 
riscaldatore

A Premere l’area dedicata alla temperatura sulla
schermata di regolazione durante la stampa.

Viene visualizzata la schermata in cui
modificare le impostazioni di temperatura per
il riscaldatore.

È anche possibile modificare questa
impostazione premendo l’area dedicata alla
temperatura sulla schermata Indicatore di stato.

B Scegliere un valore.

Premere /  per modificare la
temperatura.

C Premere  per tornare alla schermata Home.

Nota:
Il tempo richiesto per i riscaldatori per
raggiungere le temperature specificate varia a
seconda della temperatura ambiente.

Correzione effetto strisce

Per correggere l’effetto strisce durante la stampa,
correggere la quantità di alimentazione del supporto.

A In fase di stampa, premere l’area indicata di
seguito nella schermata di regolazione durante
la stampa.

Se la schermata di regolazione durante la
stampa non viene visualizzata, premere 
(cambia schermate) nella schermata iniziale.

B Premere /  sulla schermata, oppure
premere i pulsanti /  sul pannello di
controllo per modificare il valore.

Se la quantità di alimentazione è troppo piccola,
appariranno delle bande nere (strisce scure);
premere  (o il pulsante ) per regolare la
quantità di alimentazione verso l’alto.

Se, al contrario, la quantità di alimentazione
è troppo grande, appariranno delle bande
bianche (strisce chiare); premere  (o il
pulsante ) per regolare la quantità di
alimentazione verso il basso.

C Controllare il risultato della stampa. Se non si
è soddisfatti dei risultati, utilizzare i tasti /

 o /  sul pannello di controllo per
cambiare il valore.

L’impostazione per il numero di supporto
registrato selezionato al momento è aggiornata.
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D Premere  per tornare alla schermata Home.

Nota:
Se viene svolta una delle seguenti operazioni, le
modifiche saranno disabilitate.

❏ Riavvio di Regolazione alim. supporto.

❏ Esecuzione di Cancellare dati e
impostazioni.

Terminata la stampa di riferimento, si consiglia di
eseguire le Regolazioni di stampa dal menu delle
impostazioni.

U “Ottimizzazione delle Impostazioni supporto
(Allineamento testina e Regolazione alim. supporto)”
a pagina 55
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Area di stampa

Posizioni dei bordi sinistro e destro del supporto

I bordi sinistro e destro del supporto riconosciuti dalla stampante variano come mostrato di seguito, in base alle
impostazioni di Rilevamento larghezza.

Rilevamento larghezza At-
tiva

: la stampante rileva automaticamente i bordi sinistro e destro del supporto caricato.

Quando sono installate le piastre laterali del supporto, il bordo del supporto viene
riconosciuto entro 5 mm (0,19 pol.) dai bordi sinistro e destro del supporto.

I bordi del supporto non sono rilevati correttamente se le piastre laterali del supporto
non sono posizionate correttamente.

U “Caricamento dei supporti” a pagina 46
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Rilevamento larghezza Di-
sattiva

: il centro del rettangolo sull’etichetta davanti alla platina (nella figura sotto) è
riconosciuto come posizione standard per il bordo destro del supporto. L’area dalla
posizione standard per il bordo destro del supporto al valore impostato quando il
Rilevamento larghezza è Disattiva (da 300 a 1625,6) viene riconosciuta come bordo
sinistro del supporto.
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Area stampabile e area di stampa dell’immagine

❏ Quando non si utilizza la funzione Stampa di informazioni
Come mostrato nella figura, l’area stampabile può essere utilizzata come area di stampa dell’immagine per
tutti i lavori.
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❏ Quando si utilizza la funzione Stampa di informazioni
Come mostrato nella figura, le dimensioni dei lati sinistro e destro dell’area di stampa dell’immagine sono
ridotte in base alla quantità di informazioni da stampare.
Le aree da utilizzare per stampare le informazioni variano in base alle impostazioni. Qui viene mostrato un
esempio dell’area di stampa dell’immagine più piccola per le seguenti impostazioni.

❏ Posizione di stampa per il Contrassegno evento della funzione Stampa di informazioni: sinistra e destra

❏ Posizione di stampa per i motivi di verifica degli ugelli della funzione Stampa di informazioni: sinistra e
destra

A Posizione di taglio del supporto

B Area di stampa

Area di stampa dell’immagine

Area di stampa dei motivi di verifica degli ugelli

Area di Contrassegno evento
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* Quando Rilevamento larghezza è impostato su Disattiva, viene applicato il valore impostato
(da 300 a 1950 mm [da 11,81 a 76,77 pol.]).

La freccia indica la direzione di alimentazione.

Fare riferimento alla tabella seguente per ulteriori informazioni sui punti da A a H.

Posizione Spiegazione Intervallo di
impostazioni
disponibili

A Bordo di entrata *1, *3 Metà del valore selezionato per Margine tra le pagine nel menu delle
impostazioni della stampante. Per garantire precisione nell’alimentazione
dei supporti, se le impostazioni sono inferiori a 10 mm (0,39 pol.), devono
essere impostate su 5 mm (0,19 pol.).

Da 0 a 999 mm
(da 0 a 39,33
pol.)

(Impostazione
per Margine
tra le pagine)B Bordo iniziale *1, *2, *3 La metà del valore selezionato per Margine tra le pagine.

Se le impostazioni sono inferiori a 10 mm (0,39 pol.), devono essere
impostate su “impostazione -5”.

Se Salta supporto spiegazzato è impostato su Attiva, i margini del
bordo iniziale non saranno più inferiori rispetto all’impostazione di Salta
supporto spiegazzato. Pertanto, se l’impostazione per Margine tra le pagine
è inferiore al doppio dell’impostazione di Salta supporto spiegazzato, viene
creato un margine del bordo iniziale pari all’impostazione di Salta supporto
spiegazzato.

C Bordo destro *3, *4 Il valore totale selezionato per Posizione di avvio stampa e Laterale
(destro).

L’impostazione predefinita per Posizione di avvio stampa è 0 mm, mentre
quella per Laterale (destro) è 5 mm (0,19 pol.).

Quando si utilizzano Piastre laterali del supporto, viene applicato un valore
al quale vengono aggiunti 5 mm (0,19 pol.) come margine effettivo poiché
la zona entro 5 mm (0,19 pol.) dal bordo viene riconosciuta come bordo del
supporto.

Da 3 a 1025
mm (da 0,11 a
40,35 pol.)

D Bordo sinistro *3, *4 Il valore selezionato per Laterale (sinistro). L’impostazione predefinita
è 5 mm (0,19 pol.).

Quando si utilizzano Piastre laterali del supporto, viene applicato un valore
al quale vengono aggiunti 5 mm (0,19 pol.) come margine effettivo poiché
la zona entro 5 mm (0,19 pol.) dal bordo viene riconosciuta come bordo del
supporto.

Da 3 a 25 mm
(da 0,11 a 0,98
pol.)

E Larghezza di stampa
dei motivi di verifica degli
ugelli

16 mm (0,62 pol.) quando si seleziona Normale in Selezione motivo.

4 mm (0,15 pol.) quando si seleziona Salvataggio larghezza carta.

-

F Spazio tra i motivi di
verifica degli ugelli e Con‐
trassegno evento

Fisso a 3 mm (0,11 pol.). -

G Larghezza di Contras‐
segno evento

Fisso a 20 mm (0,78 pol.). -
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Posizione Spiegazione Intervallo di
impostazioni
disponibili

H Spazio tra i motivi di
verifica degli ugelli/Con‐
trassegno evento e imma‐
gine

Quando Posizione di stampa è impostato su Avanti all’immagine, il
margine sul lato destro dell’immagine rappresenta il valore selezionato per
Margine tra immagini.

Quando è impostato su Fine supporto, il valore varia in base alle immagini
e ad altre impostazioni.

Da 0 a 999 mm
(da 0 a 39,33
pol.)

*1 Il margine impostato e i risultati di stampa reali possono variare a seconda del RIP utilizzato. Contattare il
produttore del RIP per ulteriori informazioni.

*2 Con Regolazione larghezza nel menu delle impostazioni della stampante, è possibile regolare i margini in un
intervallo compreso tra -10 mm e +10 mm (-0,39 pol. e 0,39 pol.).

*3 Disponibile nel RIP a seconda del software RIP utilizzato. Contattare il produttore del RIP per ulteriori
informazioni.

*4 Prendere nota dei seguenti punti durante l’impostazione dei margini.

❏ Lasciare margini di 10 mm (0,39 pol.) o superiori quando si utilizzano le Piastre laterali del supporto. Se si impostano
margini più stretti, la stampante potrebbe stampare sulle Piastre laterali del supporto.

❏ Se il totale della larghezza dei dati di stampa e i margini di sinistra e destra impostati superano l’area stampabile, una
porzione dei dati non verrà stampata.

Nota:
Se i seguenti punti non vengono osservati quando Rilevamento larghezza è impostato su Disattiva, la stampa potrebbe
oltrepassare i bordi sinistro e destro del supporto. L’inchiostro versato oltre i bordi del supporto macchierà l’interno della
stampante.

❏ Assicurarsi che la larghezza dei dati di stampa non superi la larghezza del supporto caricato.

❏ Quando il supporto viene caricato a sinistra della posizione di riferimento per il lato destro, allineare l’impostazione
di Posizione di avvio stampa con la posizione di impostazione del supporto.
U “Menu Impostazioni generali” a pagina 94
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Manutenzione

Quando si procede a diversi interventi di
manutenzione

Componenti che richiedono una pulizia regolare e tempistiche di 
pulizia

Se si continuasse ad utilizzare la stampante senza procedere a pulizia, ciò potrebbe causare ostruzione degli ugelli o
gocciolamento dell’inchiostro.
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Quando si procede Componente da pulire

Quando si avvia il lavoro ogni giorno A Platina e Piastre laterali del supporto

U “Pulizia giornaliera” a pagina 73

Quando viene visualizzato un messaggio
relativo alla pulizia sulla Schermata del
Pannello Di Controllo
(I messaggi vengono visualizzati regolar‐
mente)

B Unità di pulizia supporto

U “Pulizia dell’Unità di pulizia supporto” a pagina 74

c Importante:

La stampante contiene strumenti di precisione. Se fili o polvere aderiscono agli ugelli sulla Testina di stampa,
la qualità di stampa si ridurrà.

Eseguire la pulizia regolare con maggiore frequenza a seconda dell’ambiente e dell’utilizzo dei supporti.

Posizione dei materiali di consumo e tempo di sostituzione
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Quando si procede Componente da sostituire

Quando le piastre sono deformate o dan‐
neggiate

A Piastre laterali del supporto

U “Sostituzione delle Piastre laterali del supporto” a pagina 78

Quando viene visualizzato un messaggio
relativo alla sostituzione sulla Schermata
del Pannello Di Controllo

B Tanica di scarico inchiostro

U “Smaltimento dell’inchiostro di scarico” a pagina 76

D Kit pulizia testina

U “Sostituzione del kit pulizia testina” a pagina 78

Quando compare un errore sulla Scher‐
mata del Pannello Di Controllo che indica
che l’inchiostro è esaurito

C Unità di alimentazione dell’inchiostro

U “Sostituzione delle unità di alimentazione dell’inchiostro” a pagina 75

Altra Manutenzione

Quando si procede Operazione

Quando la Spia LED sulla soluzione per
inchiostro sfuso lampeggia in blu (una
volta a settimana)

B Agitare le unità di alimentazione dell’inchiostro

U “Scuotimento” a pagina 74
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Quando si procede Operazione

❏ Per controllare se gli ugelli sono
ostruiti

❏ Per controllare quali colori sono
ostruiti

❏ Compaiono strisce orizzontali o
irregolarità di tinta (strisce)

Stampa controllo ugelli testina

U “Stampa controllo ugelli testina” a pagina 83

Quando si riscontra la presenza di un’o‐
struzione dopo aver effettuato il control‐
lo di ostruzioni negli ugelli

Pulizia testina

U “Pulizia testina” a pagina 84

Quando viene visualizzato un messaggio
che indica all’utente di pulire i Cappucci
Anti-Essiccazione

E Pulizia dei Cappucci Anti-Essiccazione

U “Pulizia dei Cappucci Anti-Essiccazione” a pagina 81

È possibile controllare la procedura in un video su YouTube.

Epson Video Manuals

Quando gli ugelli della Testina di stampa
sono gravemente ostruiti e non possono
essere liberati nemmeno dopo la pulizia
della testina

A Attorno alla testina

U “Pulizia dell’area circostante la testina di stampa” a pagina 82

D Cappucci aspiranti

U “Pulizia del Cappuccio Aspirante” a pagina 81

È possibile controllare la procedura in un video su YouTube.

Epson Video Manuals

Quando si sono accumulati filamenti o
polvere

C Tampone di assorbimento

U “Pulizia del Tampone di assorbimento” a pagina 82

Quando la luce interna sembra non fare
luce

F Luce interna

U “Pulizia della luce interna” a pagina 82
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Occorrente

Predisporre i seguenti articoli prima di iniziare la
pulizia e la sostituzione.

Quando le parti fornite sono state completamente
utilizzate, acquistare nuovi materiali di consumo.
Preparare ricambi originali durante la sostituzione
delle unità di alimentazione dell’inchiostro o la
manutenzione.

U “Unità opzionali e materiali di consumo”
a pagina 122

Se i vostri guanti sono consumato, preparare guanti di
nitrile disponibili in commercio.

Occhiali protettivi (disponibili in commercio)

Proteggono gli occhi da inchiostro e Liquido
detergente.

Maschera (disponibili in commercio)

Protegge naso e bocca da inchiostro e Liquido
detergente.

Strumenti di manutenzione (in dotazione con la
stampante)

Per la pulizia generale.

Sono inclusi nel kit gli accessori seguenti. Utilizzare
strofinacci per rimuovere lo sporco ecc. quando si
pulisce, senza usare un bastoncino di pulizia.

A Strofinaccio (x100)

B Pinzette (x1)

Kit di pulizia (in dotazione con la stampante)

Da utilizzare per togliere le macchie di inchiostro.

Il kit contiene i seguenti elementi.

Quando le parti fornite sono state completamente
utilizzate, acquistare nuovi materiali di consumo.

A Liquido detergente (x1)

B Misurino (x1)

C Guanti (x16)

D Bastoncino di pulizia (x50)

Un vassoio metallico (in dotazione con la
stampante)

Utilizzare quando si posizionano utensili per la
pulizia, materiali di consumo rimossi o liquido
detergente versato nel misurino fornito in dotazione
con la stampante.

Spazzola unità di pulizia supporto (in dotazione
con la stampante)

Utilizzare per la pulizia con il dispositivo di pulizia
supporto.

Panno morbido (disponibile sul mercato)

Utilizzare per pulire l’interno della stampante.
Utilizzare materiale che non genera lanugine o
elettricità statica.

Precauzioni relative alla
manutenzione

Fare attenzione ai seguenti punti durante la pulizia e la
sostituzione delle parti.
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Attenzione:

❏ Nel corso della manutenzione, indossare capi
di abbigliamento di protezione, tra cui occhiali
di protezione, guanti ed una maschera.
Se l’inchiostro, l’inchiostro di scarto o il
liquido detergente dovessero venire a contatto
con la pelle, gli occhi o la bocca, procedere
immediatamente come indicato di seguito.

❏ Se si deposita sulla pelle, lavare
abbondantemente con acqua e sapone. Se
si nota una qualsiasi reazione nella zona
interessata, consultare immediatamente
un medico qualificato.

❏ Se l’inchiostro entra negli occhi, lavarli
immediatamente con acqua. La mancata
osservanza di questa precauzione può
comportare rischi di arrossamento
o infiammazione leggera agli occhi.
Consultare immediatamente un medico
qualificato se si verifica qualunque altro
problema.

❏ Qualora la sostanza venisse ingerita,
consultare un medico il prima possibile.

❏ Qualora la sostanza venisse ingerita, non
indurre il vomito. Consultare un medico
il prima possibile. Se il vomito è indotto,
il materiale espulso può entrare nella
trachea, costituendo un pericolo.

❏ Conservare le unità di alimentazione
dell’inchiostro, l’inchiostro utilizzato e il
liquido detergente fuori dalla portata dei
bambini.

❏ Rimuovere il supporto dalla stampante prima di
procedere.

❏ Non toccare mai le cinghie, le schede dei circuiti o
altre parti che non richiedono pulizia. La mancata
osservanza di questa precauzione può comportare
rischi di funzionamento difettoso o di riduzione
della qualità di stampa.

❏ Utilizzare solamente il bastoncino per pulizia
fornito o di consumo. Altri tipi di bastoncino che
lasciano tracce di filamenti possono danneggiare
la testina di stampa.

❏ Utilizzare sempre bastoncini di pulizia nuovi.
I bastoncini riutilizzati possono creare delle
macchie ancora più difficili da rimuovere.

❏ Non toccare le estremità dei bastoncini. Le
sostanze oleose presenti sulle mani possono
danneggiare la Testina di stampa.

❏ Quando si pulisce con il liquido detergente, non
utilizzare prodotti diversi dal liquido detergente
specificato. L’utilizzo di qualsiasi altro oggetto può
comportare funzionamento difettoso o riduzione
della qualità di stampa.

❏ Toccare un oggetto metallico prima di iniziare a
operare, al fine di scaricare eventuale elettricità
statica.
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Esecuzione della pulizia
periodica

Pulizia giornaliera

Quando filamenti, polvere o inchiostro aderiscono alla
Platina o alle Piastre laterali del supporto, ciò potrebbe
causare l’ostruzione degli ugelli o il gocciolamento
dell’inchiostro.

Per mantenere un’ottima qualità di stampa, si consiglia
di effettuare la pulizia ogni giorno, prima di iniziare il
lavoro.

Attenzione:

❏ Il riscaldatore può essere caldo; osservare
tutte le precauzioni necessarie. La mancata
osservanza delle precauzioni richieste può
comportare il rischio di ustioni.

❏ Fare attenzione a non rimanere incastrati
con le mani o le dita durante l’apertura o
la chiusura del Coperchio Della Stampante.
La mancata osservanza di questa precauzione
può comportare rischi di lesione.

A Accertarsi che la stampante sia spenta e che il
display sia spento, quindi staccare la spina di
alimentazione dalla presa di corrente elettrica.

Scollegare entrambi i cavi di alimentazione.

B Attendere un minuto dopo aver staccato la
spina di alimentazione.

C Aprire il Coperchio Della Stampante.

D Immergere un panno morbido in acqua,
strizzarlo bene ed eliminare inchiostro,
filamenti o polvere sulla Platina.

Rimuovere delicatamente polvere e lanugine
bloccata nella scanalatura della Platina.

E Immergere un panno morbido in acqua,
strizzarlo bene ed eliminare filamenti o polvere
dalle Piastre laterali del supporto.

c Importante:

Quando viene utilizzato un supporto con
colla, pulire la colla utilizzando un detergente
neutro diluito. Se si continua a stampare
mentre la colla è attaccata alla parte
posteriore, questa può sfregare contro la
testina di stampa.

Quando si utilizzano supporti con colla e
l’inchiostro aderisce

Rimuovere le Piastre laterali del supporto dalla
stampante e pulire le piastre davanti e dietro.

Quando le macchie sono rimosse, assicurarsi
di fissare nuovamente le piastre nelle loro
posizioni originali.

Rimozione e montaggio delle Piastre laterali del
supporto
U “Sostituzione delle Piastre laterali del
supporto” a pagina 78

SC-F9500H Series/SC-F9500 Series     Guida utente

Manutenzione

 73



Pulizia dell’Unità di pulizia 
supporto

Se le unità di pulizia supporto sono sporche, non
sono in grado di eliminare con efficacia lo sporco e
la polvere dalla superficie del supporto, il che potrebbe
causare problemi come l’ostruzione degli ugelli.

Se sullo schermo del pannello di controllo compare
il messaggio Pulire l’unità di pulizia supporto. Al
termine della pulizia, premere [OK]., utilizzare la
spazzola dell’unità di pulizia supporto in dotazione per
procedere alla pulizia.

A Quando un messaggio sullo schermo del
pannello di controllo informa che è il momento
di pulire l’unità di pulizia supporto, verificare il
messaggio.

B Premere Come fare per... per visualizzare la
procedura.

Seguire le istruzioni visualizzate per eseguire la
procedura.

Agitare l’unità
di alimentazione
dell’inchiostro
periodicamente

Se viene visualizzato un messaggio che informa
che è ora di agitare l’inchiostro, rimuovere l’unità
di alimentazione dell’inchiostro immediatamente e
agitarla.

c Importante:

Per via delle loro caratteristiche e dell’inchiostro
utilizzato nella stampante, le unità di
alimentazione dell’inchiostro sono soggette a
sedimentazione (ossia hanno componenti che si
depositano sul fondo del liquido). Se l’inchiostro
si addensa, possono verificarsi irregolarità nella
stampa e otturazione degli ugelli. Agitare le unità
di alimentazione dell’inchiostro periodicamente
dopo l’installazione.

Dopo aver installato un’unità di alimentazione
dell’inchiostro nella stampante, viene visualizzato un
messaggio che richiede di agitare l’unità agli intervalli
seguenti.

❏ Inchiostro nero ad alta densità: una volta alla
settimana

❏ Altri inchiostri: una volta ogni tre settimane

Precauzioni durante 
l’agitazione

❏ Quando si agita l’unità di alimentazione
dell’inchiostro, appoggiarla sul vassoio
dell’inchiostro e agitarla su e giù con un angolo di
circa 60 gradi 5 volte in 5 secondi, come mostrato
nella figura seguente.

❏ Non oscillare o agitare con forza le
unità di alimentazione dell’inchiostro o i
vassoi dell’inchiostro che contengono un’unità
di alimentazione dell’inchiostro. Potrebbero
verificarsi fuoriuscite di inchiostro.

❏ Le unità di alimentazione dell’inchiostro rimosse
potrebbero presentare dell’inchiostro attorno alla
porta di alimentazione inchiostro; pertanto, fare
attenzione a non macchiare di inchiostro l’area
circostante quando si rimuovono le unità di
alimentazione dell’inchiostro.

Scuotimento

Se viene visualizzato un messaggio che informa che
è ora di agitare l’inchiostro, è possibile verificare la
procedura sul pannello di controllo mentre si agita
l’unità di alimentazione dell’inchiostro.
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A Sullo schermo, premere lo stato dell’area dei
materiali di consumo.

B Nell’Elenco messaggi, premere il messaggio
che informa che è ora di agitare l’inchiostro.

C Premere Come fare per... per visualizzare la
procedura. Seguire le istruzioni visualizzate per
eseguire la procedura.

Sostituzione delle
unità di alimentazione
dell’inchiostro

Precauzioni durante la 
sostituzione

c Importante:

Epson consiglia di utilizzare unità di
alimentazione dell’inchiostro originali Epson.
Epson non garantisce la qualità o l’affidabilità
di inchiostri non originali. L’uso di inchiostro
non originale potrebbe provocare danni non
coperti dalle condizioni di garanzia Epson e,
in determinate circostanze, potrebbe causare un
funzionamento non corretto della stampante. Le
informazioni relative ai livelli dell’inchiostro non
originale potrebbero non venire visualizzate e l’uso
di inchiostro non originale viene registrato per un
eventuale uso in sede di assistenza.

❏ Quando l’inchiostro termina, l’alimentazione
passa automaticamente a un’altra unità di
alimentazione dell’inchiostro dello stesso colore.
Poiché la stampa continua, sostituire l’unità di
alimentazione dell’inchiostro in cui l’inchiostro
è esaurito mentre vi è ancora inchiostro
rimanente sufficiente nell’unità di alimentazione
dell’inchiostro al momento in uso. Se un’unità
di alimentazione dell’inchiostro è in funzione, è
possibile sostituire l’altra unità di alimentazione
dell’inchiostro durante la stampa. Non è possibile
stampare se la quantità di inchiostro rimanente in
entrambe le unità di alimentazione dell’inchiostro
dello stesso colore è esaurita.
È possibile sostituire le unità di alimentazione
dell’inchiostro mentre la stampante è accesa
attenendosi ai seguenti passaggi e alla procedura
sullo schermo del pannello di controllo.

❏ Posizionare tutti i vassoi dell’inchiostro nella
soluzione per inchiostro sfuso.
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❏ Quando si agita l’unità di alimentazione
dell’inchiostro, appoggiarla sul vassoio
dell’inchiostro e agitarla su e giù con un angolo
di circa 60 gradi 10 volte in 10 secondi, come
mostrato nella figura seguente.

Nota:
Le unità di alimentazione dell’inchiostro contengono
componenti che aiutano a mantenere la qualità di
stampa. Questi componenti non sono corpi estranei.

Procedura di sostituzione

A Spostare l’Interruttore Di Blocco per il colore
che si desidera sostituire per sbloccarlo.

B Premere Come fare per... sullo schermo
del pannello di controllo per visualizzare la
procedura.

Seguire le istruzioni visualizzate per eseguire la
procedura.

Smaltimento
dell’inchiostro di scarico

Precauzioni durante la 
sostituzione della Tanica di 
scarico inchiostro

❏ Assicurarsi di verificare che il tubo di scarico
inchiostro sia inserito nell’apertura della tanica
di scarico inchiostro. Verificare che il tappo sia
ben inserito nella bocca della tanica. Se vi è un
divario, l’inchiostro di scarto può schizzare fuori e
macchiare la zona circostante.

❏ Sarà necessario il coperchio per la Tanica
di scarico inchiostro nello smaltimento
dell’inchiostro di scarico. Conservare il coperchio
in un luogo sicuro e non gettarlo.

❏ A meno che non venga richiesto dalle istruzioni
sullo schermo, non rimuovere mai la Tanica di
scarico inchiostro durante la stampa o durante
l’esecuzione della Pulizia testina. L’inchiostro
residuo potrebbe fuoriuscire.
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Sostituzione della Tanica di 
scarico inchiostro

Esistono due metodi per sostituire la Tanica di
scarico inchiostro come descritto di seguito. Utilizzare
il metodo di sostituzione appropriato in base alla
propria situazione.

Leggere quanto segue prima di iniziare questa
procedura.

U “Precauzioni relative alla manutenzione”
a pagina 71

Quando compare un messaggio che
indica che è giunto il momento
di sostituire la Tanica di scarico
inchiostro

Sostituire immediatamente la tanica di scarico
inchiostro con una tanica nuova.

Quando viene visualizzato un messaggio, premere
Come fare per... Durante la sostituzione della tanica
di scarico inchiostro è possibile verificare la procedura
sul pannello di controllo.

c Importante:

Quando viene visualizzato il messaggio Tanica
di scarico inchiostro prossimo al termine della
durata utile., preparare una nuova tanica di
scarico inchiostro il prima possibile.

Fare riferimento a quanto segue quando si
sostituisce la tanica di scarico inchiostro in questa
fase della procedura.

U “Quando si desidera sostituirla in qualsiasi
momento” a pagina 77

Quando si desidera sostituirla in
qualsiasi momento

Quando si desidera sostituire la tanica di scarico
inchiostro a causa di operazioni notturne e simili
prima che venga visualizzato il messaggio che indica
che è ora di sostituirla, attenersi alla procedura
seguente per la sostituzione. Se non ci si attiene
alla procedura seguente, all’intervallo di sostituzione
giusto successivo non verrà visualizzato alcun
messaggio.

A Premere  sullo schermo, quindi premere
Sostituisci Tanica di scarico inchiostro.

B Premere Come fare per... per visualizzare la
procedura.

Seguire le istruzioni visualizzate per eseguire la
procedura.
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Sostituzione del kit
pulizia testina

Tempo di preparazione e 
sostituzione

Quando viene visualizzato Kit pulizia testina
prossimo al termine della durata utile., o quando
compare  nell’area di visualizzazione dello stato
dell’unità di pulizia

Preparare un nuovo set pulizia testine non appena
possibile.

Se si desidera sostituire le parti in questa fase a causa
di operazioni notturne ecc., eseguire Sostituisci Kit
pulizia testina dal menu di impostazione, quindi
sostituire le parti. Se le si sostituisce senza eseguire
Sostituisci Kit pulizia testina, il contatore del set di
pulizia testine non funzionerà correttamente.

U “Menu Manutenzione” a pagina 109

c Importante:

Informazioni sul contatore set pulizia testine

La stampante traccia le quantità consumate con
il contatore set pulizia testine e visualizza un
messaggio quando il contatore raggiunge il livello
di attenzione.

Se si sostituisce il set pulizia testine seguendo
il messaggio Kit pulizia testina al termine
della durata utile., il contatore viene azzerato
automaticamente.

Se lo si sostituisce prima che questo messaggio sia
visualizzato, effettuare il lavoro di sostituzione dal
menu delle impostazioni.

Quando appare Kit pulizia testina al termine della
durata utile.

Vedere la sezione seguente, e sostituire tutte le parti
incluse nel kit pulizia testina. Non è possibile stampare
senza sostituire le parti.

I set pulizia testine contengono le parti seguenti.

❏ Unità di pulizia (x1)

❏ Tampone di assorbimento (x1)

Procedura di sostituzione

Scegliere sempre un set di pulizia testine di
sostituzione specifico per questa stampante.

U “Unità opzionali e materiali di consumo”
a pagina 122

Prima di attivare la procedura, assicurarsi di aver letto
quanto segue:

U “Precauzioni relative alla manutenzione”
a pagina 71

A Nella schermata Kit pulizia testina al termine
della durata utile., premere OK.

Se non viene visualizzato il messaggio,
premere (Manutenzione), quindi premere
Sostituisci Kit pulizia testina.

B Verificare il messaggio e premere Avvia.

C Premere Come fare per... sullo schermo
del pannello di controllo per visualizzare la
procedura e sostituire la parte.

Sostituzione delle Piastre
laterali del supporto

Se le Piastre laterali del supporto in dotazione con la
stampante sono deformate o danneggiate, assicurarsi
di sostituirle con delle nuove.
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Per la sostituzione delle Piastre laterali del supporto,
contattare il rivenditore locale o l’assistenza Epson.

Contattare il rivenditore locale o l’assistenza Epson.

c Importante:

Se si continua a utilizzare la stampante con
una piastra laterale del supporto deformata
o danneggiata, la Testina di stampa potrebbe
danneggiarsi.

A Rimuovere il supporto e spegnere la stampante.
Verificare che lo schermo sia spento, quindi
scollegare il cavo di alimentazione dalla presa.

U “Rimozione del rotolo riavvolto”
a pagina 52

Scollegare entrambi i cavi di alimentazione.

B Scollegare la stampante dalla presa e attendere
un minuto prima di aprire il Coperchio Di
Manutenzione sinistro e il Coperchio Della
Stampante.

C Tenendo le linguette della piastra laterale del
supporto su entrambi i lati, spostare la piastra
sul bordo sinistro della platina per rimuoverla.

Quando si sostituisce la piastra laterale del
supporto destra, rimuovere prima il lato
sinistro e poi quello destro.

c Importante:

Assicurarsi di rimuovere la piastra laterale
del supporto dal bordo sinistro della platina.
La rimozione della piastra dal bordo destro
potrebbe causare un malfunzionamento.

D Inserire una nuova piastra laterale del supporto
nel bordo sinistro della platina.

c Importante:

Non è possibile inserire le Piastre laterali del
supporto dal bordo destro.
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Allineare la guida della platina con i fori u per
le Piastre laterali del supporto e inserirle come
mostrato di seguito.

E Verificare che le due sezioni agganciate sul retro
della piastra laterale del supporto siano fissate
correttamente come illustrato in seguito e che
siano fissate senza spazi tra la platina e la
piastra laterale del supporto.

c Importante:

Se le sezioni agganciate non fossero
posizionate correttamente, tornare al
passaggio 3 per fissarle nuovamente.
Altrimenti c’è il rischio di danno alla testina
di stampa.

F Tenendo le linguette su ciascuna piastra laterale
del supporto su entrambi i lati, spostare
entrambe le piastre rispettivamente sui bordi
sinistro e destro della platina.

Rilasciando la linguetta, la piastra laterale del
supporto viene fissata in posizione.

G Chiudere il Coperchio Di Manutenzione
sinistro e il Coperchio Della Stampante.

Uso del Liquido
detergente

Usare esclusivamente il liquido detergente per pulire le
parti indicate nel manuale.

Prima di attivare la procedura, assicurarsi di aver letto
quanto segue:

U “Precauzioni relative alla manutenzione”
a pagina 71

A Porre il misurino in dotazione con il Kit
di pulizia sul vassoio e versare circa 10 ml
(0,33 once) di liquido detergente nel misurino.
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B Inumidire il bastoncino di pulizia con il liquido
detergente.

Evitare che il liquido detergente goccioli dal
bastoncino di pulizia.

c Importante:

❏ Non usare liquido detergente già usato.
L’uso di liquido detergente sporco
peggiorerà la macchia.

❏ Il liquido detergente usato è da
considerarsi un rifiuto industriale.
Smaltirli nello stesso modo degli
inchiostri di scarico.
U “Materiali di consumo usati”
a pagina 83

❏ Dopo aver utilizzato il liquido detergente,
chiudere completamente il coperchio
del liquido detergente e conservarlo a
temperatura ambiente, lontano dalla luce
solare diretta e da alte temperature o
umidità.

Pulizia dei Cappucci
Anti-Essiccazione

Quando la stampante rileva che è il momento di
pulire i cappucci anti-essiccazione, sullo schermo del
pannello di controllo viene visualizzato un messaggio
che richiede di procedere con la pulizia. Per pulirle,
procedere come segue.

Prima di attivare la procedura, assicurarsi di aver letto
quanto segue:

U “Precauzioni relative alla manutenzione”
a pagina 71

A Premere OK quando sulla schermata del
pannello di controllo viene visualizzato un
messaggio relativo alla pulizia dei cappucci
anti-essiccazione.

B Verificare il messaggio e premere Avvia.

La Testina di stampa si sposta nella posizione di
manutenzione a sinistra.

C Premere Come fare per... per visualizzare la
procedura.

Seguire le istruzioni visualizzate per eseguire la
procedura.

Pulizia del Cappuccio
Aspirante

In caso di problemi significativi di qualità di stampa,
come ad esempio una grave ostruzione degli ugelli
della testina di stampa, pulire i cappucci aspiranti
durante la pulizia della testina di stampa. Per pulirle,
procedere come segue.

Prima di attivare la procedura, assicurarsi di aver letto
quanto segue:

U “Precauzioni relative alla manutenzione”
a pagina 71

A Premere  (Manutenzione), quindi premere
Pulizia delle parti di manutenzione —
Cappuccio aspirante.

B Verificare il messaggio e premere Avvia.

La Testina di stampa si sposta nella posizione di
manutenzione a sinistra.

C Premere Come fare per... per visualizzare la
procedura.

Seguire le istruzioni visualizzate per eseguire la
procedura.
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Pulizia dell’area
circostante la testina di
stampa

Se si verifica uno dei seguenti problemi, verificare
la Testina di stampa e pulirla qualora siano presenti
grumi di inchiostro, filamenti o polvere.

❏ Gli ugelli della Testina di stampa sono gravemente
ostruiti

❏ Urto della Testina di stampa

Leggere quanto segue prima di iniziare questa
procedura.

U “Precauzioni relative alla manutenzione”
a pagina 71

A Premere  (Manutenzione), quindi premere
Pulizia delle parti di manutenzione —
Intorno alla testina.

B Premere Avvia, quindi premere Come fare
per... per visualizzare la procedura.

La Testina di stampa si sposta nella posizione di
manutenzione a sinistra.

Seguire le istruzioni visualizzate per eseguire la
procedura.

Pulizia del Tampone di
assorbimento

Se sulla superficie del tampone di assorbimento
aderiscono filamenti o polvere, utilizzare la punta di
un bastoncino di pulizia per rimuoverli.

c Importante:

Non deformare la sezione metallica della superficie
superiore. In caso contrario, può danneggiare la
testina di stampa.

Pulizia della luce interna

Il coperchio della stampante è dotato di una luce
interna per facilitare la verifica dei risultati di stampa
e delle aree da sottoporre a manutenzione. Se il getto
di inchiostro sporca leggermente la superficie interna,
l’area diventa più buia per cui il controllo risulta
difficile. Se la luce appare offuscata, immergere un
panno morbido in acqua, strizzarlo accuratamente e
pulire lo sporco sulla superficie delle luci.

Ci sono in totale 9 luci.

c Importante:

Fare attenzione a non rimanere incastrati con le
mani o le dita durante l’apertura o la chiusura del
coperchio della stampante. La mancata osservanza
di questa precauzione può comportare rischi di
lesione.
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Materiali di consumo
usati

Le seguenti parti usate sono classificate come rifiuti
industriali se vi è attaccato dell’inchiostro.

❏ Bastoncino di pulizia

❏ Strofinaccio

❏ Liquido detergente

❏ Inchiostro di scarico

❏ Tanica di scarico inchiostro

❏ Unità di pulizia

❏ Tampone di assorbimento

❏ Supporti dopo la stampa

Smaltire le articoli in base alle leggi e alle
normative locali. Ad esempio, assumere una società di
smaltimento di rifiuti industriali per lo smaltimento.
In tali casi, presentare la “Scheda di sicurezza”
all’azienda di smaltimento di rifiuti industriali.

È possibile scaricare tale foglio dal sito Web Epson
locale.

Stampa controllo ugelli
testina

Si consiglia di verificare eventuali ostruzioni degli
ugelli della Testina di stampa prima di ogni stampa
al fine di garantire risultati di qualità.

Tipi di verifica ugelli

Esistono i seguenti due metodi per la verifica di
eventuali ostruzioni degli ugelli della Testina di
stampa.

Motivo di verifica ugelli a richiesta

Se si desidera verificare le condizioni degli ugelli
prima della stampa o se si osservano strisce o
irregolarità nei risultati di stampa, è possibile
stampare un motivo di verifica e controllarlo
visivamente per verificare le condizioni degli ugelli.

Per dettagli, fare riferimento a:

U “Come stampare un motivo di verifica ugelli”
a pagina 84

A seconda della larghezza del supporto caricato, è
possibile risparmiare supporto stampando ulteriori
motivi di prova nello spazio accanto a un modello
esistente: Per stamparli in linea, premere il pulsante
[ ] (pulsante di riavvolgimento) per riavvolgere
il supporto fino alla posizione in cui si desidera
stampare il motivo.

❏ Se la larghezza è compresa tra 51 e 64 pollici,
è possibile stampare fino a tre motivi (uno a
sinistra, uno al centro e uno a destra).

❏ Se la larghezza è pari o superiore a 34 pollici ma
inferiore a 51 pollici, è possibile stampare fino a
due motivi (uno a sinistra e uno a destra).

❏ Se la larghezza del supporto è inferiore
a 34 pollici, non è possibile stampare i motivi uno
accanto all’altro.

Verifica ugelli per Stampa di informazioni

Un motivo di verifica viene stampato sui bordi
destro e sinistro del supporto. È possibile verificare
l’eventuale ostruzione degli ugelli durante la stampa
ispezionando il motivo di verifica.

U “Menu Impostazioni generali” a pagina 94

Controllo dell’ugello tra le pagine

Al termine della stampa del numero di pagine
impostato*, la pagina successiva viene stampata sul
motivo di verifica stampato. Al termine dell’intero
lavoro di stampa, è possibile controllare visivamente
il motivo per verificare l’eventuale presenza di colori
sbiaditi o mancanti nella stampa precedente o
successiva.

U “Menu Impostazioni generali” a pagina 94
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* I lavori di stampa che non includono più pagine
vengono contati come una pagina.

Come stampare un motivo di 
verifica ugelli

A Verificare che la stampante sia pronta
a stampare, quindi premere 
(Manutenzione) e poi Stampa controllo ugelli
testina.

B Selezionare la posizione di stampa desiderata,
quindi premere Avvia.

Il motivo di verifica viene stampato.

C Verificare il motivo di verifica. Tagliare il
supporto secondo necessità.

Esempio di ugelli puliti

Se non sono presenti spazi nel motivo di
verifica, premere [ ].

Esempio di ugelli ostruiti

Se sono presenti spazi nel motivo di verifica,
premere [ ], quindi eseguire Pulizia testina.

U “Pulizia testina” a pagina 84

Pulizia testina

Tipi di pulizia

Sono disponibili i seguenti quattro tipi di Pulizia
testina.

Pulizia automatica

Il livello cambia automaticamente, in base alle
condizioni dell’occlusione rilevata in un ugello, e viene
effettuata la pulizia.

Consultare quanto segue per dettagli su come eseguire
la pulizia.

U “Esecuzione della Pulizia testina” a pagina 85

Esecuzione della Pulizia testina secondo necessità

Se sono presenti spazi nel motivo di verifica ugelli o
strisce nei risultati di stampa, i colori sono errati o
si osservano macchie di inchiostro, eseguire Pulizia
testina.

Al termine di Pulizia testina, stampare nuovamente il
motivo di verifica ugelli per verificare le condizioni
degli ugelli.

Consultare quanto segue per ulteriori dettagli su come
eseguire Pulizia testina.

U “Esecuzione della Pulizia testina” a pagina 85

Esecuzione periodica della Pulizia testina

La stampante dispone di una funzione di
manutenzione automatica integrata che esegue
automaticamente Pulizia testina a un orario
prestabilito o quando è necessario in base ai risultati
del monitoraggio automatico degli ugelli. Impostare
Durata stampa, Conteggio stampe o Lunghezza di
stampa per l’intervallo.

U “Menu Impostazioni generali” a pagina 94

Impostare Pulizia di manutenzione

In Impostazione di manutenzione, impostare Pulizia
di manutenzione su Attiva per eseguire la Pulizia
testina automaticamente, una volta trascorso un lasso
di tempo predeterminato, per mantenere le Testina di
stampa in buone condizioni.

U “Menu Impostazioni generali” a pagina 94
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Esecuzione della Pulizia testina

Livelli di pulizia e ordine di
esecuzione

Eseguire innanzitutto la Pulizia automatica. Se ciò non
elimina le ostruzioni, eseguire nell’ordine di Pulizia
(leggera) poi Pulizia (profonda) fino all’eliminazione
delle ostruzioni.

Eseguire Pulizia profonda se sono presenti più
ostruzioni di grandi dimensioni, anche se è
stata eseguita Pulizia (profonda). Pulizia profonda
consuma più inchiostro e richiede più tempo per la
pulizia rispetto alla pulizia normale. Eseguire questa
operazione solo se si verifica uno dei problemi sopra
descritti e verificare che nelle unità di alimentazione
dell’inchiostro sia presente una quantità sufficiente di
inchiostro prima di iniziare.

Procedura

A Verificare che la stampante sia pronta a
stampare, quindi premere  e poi Pulizia
testina.

B Selezionare un metodo di pulizia.

Selezionare innanzitutto Pulizia automatica.

Quindi, selezionare Pulizia (leggera).

Infine, selezionare Pulizia (profonda).

C Controllare il motivo verifica ugelli stampato e
selezionare le righe di ugelli da pulire.

Tutti gli ugelli

Selezionare questa opzione quando ci sono
sezioni sbiadite o mancanti in tutti i motivi.

Seleziona ugelli

Selezionare questa opzione quando ci sono
sezioni sbiadite o mancanti in motivi specifici.
Nella schermata successiva, selezionare la riga
di ugelli con lo stesso simbolo del motivo con
sezioni sbiadite o mancanti, quindi premere
OK. È possibile selezionare più righe di ugelli.

D Viene avviata la Pulizia testina.

Al termine della pulizia viene visualizzato un
messaggio di conferma.

E Premere Sì per stampare un motivo di verifica
ugelli e verificare la presenza di ugelli ostruiti.

Premere Sì per stampare il motivo di verifica.

Per stampare accanto ai margini dove è
già stato stampato un motivo di verifica,
selezionare una Posizione di stampa con
margini.

Premere No per chiudere il menu delle
impostazioni.

F Se è stato stampato un motivo di verifica ugelli,
controllare il motivo.

Se l’ostruzione è eliminata

Proseguire con le normali operazioni.

Se gli ugelli sono ancora ostruiti

Eseguire Pulizia (leggera). Se gli ugelli sono
ancora ostruiti anche dopo aver eseguito
la Pulizia (leggera), eseguire la Pulizia
(profonda).

Se gli ugelli sono ancora ostruiti
anche dopo aver eseguito la Pulizia
(profonda)

La Testina di stampa o le aree intorno ai Cappucci
Anti-Essiccazione potrebbero essere sporche. Pulire
l’area circostante la Testina di stampa e i
Cappucci Anti-Essiccazione. In caso di ostruzioni
grandi e numerose, eseguire Pulizia profonda
contemporaneamente.

U “Pulizia dell’area circostante la testina di stampa”
a pagina 82

U “Pulizia dei Cappucci Anti-Essiccazione”
a pagina 81

U “Menu Manutenzione” a pagina 109
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Menu del pannello di controllo

Elenco dei Menu

Le voci e i parametri che seguono possono essere impostati ed eseguiti nel menu. Per maggiori dettagli su ciascun
elemento, fare riferimento alle relative pagine.

Impostazioni generali

Per ulteriori informazioni su queste voci, vedere U “Menu Impostazioni generali” a pagina 94.

Opzione Parametro

Impostazioni base

Luminosità LCD Da 1 a 9

Suoni

Premere il tasto 0, 1, 2, 3

Avviso di completamento 0, 1, 2, 3

Avvertimento

Volume 0, 1, 2, 3

Ripeti Rifiuta, Fino all’arresto

Tono di errore

Volume 0, 1, 2, 3

Ripeti Rifiuta, Fino all’arresto

Tipo di suono Motivo1, Motivo2

Notifica Spia di avviso Notice Attiva, Disattiva

Timer sospens. Da 1 a 240

Riattiva da sospensione

Tocca schermo per risvegliare Accetta, Rifiuta, Programmato

Impostazioni data/ora

Data/Ora

Ora legale Disattiva, Attiva (Inverno, Estate)*

Differenza oraria Da -12:45 a +13:45
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Opzione Parametro

Lingua/Language Japanese, English, French, Italian, German, Portuguese, Spanish,
Dutch, Russian, Korean, Traditional Chinese, Simplified Chinese,
Thai, Indonesian, Turkish

Colore sfondo GRIGIO, Nero, Bianco

Tastiera QWERTY, AZERTY, QWERTZ

Impostazioni unità

Unità di lunghezza M, ft/in

Temperatura ˚C, ˚F
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Opzione Parametro

Impostazioni stampante

Margini

Laterale (destro) Da 3 a 25 mm (da 0,12 a 0,98 pol.)

Laterale (sinistro) Da 3 a 25 mm (da 0,12 a 0,98 pol.)

Margine tra le pagine Da 0 a 999 mm (da 0,00 a 39,33 pol.)

Regolazione larghezza Da -10,0 a 10,0 mm (da -0,394 a 0,394 pol.)

Posizione di avvio stampa Da 0 a 1000 mm (da 0,00 a 39,37 pol.)

Collegamento lavoro Attiva, Disattiva
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Opzione Parametro

Stampa di informazioni

Attiva

Margine tra immagini Da 5 a 999 mm (da 0,19 a 39,33 pol.)

Posizione di stampa Avanti all’immagine, Fine supporto

Contrassegno evento

Disattiva

Attiva

Posizione di stampa Sinistra, Destra, Sinistra e destra

modello controllo ugelli

Selezione motivo Non stampare, Normale, Salvataggio larghezza carta

Posizione di stampa Sinistra, Destra, Sinistra e destra

Densità inchiostro Standard, Scuro

Disattiva

Rilevamento supporto

Rilevamento larghezza Attiva, Disattiva

Larghezza supporto Da 300,0 a 1625,6 mm (da 11,81 a 64,00 pol.)

Fine rilevamento Attiva, Disattiva

Rileva asimmetria della carta Attiva, Disattiva

Controllo dell’ugello tra le pagine

Attiva

Tempi di esecuzione

Lunghezza di stampa Da 1 a 9999 m (da 3,28 a 32 805,12 piedi)

Stampa pagina Da 1 a 9999 pagine

Durata stampa Da 1 a 9999 minuti

Disattiva
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Opzione Parametro

Stampa di informazioni al taglio del supporto

Informazioni sul supporto residuo Attiva, Disattiva

Informazioni di stampa Attiva, Disattiva

Posizione di stampa Destra, Centro

Riscaldatore Avvio riscaldatore all’accensione, Avvio manuale riscaldatore

Alimentazione supporto Avvio alimentazione all’accensione, Avvio manuale alimentazio‐
ne

Luce interna Auto, Manuale

Ripristina impostaz. predef. Tutte le impostazioni Wi-Fi/rete, Cancellare dati e impostazioni

Impostazione di manutenzione

Impostazione di pulizia

Soglia degli ugelli ostruiti Da 1 a 50

Numero max. di tentativi di pulizia 0, 1, 2

Programma di manutenzione Tra lavori, In caso di rilevamento

Compensazione ugelli Attiva, Disattiva

Pulizia periodica

Attiva

Tempi di esecuzione

Durata stampa Da 1 a 9999 minuti

Stampa pagina Da 1 a 9999 pagine

Lunghezza di stampa Da 1 a 9999 m (da 3,28 a 32 805,12 piedi)

Livello di pulizia Debole, Forte

Disattiva

Azioni oltre la soglia degli ugelli mancanti Arresta stampa, Mostra avviso, Pulizia automatica

Pulizia di manutenzione

Attiva

Intervallo Da 1 a 72 ore

Disattiva

tutte le impostazioni Wi-Fi/rete
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Opzione Parametro

Stato rete Stato LAN cablata, Stam. fog. di stato

Avanzate

Nome dispositivo

Impostazioni TCP/IP Auto, Manuale

Server Proxy Non usare, Usa

Indirizzo IPv6 Abilita, Disabilita

Vel. collegamento & Duplex Auto, 100BASE-TX Auto, 10BASE-T Half Duplex, 10BASE-T Full
Duplex, 100BASE-TX Half Duplex, 100BASE-TX Full Duplex

Ridireziona HTTP a HTTPS Abilita, Disabilita

Disabilita IPsec/ Filtro IP

Disabilita IEEE802.1X

* Visualizzato solo per SC-F9570H/SC-F9570.

Impostazioni supporto

Per ulteriori informazioni su queste voci, vedere U “Menu Impostazioni supporto” a pagina 104.

Opzione Parametro

Impostazioni correnti

Supporto Da 01 XXXXXXXXXX a 50 XXXXXXXXXX

Tipo di supporto

Larghezza supporto

Impostazioni avanzate

Regolazioni di stampa

Regolazione alim. supporto Auto, Manuale (standard), Manuale (misurazione)

Allineamento testina

Gestione supporto
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Opzione Parametro

Da 01 XXXXXXXXXX a 50 XXXXXXXXXX

Modifica nome

Tipo di supporto Sottile 50 g/m2, Medio-spesso 70 g/m2, Spesso 120 g/m2

Impostazioni avanzate

Riscaldatore

Riscaldatore Attiva, Disattiva

Temperatura Da 30 a 55 ˚C (da 86 a 131 ˚F)

Tempo di asciug. per passaggio Da 0,0 a 10,0 sec.

Aliment. area vuota Rapida, Standard

Procedi all’essiccazione dopo la stampa Alimentazione breve, senza riavvolgimento, Alimentazione bre‐
ve, riavvolgimento, Alimentazione lunga, senza riavvolgimento,
Alimentazione lunga, riavvolgimento, Disattiva

Spazio piastra 1,6, 2,0, 2,5

Tensione di alimentazione Da Lv1 a Lv8

Aspirazione Carta Da Lv0 a Lv10

Gamma di movimento testina Larghezza dati, Larghezza stampante, Larghezza supporto

Stampa Più Strati Attiva (da 2 a 8), Disattiva

Limite di velocità di alimentazione supporto Attiva, Disattiva

Carico rullo di pressione Debole, Standard

Riduzione inclinazione Attiva, Disattiva

Direzione di avvolgimento rotolo Lato stampabile fuori, Lato stampabile dentro

Prevenzione adesione Attiva, Disattiva

Tensione di riavvolgimento Da Lv1 a Lv9

Riduci striature di stampa Disattiva, Debole, Medio, Forte

Salta supporto spiegazzato Disattiva, Attiva (da 10 a 1000 mm)

Gestione quantità residua

Gestione quantità residua Attiva, Disattiva

Quantità rimanente Da 1,0 a 999,9 m (da 3,3 a 3280,5 piedi)

Avviso rimanente Da 1,0 a 15,0 m (da 3,3 a 49,2 piedi)

Gestione lunghezza stampa

Ripristino automatico Disattiva, Prima dell’inizio del lavoro

Ripristino manuale
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Manutenzione

Per ulteriori informazioni su queste voci, vedere U “Menu Manutenzione” a pagina 109.

Opzione Parametro

Stampa controllo ugelli testina

Posizione di stampa Destra, Centro, Sinistra

Pulizia testina Pulizia automatica, Pulizia (leggera), Pulizia (profonda), Pulizia
profonda

Pulizia delle parti di manutenzione Stazione di chiusura, Intorno alla testina, Cappuccio aspirante,
Unità di pulizia supporto

Limite ugelli della testina di stampa Attiva, Disattiva

Sostituisci Kit pulizia testina

Sostituisci Tanica di scarico inchiostro

Sposta/Trasporta

Stato alimentazione

Dettagli sul menu U “Menu Stato alimentazione” a pagina 111.

Info su parte di ricambio

Dettagli sul menu U “Menu Info su parte di ricambio” a pagina 111.

Stato stampante

Dettagli sul menu U “Menu Stato stampante” a pagina 112.

Opzione Parametro

Versione firmware Stampante

Nome stampante

Registro di errori gravi

Report operazione Area di stampa totale, Lunghezza totale di alimentazione sup‐
porto, Passaggio totale carrello
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Dettagli del Menu

Menu Impostazioni generali

*Indica le impostazioni predefinite.

Opzione Parametro Spiegazione

Impostazioni base

Luminosità LCD Da 1 a 9 (9*) Regola la luminosità del display del pannello di controllo.

Suoni

Premere il tasto 0 Imposta il volume dei suoni quando il pulsante di accensione e la
schermata del pannello di controllo vengono utilizzati.

1*

2

3

Avviso di completa‐
mento

0 Imposta il volume dei suoni al termine di un lavoro di stampa o di
un’operazione di manutenzione.

1

2

3*

Avvertimento

Volume 0 Imposta il volume e la ripetizione dei suoni al momento della sostituzio‐
ne dei materiali di consumo.

1

2*

3

Ripeti Rifiuta*

Fino all’arresto
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Opzione Parametro Spiegazione

Tono di errore

Volume 0 Imposta il volume e la ripetizione dei suoni quando si verifica un errore
per cui è impossibile continuare a stampare.

1

2

3*

Ripeti Rifiuta

Fino all’arresto*

Tipo di suono Motivo1* Imposta il tipo di suono. È possibile impostare suoni facilmente percepi‐
bili nell’ambiente operativo della stampante.

Motivo2

Notifica Spia di avviso
Notice

Attiva* Imposta se la spia di avviso si accende quando viene ricevuta una
notifica di errore o meno (Attiva/Disattiva).

Disattiva

Timer sospens. Da 1 a 240 (15*) Imposta il periodo di tempo che intercorre prima che la stampante entri
in modalità Sospensione quando non vengono ricevuti lavori di stampa
e non vengono rilevati errori. In modalità di riposo, i riscaldatori e la
schermata del pannello di controllo si spengono e i motori interni e altri
componenti consumano meno energia.

Per riattivare il display del pannello di controllo, premere un pulsante
qualsiasi nel pannello di controllo, tranne il pulsante P. La stampante è
completamente riattivatasolo quando un lavoro di stampa viene ricevu‐
to o viene eseguita un’altra operazione che coinvolge l’hardware della
stampante.

Riattiva da sospensione È possibile impostare come riattivare la stampante dalla modalità di
sospensione.

Tocca schermo per risvegliare

Accetta*

Rifiuta

Programmato Da 0:00 a 23:45

Impostazioni data/ora

Data/Ora Imposta l’orologio incorporato della stampante. L’ora qui impostata
viene visualizzata nella schermata iniziale. Inoltre, viene utilizzata per la
visualizzazione dei registri dei lavori e dello stato dello stampante come
mostrato in Epson Edge Dashboard.

Ora legale Disattiva (Inverno)* Imposta l’ora legale.

Inverno e Estate vengono visualizzati solo per SC-F9570/SC-F9570H.
Attiva (Estate)

Differenza oraria Da -12:45 a +13:45 Imposta la differenza con l’ora UTC (Coordinated Universal Time) con
incrementi di 15 minuti. Negli ambienti di rete con una differenza ora‐
ria, impostare questo valore secondo necessità per la gestione della
stampante.
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Opzione Parametro Spiegazione

Lingua/Language Japanese Selezionare la lingua da utilizzare nel display del pannello di controllo.

English*

French

Italian

German

Portuguese

Spanish

Dutch

Russian

Korean

Traditional Chinese

Simplified Chinese

Thai

Indonesian

Turkish

Colore sfondo GRIGIO Selezionare la combinazione colori utilizzata nello schermo del pannello
di controllo. È possibile impostare una combinazione colori facile da
vedere nell’ambiente in cui è installata la stampante.Nero*

Bianco

Tastiera QWERTY* Selezionare il layout dei tasti delle schermate di inserimento testo
visualizzate, per esempio per l’inserimento dei nomi per registrare le
Impostazioni supporto.AZERTY

QWERTZ

Impostazioni unità

Unità di lunghezza M* Scegliere le unità di misura da utilizzare nel display del pannello di
controllo e per la stampa dei motivi di prova.

ft/in

Temperatura ˚C* Selezionare le unità di temperatura da utilizzare nel display del pannello
di controllo.

˚F

SC-F9500H Series/SC-F9500 Series     Guida utente

Menu del pannello di controllo

 96



Opzione Parametro Spiegazione

Impostazioni stampante

Margini

Laterale (destro) Da 3 a 25 mm (5*)
(da 0,12 a 0,98 polli‐
ci [0,20*])

Imposta la larghezza del margine destro quando il supporto viene cari‐
cato nella stampante. Per maggiori informazioni, fare riferimento a:

U “Area di stampa” a pagina 61

Laterale (sinistro) Da 3 a 25 mm (5*)
(da 0,12 a 0,98 polli‐
ci [0,20*])

Imposta la larghezza del margine sinistro quando il supporto viene
caricato nella stampante. Per maggiori informazioni, fare riferimento a:

U “Area di stampa” a pagina 61

Margine tra le pagi‐
ne

Da 5 a 999 mm (10*)
(da 0,20 a 39,33 pol.
[0,39*])

Imposta il margine tra le pagine stampate. Questo è il margine tra i
lavori di stampa di una pagina.

Regolazione lar‐
ghezza

Da -10,0 a 10,0 mm
(0*)
(da -0,394 a 0,394
pollici [0,00*])

È possibile regolare un margine tra le pagine. Anche dopo le regolazio‐
ni, la dimensione del margine può cambiare a seconda del supporto e
dell’ambiente d’uso.

Il margine aumenta quando il numero viene spostato nella direzione +
e diminuisce quando il numero viene spostato nella direzione -.

U “Area di stampa” a pagina 61

Posizione di avvio
stampa

Da 0 a 1000 mm (0*)
(da 0,00 a 39,37 pol‐
lici [0,00*])

Regolare questo parametro se si desidera stampare dalla posizione
approssimata al centro del supporto o se si desidera spostare l’area
stampata dall’impostazione di Laterale (destro). L’area dal bordo destro
del supporto viene lasciata vuota tramite la larghezza impostata in
Posizione di avvio stampa. Se viene selezionato un valore per Laterale
(destro), un’area supplementare corrispondente alla larghezza imposta‐
ta per Laterale (destro) verrà lasciata vuota.

Per maggiori informazioni, fare riferimento a:

U “Area di stampa” a pagina 61

Collegamento lavoro Attiva* Quando è impostato Attiva, la stampa del lavoro successivo viene
avviata senza alimentazione del supporto, asciugatura o riavvolgimento
tra lavori di stampa in continuo. Non ci sono operazioni tra i lavori
quindi il tempo di stampa è molto più breve. I lavori di stampa continui
sono una serie di lavori in cui i dati del lavoro di stampa vengono inviati
dal computer alla stampante non appena i dati del lavoro di stampa
precedente sono stati inviati dal computer e ricevuti dalla stampante.
Se la modalità passaggio varia tra il lavoro di stampa precedente e
quello successivo, i lavori non vengono collegati.

Disattiva
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Opzione Parametro Spiegazione

Stampa di informazioni

Attiva Quando questa opzione è impostata su Attiva, un segno e il motivo di
controllo ugelli vengono stampati alla fine del supporto, per cui è più
facile verificare la qualità di stampa.

Margine tra immagini:
Impostare l’intervallo tra le immagini, i segni e i motivi di verifica.

Posizione di stampa:
Impostare Avanti all’immagine per stampare nella posizione aperta
tra il margine tra le immagini usando il bordo delle immagini come
riferimento. Impostare Fine supporto per stampare nella posizione
utilizzando il bordo del supporto come riferimento.

Contrassegno evento:
Quando questa opzione è impostata su Attiva, viene stampato un se‐
gno ogni volta che, durante la stampa, si verifica un evento che influisce
sulla qualità di stampa. In questo modo, sarà più facile individuare le
aree di scarsa qualità durante e dopo la stampa.

Il verificarsi degli eventi indicati di seguito genera la stampa di un
segno.

❏ Modifica di stato degli ugelli ostruiti: quando si verifica una
modifica nelle condizioni di ostruzione degli ugelli dopo l’avvio
della stampa

❏ Pulizia della testina: quando la pulizia della testina viene eseguita
manualmente

❏ Pulizia automatica della testina: quando viene eseguita la pulizia
automatica della testina

❏ Urto della testina: quando viene rilevato un urto tra il supporto e la
testina di stampa

❏ Sospensione: quando la stampa è sospesa

❏ Avvio della compensazione degli ugelli

Impostare una posizione, in cui sia facile controllare i segni, in Posizio‐
ne di stampa.

modello controllo ugelli:
Quando la selezione del motivo è impostata su Normale o Salvataggio
larghezza carta, il motivo di verifica degli ugelli viene stampato in
continuo durante la stampa. Quando si stampano lavori in continuo o
lavori molto lunghi, è possibile sapere subito se gli ugelli si sono ostruiti
durante la stampa. La larghezza del motivo di controllo è inferiore
rispetto a Normale quando si imposta Salvataggio larghezza carta,
quindi l’area di stampa dell’immagine è più ampia.

Impostare una posizione, in cui sia facile controllare i motivi di verifica,
in Posizione di stampa.

Quando la voce Densità inchiostro è impostata su Scuro, i motivi di
verifica sono facili da controllare.

Margine tra im‐
magini

Da 5 a 999 mm (5*)
(da 0,19 a 39,33 pol.
[0,11*])

Posizione di
stampa

Avanti all’immagi‐
ne*

Fine supporto

Contrassegno evento

Disattiva*

Attiva

Posizione di
stampa

Sinistra*

Destra

Sinistra e destra

modello controllo ugelli

Selezione moti‐
vo

Non stampare

Normale*

Salvataggio lar‐
ghezza carta

Posizione di
stampa

Sinistra*

Destra

Sinistra e destra

Densità inchio‐
stro

Standard*

Scuro

Disattiva*
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Opzione Parametro Spiegazione

Rilevamento supporto

Rilevamento lar‐
ghezza

Attiva* Selezionare se rilevare o meno (Attiva/Disattiva) la larghezza del sup‐
porto. Provare a scegliere Disattiva durante la stampa se vengono
visualizzati errori relativi alla larghezza del supporto anche in caso di
caricamento corretto del supporto. Tuttavia, si coniglia di impostare
questa opzione su Attiva quando si utilizza la stampante. Le imposta‐
zioni modificate vengono applicate quando il supporto viene ricaricato.

Disattiva

Larghezza supporto Da 300,0 a 1625,6
mm (300,0*)
(da 11,81 a 64,00
pollici [11,81*])

Quando Rilevamento larghezza è impostato su Disattiva, assicurarsi
che la larghezza del supporto sia impostata correttamente qui in base
alla larghezza del supporto caricato. Le impostazioni modificate vengo‐
no applicate quando il supporto viene ricaricato.

Se non viene impostata la larghezza del supporto corretta, la stampante
potrebbe stampare oltre i bordi del supporto. L’inchiostro versato oltre i
bordi del supporto macchierà l’interno della stampante.

Fine rilevamento Attiva* Selezionare se rilevare o meno (Attiva/Disattiva) la fine del supporto.
Provare a selezionare Disattiva durante la stampa se vengono visualiz‐
zati errori relativi all’assenza di supporto anche in caso di caricamento
corretto del supporto. Si consiglia di impostare questa voce su Attiva
quando si usa la stampante.

Disattiva

Rileva asimmetria del‐
la carta

Attiva Selezionare se la stampante interrompe la stampa e visualizza un errore
(Attiva) o se la stampante continua a stampare (Disattiva) quando
viene rilevato un supporto inclinato. Si consiglia di impostare questa
voce su Attiva quando si caricano i supporti senza utilizzare le piastre
laterali del supporto, ad esempio quando si stampa su supporti spessi.

Disattiva*

Controllo dell’ugello tra le pagine

Attiva Quando l’opzione è impostata su Attiva, un motivo di verifica degli
ugelli viene stampato periodicamente in base a tempistiche specificate.
Al termine della stampa, è possibile controllare visivamente il motivo di
verifica per verificare l’eventuale presenza di strisce o irregolarità nella
stampa precedente o successiva.

Selezionare un’opzione tra Lunghezza di stampa, Stampa pagina o
Durata stampa per impostare la durata della stampa del motivo di
controllo.

Tempi di esecuzione

Lunghezza di
stampa

Da 1 a 9999 m
(99 m*)
(Da 3,28 a 32 805,12
piedi [324,80 pie‐
di*])

Stampa pagina Da 1 a 9999 pagine

Durata stampa Da 1 a 9999 minuti

Disattiva*
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Opzione Parametro Spiegazione

Stampa di informazioni al taglio del supporto

Informazioni sul
supporto residuo

Attiva Stampa informazioni, come la quantità di supporto rimanente, quando
il supporto viene rimosso o sostituito.

Quando l’opzione Informazioni sul supporto residuo è impostata su
Attiva, vengono stampate le informazioni seguenti sul lato non utilizza‐
to della posizione di taglio. Per stampare le informazioni sul supporto
rimanente, impostare Gestione quantità residua in Impostazioni sup‐
porto su Attiva.

❏ Model: modello di stampante

❏ Serial No.: numero di serie della stampante

❏ F/W Version: versione del firmware della stampante

❏ Print Date: data e ora della stampa

❏ Bank No.: numero supporto durante la stampa

❏ Media Type: tipo di supporto registrato nel numero di supporto
durante la stampa

❏ Media Width: valore della larghezza del supporto rilevato
automaticamente

❏ Remaining Amount: quantità rimanente di supporto

Quando l’opzione Informazioni di stampa è impostata su Attiva, ven‐
gono stampate le seguenti informazioni sul lato stampato della posizio‐
ne di taglio.

❏ Model: modello di stampante

❏ Serial No.: numero di serie della stampante

❏ F/W Version: versione del firmware della stampante

❏ Print Date: data e ora della stampa

❏ Bank No.: numero di impostazione del supporto durante la stampa

❏ Media Type: tipo di supporto registrato nel numero di
impostazione del supporto durante la stampa

❏ Media Width: valore della larghezza del supporto rilevato
automaticamente

❏ Print Length: quantità di supporto utilizzato

Se si desidera tagliare gli angoli destro e sinistro del supporto quando
lo si prepara per il caricamento del supporto successivo, impostare
Posizione di stampa su Centro.

Disattiva*

Informazioni di
stampa

Attiva

Disattiva*

Posizione di stampa Destra*

Centro

Riscaldatore Avvio riscaldatore
all’accensione

Imposta l’orario di avvio del pre-riscaldamento del riscaldatore. Se
si imposta Avvio riscaldatore all’accensione, il pre-riscaldamento si
avvia automaticamente all’accensione e all’avvio della stampante, indi‐
pendentemente dallo stato di caricamento del supporto. Per Avvio
manuale riscaldatore, premere il pulsante Avvio pre-riscaldamento
nella schermata iniziale per avviare il pre-riscaldamento.

Avvio manuale ri‐
scaldatore*
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Opzione Parametro Spiegazione

Alimentazione sup‐
porto

Avvio alimentazione
all’accensione*

Imposta il funzionamento delle impostazioni supporto, come il tipo
di supporto e le specifiche di avvolgimento del rotolo, quando la stam‐
pante viene spenta e riaccesa nel momento in cui vengono caricati i
supporti.

Se si imposta Avvio alimentazione all’accensione, l’alimentazione del‐
la carta inizia immediatamente utilizzando le impostazioni correnti sen‐
za visualizzare la schermata Impostazioni supporto. Per Avvio manuale
alimentazione, l’alimentazione della carta inizia dopo aver eseguito le
impostazioni nella schermata Impostazioni supporto visualizzata.

Avvio manuale ali‐
mentazione

Luce interna Auto* Selezionare se accendere/spegnere la luce all’interno del Coperchio
Della Stampante automaticamente (Auto) o se utilizzare le operazioni
sul pannello secondo necessità (Manuale).

In Auto, la luce si accende automaticamente durante la stampa e si
spegne al termine dell’operazione.

In Manuale, è necessario premere il pulsante  (pulsante Luce interna)
sul pannello di controllo per accendere/spegnere la luce.

Manuale

Ripristina impostaz.
predef.

tutte le impostazio‐
ni Wi-Fi/rete

L’esecuzione di tutte le impostazioni Wi-Fi/rete permette di ripristi‐
nare i valori predefiniti di tutte le voci per Avanzate nel menu delle
impostazioni di rete.

L’esecuzione di Cancellare dati e impostazioni consente di ripristinare
tutte le impostazioni predefinite.

Cancellare dati e im‐
postazioni
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Opzione Parametro Spiegazione

Impostazione di manutenzione

Impostazione di pulizia

Soglia degli ugelli
ostruiti

Da 1 a 50 (5*) La stampante monitora costantemente le condizioni degli ugelli della
testina di stampa durante la stampa e permette di impostare l’operazio‐
ne da eseguire quando vengono rilevati ugelli ostruiti (ugelli mancanti)
durante il monitoraggio.

Quando il numero di ugelli ostruiti rilevati supera il numero impostato
in Soglia degli ugelli ostruiti, la Pulizia testina viene eseguita nell’am‐
bito della manutenzione.

L’opzione Numero max. di tentativi di pulizia serve a impostare il
numero di tentativi di manutenzione ripetibili in caso gli ugelli ostruiti
non risultassero puliti dopo la manutenzione.

Quando l’opzione Programma di manutenzione è impostata su Tra
lavori, la manutenzione viene eseguita una volta completato il lavoro
durante il quale sono stati rilevati gli ugelli ostruiti, ma prima dell’avvio
del lavoro successivo. Con In caso di rilevamento, la stampa viene
interrotta ogni volta che viene rilevato un ugello ostruito, e viene ese‐
guita la manutenzione. Poiché la pulizia viene svolta durante la stampa,
il lavoro potrebbe risultare disturbato e si potrebbe verificare un urto
della testina.

Numero max. di
tentativi di pulizia

0*

1

2

Programma di ma‐
nutenzione

Tra lavori*

In caso di rileva‐
mento

Compensazione ugelli Attiva* In condizioni normali, lasciare su Attiva.

Quando l’opzione è impostata su Attiva, la stampa viene effettuata
utilizzando ugelli normali per compensare l’inchiostro che non può
fuoriuscire dagli ugelli ostruiti.

Disattiva

Pulizia periodica Quando l’opzione è impostata su Attiva, la pulizia viene effettuata in
base all’intervallo impostato per una voce tra Durata stampa, Stampa
pagina o Lunghezza di stampa da Tempi di esecuzione. In questo
momento, la pulizia viene eseguita al livello impostato in Livello di
pulizia.

Attiva

Tempi di esecuzione

Durata stampa Da 1 a 9999 minuti

Stampa pagina Da 1 a 9999 pagine

Lunghezza di
stampa

Da 1 a 9999 m
(100 m*)
(Da 3,28 a 32 805,12
piedi [328,08 pie‐
di*])

Livello di pulizia Debole*

Forte

Disattiva*
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Opzione Parametro Spiegazione

Azioni oltre la soglia
degli ugelli mancanti

Arresta stampa Imposta l’azione da eseguire quando il numero di ugelli ostruiti rilevati
supera il numero impostato in Soglia degli ugelli ostruiti.

Quando si imposta Arresta stampa, viene visualizzato il messaggio
La manutenzione automatica degli ugelli ha rilevato che si è supe‐
rato il numero consentito di ugelli ostruiti. La qualità di stampa
potrebbe diminuire. viene visualizzato sullo schermo del pannello di
controllo, la stampa viene interrotta e la stampante entra in stato di
standby.

Quando è impostata l’opzione Mostra avviso, la stampa continua sen‐
za interrompersi mentre il messaggio rimane visualizzato.

Quando è impostato Pulizia automatica, la pulizia viene eseguita auto‐
maticamente.

Mostra avviso*

Pulizia automatica

Pulizia di manutenzione Quando l’opzione è impostata su Attiva, la Pulizia testina viene esegui‐
ta automaticamente se la stampante non viene utilizzata per un perio‐
do di tempo specificato. Durante la pulizia, l’inchiostro sedimentato nei
tubi viene espulso in modo da evitare un peggioramento della qualità
di stampa.

Attiva*

Intervallo Da 1 a 72 ore (72*)

Disattiva
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Opzione Parametro Spiegazione

tutte le impostazioni Wi-Fi/rete

Stato rete Stato LAN cablata È possibile verificare gruppi di svariate informazioni nelle impostazioni
di rete configurate in Avanzate.

Quando si seleziona Stam. fog. di stato, viene stampato un elenco.
Stam. fog. di stato

Avanzate

Nome dispositivo Configurare svariate impostazioni di rete.

Impostazioni TCP/IP Auto

Manuale

Server Proxy Non usare

Usa

Indirizzo IPv6 Abilita*

Disabilita

Vel. collegamento &
Duplex

Auto*

100BASE-TX Auto

10BASE-T Half Du‐
plex

10BASE-T Full Du‐
plex

100BASE-TX Half
Duplex

100BASE-TX Full
Duplex

Ridireziona HTTP a
HTTPS

Abilita*

Disabilita

Disabilita IPsec/ Filtro IP Utilizzare il software pre-installato Web Config per abilitare questa im‐
postazione.

L’impostazione può essere disabilitata solo da qui.

Consultare la sezione indicata di seguito per informazioni dettagliate
sull’avvio di Web Config.

U “Uso di Web Config” a pagina 40

Disabilita IEEE802.1X

Menu Impostazioni supporto

*Indica le impostazioni predefinite.

Opzione Parametro Spiegazione

Impostazioni correnti
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Opzione Parametro Spiegazione

Supporto Da 01 XXXXXXXXXX
a 50 XXXXXXXXXX

Scegliere le Impostazioni supporto da utilizzare. Il nome registrato ap‐
pare in XXXXXXXXXX.

Tipo di supporto Visualizza il Tipo di supporto selezionato al momento.

Larghezza supporto Impostare le voci di Rilevamento supporto.

U “Menu Impostazioni generali” a pagina 94

Impostazioni avanzate È possibile modificare le Impostazioni avanzate per il supporto regi‐
strato selezionato in Supporto.

Consultare la tabella seguente per dettagli sul contenuto delle imposta‐
zioni.

U “Voci Gestione supporto” a pagina 106

Regolazioni di stampa

Regolazione alim. sup‐
porto

Auto Utilizzare questo menu se si notano strisce o granulosità nei risultati di
stampa.

Per maggiori informazioni, fare riferimento a:

U “Ottimizzazione delle Impostazioni supporto (Allineamento testina
e Regolazione alim. supporto)” a pagina 55

Manuale (standard)

Manuale (misurazio‐
ne)

Allineamento testina

Gestione supporto

Da 01 XXXXXXXXXX a 50 XXXXXXXXXX Modificare le Impostazioni supporto registrate.

U “Voci Gestione supporto” a pagina 106

Premere l’area  a destra di Impostazioni supporto per copiare le im‐
postazioni attualmente selezionate su un altro numero di impostazione
del supporto o inizializzare tutte le impostazioni.

Gestione quantità residua

Gestione quantità resi‐
dua

Attiva Quando si seleziona Attiva, è possibile impostare Quantità rimanente
e Avviso rimanente. Impostando ciascuna voce per la gestione della
quantità rimanente, sarà più facile capire quando è necessario sostituire
il supporto.

Una volta impostato su Attiva, quando si carica il supporto, verrà richie‐
sto di inserire il numero di impostazione del supporto registrato e la
lunghezza del supporto (Quantità rimanente).

Disattiva*

Quantità rimanente Da 1,0 a 999,9 m
(50,0 m*)
(Da 3,3 a 3280,5 pie‐
di [164,0 piedi*])

Imposta la lunghezza totale del supporto caricato. È possibile impostare
incrementi di 0,1 m (0,1 piedi). La quantità di supporto rimanente viene
stimata in base alla lunghezza qui impostata e alla lunghezza della
stampa e viene visualizzata nella schermata iniziale.

Avviso rimanente Da 1,0 a 15,0 m (5,0
m*)
(Da 3,3 a 49,2 piedi
[16,4 piedi*])

Imposta un valore per il quale viene visualizzato un messaggio di avviso
che indica che la quantità di supporto rimanente è troppo bassa. È
possibile impostare incrementi di 0,1 m (0,1 piedi).

Gestione lunghezza stampa
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Opzione Parametro Spiegazione

Ripristino automatico Disattiva* Selezionare Disattiva (non resettare automaticamente il valore della
lunghezza di stampa) oppure Dopo l’ultima pagina (resettare quando
si inizia a stampare il lavoro successivo).

Se si seleziona Disattiva, il valore non viene resettato finché non si
esegue il Ripristino manuale. Tuttavia, al raggiungimento del valore
9999, viene resettato automaticamente e ritorna a 0.

Se si seleziona Dopo l’ultima pagina, il valore ritorna a 0 all’avvio della
stampa del lavoro successivo, in modo che sia possibile verificare la
lunghezza di stampa per ciascun lavoro. Inoltre, è possibile verificare lo
stato di avanzamento della stampa in corso.

Prima dell’inizio del
lavoro

Ripristino manuale Quando viene effettuato il a ripristino, il valore relativo alla lunghezza di
stampa ritorna a 0.

Voci Gestione supporto

Quando si seleziona il Tipo di supporto quando si carica un supporto o si scarica un file EMX tramite Epson Edge
Print o Epson Edge Dashboard forniti e si registrano i valori di impostazione del supporto sulla stampante, i valori
di impostazione del supporto sono già impostati in modo da corrispondere al supporto in uso e pertanto non è
necessario modificarli. Se si utilizza un supporto speciale o viene rilevato un problema, come segni o strisce nei
risultati di stampa, modificare le impostazioni predefinite.

Le impostazioni predefinite per ognuna delle seguenti voci variano in base ai valori impostati in Tipo di supporto.

Opzione Parametro Spiegazione

Modifica nome Assegnare un nome composto da un massimo di 20 caratteri alle Im‐
postazioni supporto da salvare. Utilizzando nomi specifici risulterà più
agevole selezionare le posizioni di memoria.

Tipo di supporto Sottile 50 g/m2 Selezionare il Tipo di supporto in base al supporto caricato usando lo
spessore del supporto (grammatura) come linea guida.

Di seguito sono riportate le linee guida relative alla grammatura della
carta (g/m2) di ciascun Tipo di supporto. Le grammature della carta di
ciascun Tipo di supporto mostrato nella schermata sono valori tipici.

Molto sottile: 60 o sotto
Medio-spesso: da 61 a 89
Spesso: 90 o più

La stampante memorizza le impostazioni del supporto ottimali in base
al Tipo di supporto. Quando si cambia il Tipo di supporto, ciascuna
impostazione del supporto registrato nel numero di impostazione del
supporto corrente cambia in base al valore del Tipo di supporto dopo la
modifica.

U “Elenco impostazioni supporto per ogni Tipo di supporto” a pagi‐
na 141

Medio-spesso 70
g/m2

Spesso 120 g/m2

Impostazioni avanzate
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Opzione Parametro Spiegazione

Riscaldatore

Riscaldatore Attiva Selezionare se utilizzare o meno (Attiva/Disattiva) il riscaldatore. Quan‐
do questa opzione è impostata su Disattiva, il riscaldatore non si riscal‐
da anche si riceve un lavoro di stampa o se il pre-riscaldamento viene
avviato manualmente.

Disattiva

Temperatura Riscal‐
dat

Da 30 a 55 ˚C (da 86
a 131 ˚F)

Il riscaldatore si riscalda fino alla temperatura qui impostata quando si
riceve un lavoro di stampa o quando il pre-riscaldamento viene avviato
manualmente.

Tempo di asciug. per
passaggio

Da 0,0 a 10,0 sec. Specificare per quanto tempo la stampante interrompe l’alimentazione
del supporto per lasciare asciugare l’inchiostro dopo un passaggio. È
possibile selezionare un valore tra 0,0 e 10,0 secondi. Il tempo necessa‐
rio per l’essiccazione dell’inchiostro varia a seconda della densità dell’in‐
chiostro e del supporto utilizzato. Se l’inchiostro presenta sbavature
sulla carta, impostare un tempo superiore per l’asciugatura dell’inchio‐
stro. Più lungo è il tempo di asciugatura, più tempo sarà necessario per
la stampa.

Aliment. area vuota Rapida Imposta la velocità di alimentazione del supporto per le aree vuote
quando nei dati di stampa è presente un’area vuota di lunghezza supe‐
riore a quella della testina di stampa.Standard

Procedi all’essiccazio‐
ne dopo la stampa

Alimentazione bre‐
ve, senza riavvolgi‐
mento

Selezionare se caricare o meno (Disattiva) l’estremità della stampa nel
riscaldatore dopo la stampa.

Come descritto di seguito, esistono due motivi per la lunghezza del
supporto da alimentare per l’asciugatura e su come dovrebbe essere
elaborata; ciò consente di selezionare l’operazione da una combinazio‐
ne di quattro motivi.

Lunghezza di alimentazione dell’estremità della stampa: è possibile
scegliere di alimentare nella parte inferiore della ventola di essiccazione
(alimentazione breve) o nella parte inferiore del riscaldatore (alimenta‐
zione lunga). Per evitare una colorazione non uniforme dovuta al tempo
di asciugatura, impostare su Alimentazione lunga, riavvolgimento o
su Alimentazione lunga, senza riavvolgimento.

Riavvolgimento/Senza riavvolgimento: è possibile selezionare se riav‐
volgere o meno il supporto che è stato alimentato per eseguire l’asciu‐
gatura quando viene ricevuto il lavoro successivo. Si consiglia di selezio‐
nare Alimentazione breve, senza riavvolgimento o Alimentazione
lunga, senza riavvolgimento se si desidera stampare immediatamen‐
te dopo aver tagliato il supporto.

Quando viene impostato Alimentazione breve, riavvolgimento o
Alimentazione lunga, riavvolgimento, il supporto viene riavvolto au‐
tomaticamente prima di ricevere il lavoro di stampa successivo, per
evitare di creare margini non necessari. Questa opzione è ideale per la
stampe in continuo.

Se è necessario tagliare il supporto quando è impostato Alimentazio‐
ne breve, riavvolgimento o Alimentazione lunga, riavvolgimento,
tenere premuto il pulsante [ ] (pulsante di riavvolgimento) per far
tornare l’estremità della stampa alla scanalatura della taglierina prima di
eseguire il taglio. Se si taglia il supporto senza riavvolgerlo manualmen‐
te, il lavoro di stampa successivo non verrà eseguito correttamente.

Alimentazione bre‐
ve, riavvolgimento

Alimentazione lun‐
ga, senza riavvolgi‐
mento

Alimentazione lun‐
ga, riavvolgimento

Disattiva
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Opzione Parametro Spiegazione

Spazio piastra 1,6 Impostare lo Spazio piastra (distanza tra la Testina di stampa e il suppor‐
to).

Nella maggior parte dei casi, utilizzare i valori impostati per ciascun
tipo di supporto così come sono. Se i risultati di stampa contengono
graffi o macchie, è possibile risolvere questo problema impostando
un valore più elevato. Tuttavia, la scelta di uno spessore superiore al
necessario può comportare il rilascio di macchie di inchiostro all’interno
della stampante, una minore qualità di stampa e una durata minore del
prodotto.

2,0

2,5

Tensione di alimenta‐
zione

Da Lv1 a Lv8 Nella maggior parte dei casi, utilizzare i valori impostati per ciascun
Tipo di supporto così come sono. Aumentare la tensione se appaiono
delle increspature nel supporto durante la stampa. Quanto maggiore è
il valore, tanto più alta è la tensione.

Aspirazione Carta Da Lv0 a Lv10 Impostare la potenza di aspirazione della platina sul supporto. Quanto
maggiore è il valore, tanto più alta è l’aspirazione.

Nella maggior parte dei casi, utilizzare i valori impostati per ciascun Tipo
di supporto così come sono. Se il supporto è ondulato sulla platina,
aumentare il valore impostato.

Se fossero rilevate granulosità o fuori fuoco sui risultati di stampa otte‐
nuti con un supporto sottile o morbido oppure se il supporto non fosse
alimentato correttamente, ridurre il valore impostato.

Gamma di movimento
testina

Larghezza dati Scegliere l’intervallo di spostamento della testina durante la stampa.

Larghezza dati: le testine di stampa si spostano lungo l’intervallo della
larghezza dei dati di stampa. La limitazione della corsa della testina di
stampa aumenta la velocità di stampa.

Larghezza stampante: le testine di stampa si spostano lungo l’interval‐
lo della larghezza massima del supporto della stampante. Selezionare
questa opzione per risultati di stampa più uniformi.

Larghezza supporto: le testine di stampa si spostano lungo l’intervallo
della larghezza del supporto caricato.

Larghezza stampan‐
te

Larghezza supporto

Stampa Più Strati Attiva (da 2 a 8) Scegliere il numero di passaggi di stampa su ciascuna riga.

Per eseguire stampe ad alta densità, aumentare la frequenza.Disattiva

Limite di velocità di
alimentazione suppor‐
to

Attiva In condizioni normali, lasciare su Disattiva.

Impostare questa opzione su Attiva se il supporto si attacca, si arriccia o
si strappa facilmente quando si stampa su un supporto sottile.

Quando si imposta su Attiva, la velocità di stampa si riduce.

Disattiva

Carico rullo di pressio‐
ne

Debole Nella maggior parte dei casi, utilizzare i valori impostati per ciascun Tipo
di supporto così come sono. Se si verifica uno dei seguenti eventi du‐
rante la stampa, si potrebbe provare a eliminare il problema cambiando
l’impostazione di Carico rullo di pressione su Debole.

❏ Grinze attorno ai rulli di pressione.

❏ Macchie causate dall’urto tra supporto e Testina di stampa.

❏ Rulli di pressione che lasciano segni sul supporto.

Standard
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Opzione Parametro Spiegazione

Riduzione inclinazione Attiva Selezionare se la stampante deve eseguire o meno (Attiva/Disattiva) le
operazioni per correggere l’inclinazione del supporto (supporto alimen‐
tato inclinato) quando il supporto viene caricato. In condizioni normali,
lasciare su Attiva. Impostare l’opzione su Disattiva se sul supporto ap‐
paiono tracce causate dai rulli per via della correzione dell’inclinazione.

Disattiva

Direzione di avvolgi‐
mento rotolo

Lato stampabile
fuori

Configurare questa impostazione in base alle specifiche di avvolgimen‐
to del supporto in uso.

Lato stampabile
dentro

Prevenzione adesione Attiva Selezionare se eseguire o meno (Attiva/Disattiva) operazioni per evita‐
re adesioni quando la stampante è accesa, quando inizia la stampa, e
così via.

In condizioni normali, lasciare su Disattiva In base al tipo di supporto,
ad esempio se è ultra-sottile, alcuni potrebbero aderire più facilmente
alla platina. Se si avviano operazioni quando un supporto è attaccato
alla platina, il supporto potrebbe non essere alimentato correttamen‐
te, causando un inceppamento della carta. Se ciò accade, impostare
Attiva. Le operazioni richiedono più tempo se questa opzione viene
impostata su Attiva.

Disattiva

Tensione di riavvolgi‐
mento

Da Lv1 a Lv9 Si consiglia di abbassare questa impostazione se il supporto si increspa
durante la stampa o se l’inchiostro si attacca al retro del supporto nel
riavvolgimento.

Si consiglia di aumentare questa impostazione il supporto riavvolto
è troppo allentato. Quanto maggiore è il valore, tanto più alta è la
tensione.

Riduci striature di
stampa

Disattiva In condizioni normali, lasciare su Disattiva

Se questa opzione è impostata quando si verificano strisce nei risulta‐
ti di stampa in direzione verticale o diagonale, le strisce potrebbero
diventare meno evidenti.

Debole

Medio

Forte

Salta supporto spie‐
gazzato

Disattiva In condizioni normali, lasciare su Disattiva.

Per evitare pieghe all’inizio della stampa, si consiglia di impostare la
lunghezza a 300 mm. Tuttavia, se si desidera impostare una lunghezza
diversa a seconda del supporto in uso e del contenuto di stampa, è
possibile impostare la lunghezza in modo che la stampa non venga
eseguita entro un intervallo compreso tra 10 e 1000 mm dal bordo di
entrata. Impostare la lunghezza con incrementi di 10 mm. Tuttavia, non
viene alimentato alcun supporto quando i lavori sono continui.

Attiva (da 10 a 1000
mm)

Menu Manutenzione

*Indica le impostazioni predefinite.
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Opzione Spiegazione

Stampa controllo ugelli testina Stampare un motivo, quindi verificare lo stato degli ugelli della Testina
di stampa. Ispezionare visivamente il motivo ed eseguire Pulizia testi‐
na se si notano colori mancanti.

Per dettagli, fare riferimento a:

U “Stampa controllo ugelli testina” a pagina 83

Posizione di stampa Destra

Centro

Sinistra

Pulizia testina

Pulizia automatica Eseguire Pulizia testina. Eseguire innanzitutto la Pulizia automatica. Se
ciò non elimina le ostruzioni, eseguire nell’ordine di Pulizia (leggera)
poi Pulizia (profonda).

Eseguire Pulizia profonda se sono presenti più ostruzioni di grandi di‐
mensioni, anche se è stata eseguita Pulizia (profonda). Pulizia profonda
consuma più inchiostro e richiede più tempo per pulire rispetto alla
pulizia normale, quindi dovrebbe essere eseguita solo se si verificano i
problemi sopra menzionati.

U “Pulizia testina” a pagina 84

Pulizia (leggera)

Pulizia (profonda)

Pulizia profonda

Pulizia delle parti di ma‐
nutenzione

Stazione di chiusura Iniziare a pulire le parti selezionate. Per ulteriori informazioni sulla puli‐
zia, fare riferimento a quanto segue.

U “Pulizia dei Cappucci Anti-Essiccazione” a pagina 81

U “Pulizia dell’area circostante la testina di stampa” a pagina 82

U “Pulizia del Cappuccio Aspirante” a pagina 81

U “Pulizia dell’Unità di pulizia supporto” a pagina 74

Intorno alla testina

Cappuccio aspiran‐
te

Unità di pulizia sup‐
porto

Limite ugelli della testi‐
na di stampa

Attiva Impostare le testine di stampa da usare per la stampa.

Per esempio, se è presente un ugello intasato in una testina di stampa
e l’ostruzione non può essere rimossa dopo una pulizia ripetuta della
testina, è possibile continuare a stampare utilizzando la testina di stam‐
pa non intasata. Scegliere questa opzione quando si vuole risolvere il
problema senza interrompere il lavoro di stampa.

❏ Eseguire una manutenzione che richiede molto tempo, come la
Pulizia profonda, dopo aver terminato il lavoro.

❏ Quando la testina di stampa deve essere sostituita, continuare a
lavorare fino a che non viene sostituita.

Controllare il motivo di verifica stampato con Stampa controllo ugelli
testina, quindi selezionare la testina di stampa non ostruita.

Se si usa la funzione Limite ugelli della testina di stampa, il tempo
di stampa aumenta. Potrebbe anche ridursi la qualità di stampa. Si
consiglia di usare questa opzione solo durante il tempo in cui vengono
rimosse le ostruzioni dagli ugelli.

Disattiva*

Sostituisci Kit pulizia testina Usare questo menu se si desidera sostituire il set pulizia testine prima
che il messaggio che indica che è necessario sostituire il set pulizia
testine compaia sullo schermo del pannello di controllo.

Sostituisci Tanica di scarico inchiostro Usare questo menu se si desidera sostituire la Tanica di scarico inchio‐
stro prima che il messaggio che indica che è necessario sostituire la
Tanica di scarico inchiostro compaia sullo schermo del pannello di
controllo.

U “Quando si desidera sostituirla in qualsiasi momento” a pagina 77
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Opzione Spiegazione

Sposta/Trasporta Consente di eseguire operazioni preparatorie per lo spostamento o il
trasporto della stampante. Quando si sposta la stampante, eseguire
questo passaggio in anticipo, se necessario.

Prima di trasportare la stampante, contattare il rivenditore locale o
l’assistenza Epson.

U “Spostamento e trasporto della stampante” a pagina 127

Menu Stato alimentazione

Visualizza la quantità di usura e il numero di modello per ciascun materiale di consumo.

U “Unità opzionali e materiali di consumo” a pagina 122

Selezionare un inchiostro per eseguire i controlli e le impostazioni seguenti.

❏ Verificare lo stato delle unità di alimentazione dell’inchiostro

❏ Verificare quale unità di alimentazione dell’inchiostro è in funzione o sta alimentando inchiostro al momento

❏ Cambiare manualmente l’unità di alimentazione dell’inchiostro operativa

Per passare manualmente da un’unità di alimentazione dell’inchiostro operativa all’altra, premere la barra
dell’inchiostro rimanente su un’unità di alimentazione dell’inchiostro non operativa.

Menu Info su parte di ricambio

Opzione Spiegazione

Cappuccio aspirante Contattare il rivenditore locale o l’assistenza Epson.

Pompa di fornitura inchiostro

Tubicino di inchiostro

Connettore del tubo di inchiostro

Vaschette di inchiostro

Carrello tergitore in tessuto

Motore carrello

Motore di alimentazione supporto
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Menu Stato stampante

Opzione Spiegazione

Versione firmware Stampante Visualizza le informazioni selezionate.

Se si imposta il nome stampante utilizzando l’Epson Edge Dashboard in
dotazione con la stampante, questo nome viene visualizzato in Nome
stampante.

Nome stampante

Registro di errori gravi

Report operazione Area di stampa tota‐
le

Lunghezza totale di
alimentazione sup‐
porto

Passaggio totale
carrello
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Risoluzione dei problemi

Quando viene visualizzato un messaggio

Se viene visualizzato uno dei seguenti messaggi, leggere e seguire le istruzioni sotto riportate.

Messaggi Operazione da eseguire

Tanica di scarico inchiostro prossimo al
termine della durata utile.
Prepararne una nuova.
È possibile continuare a stampare fino al
momento della sostituzione.

La Tanica di scarico inchiostro si sta riempiendo. Preparare una nuova Tanica di
scarico inchiostro.

U “Unità opzionali e materiali di consumo” a pagina 122

Unità di alimentazione dell’inchiostro
non riconosciuto.
Ritentare installazione.

Unità di alimentazione dell’inchiostro
non riconosciuta. Sostituire XXXXX.

XXXXXX rappresenta il colore dell’inchiostro di destinazione.

Installare nuovamente l’unità di alimentazione dell’inchiostro. Se il messaggio
persiste, inserire una nuova unità di alimentazione dell’inchiostro (non
reinserire l’unità di alimentazione dell’inchiostro che ha causato l’errore).

Il livello d’inchiostro è basso.
È possibile continuare a stampare fino al
momento della sostituzione.

Il livello di inchiostro è basso. Verificare la corretta installazione della nuova
unità di alimentazione dell’inchiostro in modo che le unità di alimentazione
dell’inchiostro possano automaticamente scambiarsi quando la quantità di
inchiostro rimanente scende al di sotto della soglia.

U “Unità opzionali e materiali di consumo” a pagina 122

Il riscaldatore si sta riscaldando. Uno o più riscaldatori è in fase di riscaldamento per raggiungere la temperatura
specificata. Per iniziare a stampare quando la temperatura del riscaldatore è
bassa, premere Avvia per aprire la schermata di conferma, quindi premere OK
per iniziare.

Il supporto e la testina di stampa sono a
contatto.
Controllare se i risultati di stampa sono
puliti.
La stampa può continuare.

Se al momento del controllo dei risultati di stampa questi appaiono sporchi,
arrestare la stampa e pulire l’area circostante la testina di stampa.

U “Pulizia dell’area circostante la testina di stampa” a pagina 82

In più, fare riferimento alla sezione “Risoluzione dei problemi e suggerimenti”
nel Manuale online per prendere le misure adeguate affinché il problema non si
presenti più.

XXXXX prossimo al termine della durata
utile.

L’intervallo di sostituzione dei componenti mostrati sta giungendo al termine.
Preparare componenti nuovi.

Il supporto non è fissato all’anima del ro‐
tolo sul riavvolgitore automatico.
Fissare il supporto.

Il supporto non è correttamente montato sul Riavvolgitore automatico.

Se questo accade durante la stampa, premere Pause per arrestare la stampa.

Portare l’Auto interruttore del Riavvolgitore automatico su Off, quindi riportarlo
in posizione originale e rimontare il supporto sul Riavvolgitore automatico.

U “Uso del Riavvolgitore automatico” a pagina 48
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Messaggi Operazione da eseguire

L’anima del rotolo è in rotazione.
Controllare se il supporto è allentato.
La stampa può continuare.

La bobina di riavvolgimento si è arrestata
perché l’anima del rotolo stava ruotando.
Ricaricare correttamente il supporto sulla
bobina di riavvolgimento.

L’anima del rotolo è in rotazione.
Rimuovere il supporto dal relativo allog‐
giamento, quindi ricaricare il supporto.

Il supporto non è correttamente montato sull’Unità di alimentazione supporto
o sul Riavvolgitore automatico.

Controllare le condizioni del supporto e, se necessario, rimontarlo
correttamente.

U “Caricamento dei supporti” a pagina 46

U “Uso del Riavvolgitore automatico” a pagina 48

L’interno della stampante è caldo.
Temperatura ambiente più bassa.

Abbassare la temperatura ambiente fino a farla rientrare nell’intervallo di
temperatura descritto nella “Tabella delle specifiche”.

U “Tabella delle specifiche” a pagina 144

L’interno della stampante è caldo, quindi
non può essere utilizzato.
Spegnere la stampante. Attendere che la
stampante si raffreddi, quindi accendere
l’alimentazione.

Spegnere la stampante e abbassare la temperatura ambiente fino a farla
rientrare nell’intervallo di temperatura descritto nella “Tabella delle specifiche”.

Quando la temperatura ambiente è diminuita, accendere la stampante.

Lo stesso errore si verificherà, anche se la stampante è accesa, se la temperatura
non è completamente diminuita.

U “Tabella delle specifiche” a pagina 144

Il supporto è basso. Il supporto caricato sta per finire. Preparare un nuovo supporto.

Il supporto non è caricato correttamente.
Abbassare la leva di caricamento suppor‐
to verso il retro, rimuovere il supporto e
quindi ricaricarlo.

Il supporto non è stato caricato correttamente. Fare riferimento a quanto
indicato di seguito e caricare il supporto correttamente.

U “Caricamento dei supporti” a pagina 46

Si è verificato un problema con il suppor‐
to o i risultati di stampa; non è possibile
eseguire la regolazione automatica.
Regolare manualmente.

Il dispositivo di scansione potrebbe pre‐
sentare anomalie.
Contattare l’Assistenza Epson.
È possibile effettuare la regolazione ma‐
nuale.

Premere su OK per eliminare l’errore.

Quando si sceglie l’opzione Auto per le Regolazioni di stampa, l’operazione
non può essere eseguita per i supporti, le impostazioni e l’ambiente indicati di
seguito.

❏ Supporto con superficie irregolare.

❏ Supporto che scorre facilmente.

❏ La stampante è utilizzata in una posizione esposta alla luce solare diretta o
a interferenze da altre sorgenti luminose ambientali.

In questi casi, eseguire il menù manuale.

U “Ottimizzazione delle Impostazioni supporto (Allineamento testina e
Regolazione alim. supporto)” a pagina 55

Se la stampante fosse esposta ad interferenza da fonti di luce ambientale,
proteggerla da tali fonti e ripetere la funzione, potrebbe andare a buon fine.
Quando la funzione non si attiva anche dopo aver oscurato la stampante,
eseguire il menù manuale.

Se quanto indicato qui sopra non risulta utile e continua a ripetersi lo stesso
errore, contattare il rivenditore locale o l’assistenza Epson.
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Messaggi Operazione da eseguire

[XXXXX] è diverso dalla direzione di av‐
volgimento del supporto in rotolo carica‐
to.
Impostarlo in modo che corrisponda alla
direzione di avvolgimento del supporto
in rotolo caricato.

Mostra le impostazioni di avvolgimento configurate in XXXXX durante il
caricamento del supporto.

L’opzione Direzione di avvolgimento rotolo impostata in fase di caricamento
del supporto corrisponde alle effettive specifiche di avvolgimento?

Spostare la leva di caricamento supporto verso la parte posteriore per risolvere
l’errore. Spostare nuovamente la leva di caricamento del supporto in avanti e
seguire le istruzioni a video della stampante per reimpostare correttamente la
Direzione di avvolgimento rotolo.

È il momento di pulire XXXXX. XXXXXX rappresenta il nome della parte da pulire.

Le parti che richiedono una pulizia periodica vengono visualizzate quando è il
momento di pulirle. Seguire le istruzioni di pulizia per ciascuna parte.

Pulire i cappucci anti-essiccazione. I Cappucci Anti-Essiccazione sono sporchi e devono essere puliti. Seguire le
istruzioni a video per la verifica e la pulizia dei cappucci che ne hanno bisogno.

U “Pulizia dei Cappucci Anti-Essiccazione” a pagina 81

Impossibile controllare le condizioni de‐
gli ugelli.
Impossibile eseguire “Pulizia automatica”.
Selezionare l’intensità di pulizia manual‐
mente ed eseguire Pulizia testina.

La stampante ha superato la temperatura alla quale è garantito il
funzionamento. Regolare la temperatura del locale per continuare a utilizzare la
stampante.

U “Tabella delle specifiche” a pagina 144

La combinazione di indirizzo IP e masche‐
ra di sottorete non è valida.
Per i dettagli, consultare la documenta‐
zione.

Assicurarsi di aver inserito i valori corretti per l’indirizzo IP e il gateway
predefinito.

Se non si conoscono i valori corretti, rivolgersi al proprio amministratore di rete.

Recovery Mode L’aggiornamento del firmware non è riuscito, quindi la stampante si è avviata
in modalità di recupero. Attenersi alla seguente procedura per aggiornare
nuovamente il firmware.

1. Collegare il computer e la stampante con un cavo USB (gli aggiornamenti
non possono essere eseguiti su una connessione di rete quando la stampante è
in modalità di recupero).

2. Scaricare il firmware più recente dal sito web Epson e avviare
l’aggiornamento.

L’unità di alimentazione supporto non
può essere riconosciuta. Spegnere l’ali‐
mentazione e verificare che l’unità di
alimentazione supporto sia collegata cor‐
rettamente.
XXXXXX

Spegnere la stampante, scollegare e ricollegare il connettore del cavo di
comunicazione dell’Unità di alimentazione supporto, quindi riaccendere la
stampante.

Se la stessa chiamata di assistenza viene visualizzata sul pannello LCD,
contattare il rivenditore o l’assistenza Epson per ottenere assistenza. Riferire
che il codice di chiamata di assistenza è “XXXXXX”.
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Se si verifica un errore della stampante/chiamata di
manutenzione

Messaggi di errore Operazione da eseguire

Manutenz. richiesta: sostituire il prima
possibile le parti
XXXXXXXX

Una parte usata nella stampante si sta avvicinando alla fine della sua vita utile.

Contattare il rivenditore locale o l’assistenza Epson e specificare il codice di
richiesta manutenzione.

Non risulta possibile rimuovere la richiesta di manutenzione fino alla
sostituzione del componente. Se si continua a utilizzare la stampante, si
verificherà un errore della stampante.

Richiesta manutenzione: termine della vi‐
ta utile delle parti
XXXXXXXX

Errore stampante.
Per i dettagli, consultare la documenta‐
zione.
XXXXXX

Nei seguenti casi vengono visualizzati errori di stampa.

❏ Il cavo di alimentazione non è collegato in modo saldo

❏ Si verifica un errore non risolvibile dall’utente

Quando si verifica un errore della stampante, la stampante interrompe
automaticamente la stampa. Spegnere la stampante, scollegare il cavo
di alimentazione dalla presa e dall’ingresso CA sulla stampante e quindi
ricollegare. Accendere la stampante nuovamente per diverse volte.

Se la stessa chiamata di assistenza viene visualizzata sul pannello LCD,
contattare il rivenditore o l’assistenza Epson per ottenere assistenza. Riferire
che il codice di chiamata di assistenza è “XXXXXX”.
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Risoluzione dei problemi

Non è possibile stampare 
(perchè la stampante non 
funziona)

La stampante non si accende

o Il cavo di alimentazione è inserito nella
presa elettrica o nella stampante?

Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia ben inse‐
rito nella stampante.

o C’è qualche problema con la presa elettrica?

Assicurarsi che la presa elettrica funzioni collegando
il cavo di alimentazione di un altro apparecchio elet‐
trico.

La stampante non comunica con il
computer

o Il cavo è inserito correttamente?

Accertarsi che il cavo d’interfaccia della stampante
sia collegato saldamente al terminale corretto del
computer e della stampante. Inoltre accertarsi che
il cavo non sia rotto o piegato. Se si dispone di un
cavo di scorta, provare a connettere il cavo di scorta.

o Le specifiche del cavo d’interfaccia
corrispondono a quelle del computer?

Accertarsi che le specifiche del cavo di interfaccia
corrispondano a quelle della stampante e del com‐
puter.

U “Tabella delle specifiche” a pagina 144

o Se si utilizza un hub USB, lo si sta usando
correttamente?

Nelle specifiche USB, sono possibili catene a mar‐
gherita fino a 5 hub USB. In ogni caso, si consiglia
di collegare la stampante al primo hub collegato di‐
rettamente al computer. A seconda dell’hub in uso,
le operazioni della stampante potrebbero divenire
poco stabili. Se ciò accade, collegare il cavo USB
direttamente alla porta USB del computer.

o L’hub USB è stato riconosciuto
correttamente?

Accertarsi che l’hub USB venga riconosciuto corret‐
tamente nel computer. In caso affermativo, discon‐
nettere l’hub USB dal computer e connettere il com‐
puter direttamente alla stampante. Chiedere infor‐
mazioni sul funzionamento dell’hub USB al produt‐
tore dell’hub USB.

Non risulta possibile stampare
nell’ambiente di rete

o Le configurazioni di rete sono corrette?

Chiedere informazioni sulle configurazioni di rete
all’amministratore di rete.

o Collegare la stampante direttamente al
computer usando un cavo USB e quindi
provare a stampare.

Se si riesce a stampare tramite USB, significa che
ci sono dei problemi nell’ambiente di rete. Chiede‐
re all’amministratore del sistema o consultare il ma‐
nuale del sistema di rete. Se non si riesce a stampare
tramite USB, vedere la sezione appropriata in questa
Guida utente.

La stampante ha un errore

o Visualizzare il messaggio riportato nel
panello di controllo.

U “Pannello di controllo” a pagina 17

U “Quando viene visualizzato un messaggio” a pa‐
gina 113
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La stampante emette rumori 
come se stampasse ma non 
viene stampato nulla

La testina di stampa si sposta ma
non viene eseguita la stampa

o Verificare il funzionamento della
stampante.

Stampare un motivo di verifica. I motivi di verifica
possono essere stampati senza collegare la stam‐
pante a un computer e possono quindi essere utiliz‐
zati per verificare il funzionamento e lo stato della
stampante.

U “Come stampare un motivo di verifica ugelli”
a pagina 84

Per informazioni sulle operazioni da eseguire se il
motivo non viene stampato correttamente, vedere
la sezione seguente.

Il motivo di verifica non viene
stampato correttamente.

o Eseguire la pulizia della testina.

Gli ugelli potrebbero essere ostruiti. Stampare nuo‐
vamente un motivo di verifica dopo aver eseguito la
pulizia della testina.

U “Pulizia testina” a pagina 84

o La stampante non è stata utilizzata per un
lungo periodo di tempo?

Se la stampante non è stata utilizzata per un lungo
periodo di tempo, l’inchiostro potrebbe essersi es‐
siccato e aver ostruito gli ugelli.

Passaggi da eseguire quando la stampante non è
stata utilizzata per un periodo prolungato U “Note
in caso di stampante non in uso” a pagina 29

Il risultato di stampa non è 
quello previsto

La qualità di stampa è scarsa,
irregolare, troppo chiara o troppo
scura, c’è un’evidente granulosità o
il tono è diverso

o Gli ugelli della testina di stampa sono
ostruiti?

Se degli ugelli sono ostruiti, tali ugelli non erogano
inchiostro e la qualità di stampa diminuisce. Provare
a stampare un motivo di verifica.

U “Come stampare un motivo di verifica ugelli”
a pagina 84

o Effettuare le Regolazioni di stampa.

La testina di stampa e il supporto sono leggermen‐
te distanziati, per cui il punto di destinazione del‐
l’inchiostro dei vari colori potrebbe risultare legger‐
mente spostato per le seguenti cause.

❏ Differenza nella direzione in cui la testina di
stampa si sta muovendo (da destra a sinistra o
da sinistra a destra)

❏ Temperatura e umidità

❏ Spinte inerziali dovute ai movimenti della
testina di stampa

Se l’inchiostro non raggiunge la posizione di desti‐
nazione corretta, potrebbe determinare la comparsa
di granulosità o fuori fuoco sui risultati di stampa.

Elevate discrepanze nella quantità di alimentazione
causano inoltre la comparsa di strisce (strisce oriz‐
zontali, righe o striature di colori non uniformi).

È possibile correggere le discrepanze nei punti di
destinazione dell’inchiostro e nella quantità di sup‐
porto alimentato grazie alle Regolazioni di stam‐
pa. Eseguire Allineamento testina e Regolazione
alim. supporto per Impostazioni supporto e regola‐
re in base al supporto utilizzato.

U “Ottimizzazione delle Impostazioni supporto
(Allineamento testina e Regolazione alim. suppor‐
to)” a pagina 55
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o Si stanno utilizzando le unità di
alimentazione dell’inchiostro originali
Epson?

Questa stampante è stata progettata per l’uso
con unità di alimentazione dell’inchiostro originali
Epson. Se si usano cartucce di inchiostro non origi‐
nali Epson, le stampe potrebbero risultare chiare
oppure il colore dell’immagine stampata potrebbe
cambiare in quanto il livello di inchiostro rimanen‐
te non viene rilevato correttamente. Assicurarsi di
utilizzare le unità di alimentazione dell’inchiostro
corrette.

o Si sta utilizzando un’unità di alimentazione
dell’inchiostro datata?

La qualità di stampa diminuisce se si utilizza un’uni‐
tà di alimentazione dell’inchiostro datata. Sostituire
l’unità di alimentazione dell’inchiostro vecchia con
una nuova. Utilizzare tutto l’inchiostro nell’unità di
alimentazione dell’inchiostro prima della data stam‐
pata sulla confezione o entro un anno dall’installa‐
zione dell’unità di alimentazione dell’inchiostro nel‐
la soluzione per inchiostro sfuso, se tale data è ante‐
cedente.

o I riscaldatori sono alla temperatura
corretta?

Alzare la temperatura se i risultati di stampa sono of‐
fuscati o macchiati oppure se l’inchiostro si raggru‐
ma. Tenere tuttavia presente che un innalzamento
eccessivo della temperatura può causare il restrin‐
gimento, la spiegazzatura o il deterioramento del
supporto.

Inoltre, i riscaldatori potrebbero richiedere del tem‐
po per raggiungere la temperatura desiderata se
la temperatura ambiente è bassa. Se il supporto è
troppo freddo, i riscaldatori potrebbero inoltre non
fornire l’effetto desiderato dopo il raggiungimento
della temperatura selezionata. Attendere che il sup‐
porto si porti a temperatura ambiente prima dell’u‐
so.

o Le impostazioni del supporto sono corrette?

Verificare che le impostazioni del supporto nel soft‐
ware RIP o nella stampante corrispondano al sup‐
porto effettivamente in uso.

o È stato confrontato il risultato di stampa
con l’immagine sul monitor?

Siccome i monitor e le stampante producono i colori
in modo diverso, i colori stampati non corrisponde‐
ranno sempre perfettamente con i colori sullo scher‐
mo.

o Il coperchio della stampante è stato aperto
durante la stampa?

L’apertura del coperchio della stampante o del co‐
perchio di manutenzione durante la stampa com‐
porta il brusco arresto della testina di stampa, cau‐
sando una mancanza di uniformità dei colori. Non
aprire i coperchi mentre la stampa è in corso.

o Agitare le unità di alimentazione
dell’inchiostro.

L’inchiostro potrebbe essersi depositato (ovvero dei
componenti rimangono sul fondo del liquido). Ri‐
muovere le unità di alimentazione dell’inchiostro e
agitarle.

U “Agitare l’unità di alimentazione dell’inchiostro
periodicamente” a pagina 74

La stampa non è posizionata
correttamente sulla carta

o Il supporto è caricato correttamente e i
margini sono appropriati?

Se il supporto non è caricato correttamente, i risulta‐
ti potrebbero non risultare centrati o parte dei dati
potrebbero non venire stampati. Verificare sempre
che siano impostate le opzioni corrette per i margini
lato e Posizione di avvio stampa nel menu Impo‐
stazioni.

U “Caricamento dei supporti” a pagina 46

U “Menu Impostazioni generali” a pagina 94
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o Il supporto è inclinato di traverso?

Se il supporto non è caricato correttamente, potreb‐
be inclinarsi e la posizione di stampa risultare errata.
Prestare attenzione a quanto indicato di seguito e
caricare il supporto correttamente.

❏ Per estrarre il supporto, tenerlo al centro con
una mano e tirarlo fuori.

❏ Per attaccare l’estremità del supporto all’anima
del rotolo, tirare la sezione centrale del
supporto verso il basso e fissarla.

U “Caricamento dei supporti” a pagina 46

U “Uso del Riavvolgitore automatico” a pagina 48

o Il supporto è sufficientemente largo per i
dati di stampa?

Sebbene la stampa generalmente si interrompa se
l’immagine di stampa è più larga rispetto al suppor‐
to, i dati verranno stampati oltre i bordi del suppor‐
to se è stata selezionata l’opzione Disattiva per Ri‐
levamento larghezza nel menu Impostazioni. Sce‐
gliere Attiva per Rilevamento larghezza nel menu
Impostazioni.

U “Menu Impostazioni generali” a pagina 94

Le linee rette verticali risultano fuori
allineamento

o Il supporto è ondulato?

Alcuni tipi di supporto possono divenire ondulati
in determinate condizioni di umidità e temperatura
quando installati nella stampante. Se si nota un’on‐
dulazione, premere il tasto  nel pannello di con‐
trollo per alimentare il supporto ed evitare l’area
interessata. Si consiglia di abbassare la temperatura
e l’umidità per evitare la formazione di ondulazioni.

o La testina di stampa non è correttamente
allineata?

Se la testina di stampa è fuori allineamento, le linee
rette potrebbero risultare fuori allineamento allo
stesso modo. Se le linee rette verticali risultano fuori
allineamento, selezionare Allineamento testina per
regolare il mancato allineamento della testina che si
verifica durante la stampa.

U “Allineamento testina” a pagina 56

Supporto

Inceppamenti del supporto

o Il supporto è arricciato, piegato, curvato,
increspato o ondulato?

Tagliare e rimuovere il pezzo arricciato, piegato, cur‐
vato, increspato o ondulato.

U “Taglio del supporto” a pagina 51

o Il supporto è caricato appena prima della
stampa?

I rulli di pressione potrebbero provocare l’arriccia‐
mento del supporto nella stampante oppure il sup‐
porto potrebbe risultato ondulato o increspato.

o Il supporto è troppo spesso o troppo
sottile?

❏ Verificare le specifiche del supporto per
assicurarsi che possa essere utilizzato nella
stampante.
U “Tipi di carta supportati” a pagina 127

❏ Per informazioni su come configurare le
impostazioni di stampa utilizzando il software
RIP, contattare il produttore RIP.

o L’impostazione di Aspirazione Carta è
troppo alta?

Nelle impostazioni dei supporti, ridurre l’Aspirazione
Carta (la forza che aspira i supporti lungo il relativo
percorso).

U “Menu Impostazioni supporto” a pagina 104

Rimozione di supporti inceppati

Per rimuovere il supporto, verificare l’errore
visualizzato sul pannello di controllo della stampante e
seguire le istruzioni visualizzate sullo schermo.
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Attenzione:

Fare attenzione a non rimanere incastrati con le
mani o le dita durante l’apertura o la chiusura
del Coperchio Della Stampante. La mancata
osservanza di questa precauzione può comportare
rischi di lesione.

Il supporto scivola quando inizia la
stampa

o I supporti vengono tagliati parzialmente
con Procedi all’essiccazione dopo la
stampa impostata su Alimentazione breve,
riavvolgimento o Alimentazione lunga,
riavvolgimento?

Se il supporto viene tagliato in corrispondenza del
punto appena dopo la stampa e poi riavvolto quan‐
do il lavoro di stampa successivo inizia, il supporto
può uscire dal rullo di pressione e la stampa non
può essere eseguita.

Quando si taglia dopo la stampa, tenere premuto
il pulsante [ ] (pulsante di riavvolgimento) per
riavvolgere la fine della stampa alla scanalatura per
taglierina prima di tagliare.

Altri

Il riscaldatore si spegne
automaticamente

o Il riscaldatore si spegne se non vengono ricevuti
lavori di stampa e non si verifica nessun errore nella
stampante per un determinato periodo di tempo.
È possibile modificare l’ora in cui il riscaldatore si
Disattiva automaticamente in Timer sospens. nel
menu Impostazioni. U “Menu Impostazioni gene‐
rali” a pagina 94

I riscaldatori verranno completamente riattivati se si
riceve un lavoro di stampa, si utilizza la leva di cari‐
camento supporto o si compie un’altra operazione
relativa all’hardware della stampante.

Lo schermo del pannello di controllo
si spegne in continuazione

o La stampante è in modalità Sleep?

Quando non si eseguono operazioni sulla stampan‐
te per il periodo impostato in Timer sospens. dal
menu di configurazione, la stampante entra in mo‐
dalità sospensione. È possibile modificare l’ora pri‐
ma di accedere alla modalità Sospensione dal menu
Impostazioni generali.

U “Menu Impostazioni generali” a pagina 94

La modalità sospensione si annulla se si riceve un
lavoro di stampa, si utilizza la leva di caricamento
supporto o si compie un’altra operazione relativa
all’hardware della stampante.

La password dell’amministratore è
stata dimenticata

o Contattare il rivenditore locale o
l’assistenza Epson.

La spia luminosa rossa è accesa
all’interno della stampante

o Non è un errore.

La spia luminosa rossa è una luce situata all’interno
della stampante.
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Appendice

Per ottenere gli ultimi aggiornamenti, visitare il sito Web Epson (a partire da aprile 2024).

Unità opzionali e materiali di consumo

Unità di alimentazione dell’inchiostro

SC-F9500 Series

Modello di stam‐
pante

Nome del prodotto Numero parte

SC-F9500
SC-F9560

Unità di alimenta‐
zione dell’inchio‐
stro

High Density Black (Nero
Alta Densità)

T53L9

Cyan (Ciano) T53L2

Magenta T53L3

Yellow (Giallo) T53L4

Starter Ink set (Set iniziale
di inchiostri)*

T53LM

SC-F9530 Unità di alimenta‐
zione dell’inchio‐
stro

High Density Black (Nero
Alta Densità)

T53Q9

Cyan (Ciano) T53Q2

Magenta T53Q3

Yellow (Giallo) T53Q4

Starter Ink set (Set iniziale
di inchiostri)*

T53QM

SC-F9540 Unità di alimenta‐
zione dell’inchio‐
stro

High Density Black (Nero
Alta Densità)

T53P9

Cyan (Ciano) T53P2

Magenta T53P3

Yellow (Giallo) T53P4

Starter Ink set (Set iniziale
di inchiostri)*

T53PM
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Modello di stam‐
pante

Nome del prodotto Numero parte

SC-F9570 Unità di alimenta‐
zione dell’inchio‐
stro

High Density Black (Nero
Alta Densità)

T53K9

Cyan (Ciano) T53K2

Magenta T53K3

Yellow (Giallo) T53K4

Starter Ink set (Set iniziale
di inchiostri)*

T53KM

SC-F9500H Series

Modello di stam‐
pante

Nome del prodotto Numero parte

SC-F9500H
SC-F9560H

Unità di alimenta‐
zione dell’inchio‐
stro

High Density Black (Nero
Alta Densità)

T53L9

Cyan (Ciano) T53L2

Magenta T53L3

Yellow (Giallo) T53L4

Light Cyan (Ciano Chiaro) T53L5

Light Magenta (Magenta
Chiaro)

T53L6

Orange (Arancione) T53LA

Violet (Viola) T53LD

Fluorescent Yellow T53L7

Fluorescent Pink T53L8

Starter Ink set (Set iniziale
di inchiostri)*

T53LM
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Modello di stam‐
pante

Nome del prodotto Numero parte

SC-F9530H Unità di alimenta‐
zione dell’inchio‐
stro

High Density Black (Nero
Alta Densità)

T53Q9

Cyan (Ciano) T53Q2

Magenta T53Q3

Yellow (Giallo) T53Q4

Light Cyan (Ciano Chiaro) T53Q5

Light Magenta (Magenta
Chiaro)

T53Q6

Orange (Arancione) T53QA

Violet (Viola) T53QD

Fluorescent Yellow T53Q7

Fluorescent Pink T53Q8

Starter Ink set (Set iniziale
di inchiostri)*

T53QM

SC-F9540H Unità di alimenta‐
zione dell’inchio‐
stro

High Density Black (Nero
Alta Densità)

T53P9

Cyan (Ciano) T53P2

Magenta T53P3

Yellow (Giallo) T53P4

Light Cyan (Ciano Chiaro) T53P5

Light Magenta (Magenta
Chiaro)

T53P6

Orange (Arancione) T53PA

Violet (Viola) T53PD

Fluorescent Yellow T53P7

Fluorescent Pink T53P8

Starter Ink set (Set iniziale
di inchiostri)*

T53PM
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Modello di stam‐
pante

Nome del prodotto Numero parte

SC-F9570H Unità di alimenta‐
zione dell’inchio‐
stro

High Density Black (Nero
Alta Densità)

T53K9

Cyan (Ciano) T53K2

Magenta T53K3

Yellow (Giallo) T53K4

Light Cyan (Ciano Chiaro) T53K5

Light Magenta (Magenta
Chiaro)

T53K6

Orange (Arancione) T53KA

Violet (Viola) T53KD

Fluorescent Yellow T53K7

Fluorescent Pink T53K8

Starter Ink set (Set iniziale
di inchiostri)*

T53KM

SC-F9580H Unità di alimenta‐
zione dell’inchio‐
stro

High Density Black (Nero
Alta Densità)

T53N9

Cyan (Ciano) T53N2

Magenta T53N3

Yellow (Giallo) T53N4

Light Cyan (Ciano Chiaro) T53N5

Light Magenta (Magenta
Chiaro)

T53N6

Orange (Arancione) T53NA

Violet (Viola) T53ND

Fluorescent Yellow T53N7

Fluorescent Pink T53N8

Starter Ink set (Set iniziale
di inchiostri)*

T53NM

* Questo set contiene un’unità di alimentazione dell’inchiostro High Density Black (Nero Alta Densità), Cyan (Ciano), Magenta e
Yellow (Giallo).

Epson consiglia di utilizzare unità di alimentazione dell’inchiostro originali Epson. Epson non garantisce la qualità
o l’affidabilità di inchiostri non originali. L’uso di inchiostro non originale potrebbe provocare danni non coperti
dalle condizioni di garanzia Epson e, in determinate circostanze, potrebbe causare un funzionamento non corretto
della stampante. Le informazioni relative ai livelli dell’inchiostro non originale potrebbero non venire visualizzate e
l’uso di inchiostro non originale viene registrato per un eventuale uso in sede di assistenza.
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Altri

Nome del prodotto Numero pro‐
dotto

Spiegazione

Tanica di scarico inchiostro T7240 È uguale alla Tanica di scarico inchiostro fornita con la stampante.

Kit di pulizia
(eccetto per SC-F9580H)

C13S210103 Le seguenti parti di consumo sono comprese in un set di manuten‐
zione.

❏ Liquido detergente (x1)

❏ Misurino (x1)

❏ Guanti (x16)

❏ Bastoncino di pulizia (x50)

Kit di pulizia
(per SC-F9580H)

C13S210104

Kit pulizia testina
(eccetto per SC-F9580H)

C13S210139 Le seguenti parti di consumo sono comprese in un set di manuten‐
zione.

❏ Unità di pulizia (x1)

❏ Tampone di assorbimento (x1)

❏ Guanti (x2)

Kit pulizia testina
(per SC-F9580H)

C13S210140

Spazzola unità di pulizia supporto C12C936031 Identica alla spazzola unità di pulizia supporto in dotazione con la
stampante.

Bastoncino di pulizia C13S090013 Identico agli articoli del Kit di pulizia in dotazione con la stampante.

Strofinaccio* C13S090016 Identico al Strofinaccio in dotazione con la stampante.

* Non disponibile per l’acquisto in alcuni paesi e regioni. Si consiglia BEMCOT M-3 II di Asahi Kasei Corporation per l’acquisto di
prodotti commerciali.
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Tipi di carta supportati

I seguenti supporti non possono essere utilizzati con
la stampante. La qualità di stampa viene fortemente
influenzata dal tipo e dalla qualità del supporto di
stampa utilizzato. Scegliere un supporto appropriato
per stampa prevista. Per informazioni sull’uso, vedere
la documentazione fornita con il supporto o contattare
il produttore del supporto. Prima di acquistare grandi
quantità di supporti, provare a stampare su un
campione più ridotto e controllare i risultati.

c Importante:

Non utilizzare supporti che siano increspati,
segnati, consumati o sporchi.

Supporto in rotolo

Dimensioni
anima rotolo

2 o 3 pollici

Diametro
esterno rotolo

250 mm (9,84 pol.) o meno

Larghezza sup‐
porto

Da 300 mm (11,8 pollici) a 1625,6 mm
(64 pollici)

Spessore sup‐
porto

Da 0,04 a 1,00 mm (da 0,001 a 0,03
pol.)

Peso rotolo Massimo 45 kg (99 lb)

Spostamento e trasporto
della stampante

In questa sezione viene descritta la modalità di
spostamento e trasporto del prodotto.

Spostamento della stampante

Questa sezione spiega come spostare la stampante in
un altro luogo sullo stesso pavimento, supponendo che
non vi siano protuberanze o spazi vuoti nel pavimento
o che, qualora siano presenti, rientrino nelle specifiche
consentite. Per informazioni su come spostarsi su un
pavimento che presenta protuberanze o spazi vuoti
che superano le specifiche consentite, su pavimenti in
pendenza e su come spostarsi su un altro pavimento o
edificio, fare riferimento a quanto segue.

U “Trasporto” a pagina 138

Avvertenza:

❏ Per evitare incidenti di dispersione, collegare
la stampante a una presa elettrica dotata di
messa a terra. Se si collega la stampante a
una presa elettrica che non dispone di messa a
terra, potrebbe verificarsi una scossa elettrica
o un incendio. Verificare la presa elettrica da
utilizzare. Se la presa non è dotata di messa a
terra, contattare il proprio rivenditore.

❏ Utilizzare esclusivamente il tipo di
alimentazione elettrica indicato sull’etichetta
della stampante. Potrebbe verificarsi una
scossa elettrica o un incendio.

❏ Non collegare il cavo di alimentazione a una
presa multipla. Potrebbe verificarsi una scossa
elettrica o un incendio. Collegare direttamente
il cavo di alimentazione a una presa per uso
domestico.

Attenzione:

Non inclinare il prodotto di più di 10 gradi
in avanti o indietro durante lo spostamento. La
mancata osservanza di questa precauzione può
comportare il ribaltamento della stampante con
conseguenti rischi di incidente.

c Importante:

❏ La stampante può essere spostata lungo
protuberanze alte al massimo 5 mm
(0,19 pol.) e spazi vuoti di massimo 20
mm (0,78 pol.). Prima di iniziare, verificare
il percorso lungo il quale verrà spostata la
stampante.

❏ Quando si passa sopra a protuberanze
o spazi vuoti, scollegare la soluzione per
inchiostro sfuso e spostarla separatamente
dalla stampante.

❏ Spostare la stampante con le unità di
alimentazione dell’inchiostro installate.
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Preparazione

Preparazione allo spostamento in caso di
assenza di protuberanze o spazi vuoti

A Accertarsi che la stampante sia spenta.

B Rimuovere la Tanica di scarico inchiostro.

U “Sostituzione della Tanica di scarico
inchiostro” a pagina 77

C Scollegare il cavo di alimentazione e il cavo di
comunicazione del computer dalla stampante.

D Rimuovere il supporto dall’Unità di
alimentazione supporto e dal Riavvolgitore
automatico.

E Sbloccare tutte le rotelle.

Sbloccare le due rotelle sulla parte anteriore
della stampante e le due sulla parte anteriore
della soluzione per inchiostro sfuso.

c Importante:

Quando si esegue la regolazione del livello
utilizzando i livellatori, accertarsi di aver
sollevato i livellatori al di sopra delle
rotelle prima di cercare di spostare la
stampante. Se si sposta la stampante senza
sollevare i livellatori potrebbero verificarsi
malfunzionamenti. È necessaria la chiave
fornita per regolare i livellatori.

(1) Allentare il bullone nella parte superiore
dei livellatori.

(2) Ruotare il bullone nella parte inferiore in
senso antiorario.

(3) Verificare che si trovi sopra la rotella.
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F Rimuovere il Sostegno supporto e il sollevatore
del rotolo di supporto.

Preparazione allo spostamento quando sono
presenti protuberanze o spazi vuoti

A Rimuovere il supporto dall’Unità di
alimentazione supporto e dal Riavvolgitore
automatico.

B Accendere la stampante.

C Premere  (Manutenzione), quindi premere
Sposta/Trasporta.

D Attenersi alle istruzioni a video per scaricare
l’inchiostro dalla stampante.

E Rimuovere la Tanica di scarico inchiostro dalla
parte posteriore della stampante.

U “Sostituzione della Tanica di scarico
inchiostro” a pagina 77

F Spegnere la stampante.

G Scollegare il cavo di alimentazione e il cavo
di comunicazione del computer dalla parte
posteriore della stampante.

H Rimuovere il coperchio del connettore del tubo
di inchiostro e il coperchio della porta dalla
parte posteriore della stampante.
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I Scollegare i due cavi di comunicazione dalla
soluzione per inchiostro sfuso, ripiegarli e
fissarli con il morsetto.

J Estrarre la leva alla base del Connettore del
tubo di inchiostro e premere la parte mostrata
nella figura.

Sollevare e scollegare il connettore del tubo di
inchiostro.

K Fissare il Connettore del tubo di inchiostro in
posizione sollevata.

L Spingere la leva alla base del Connettore del
tubo di inchiostro.
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M Estrarre il vassoio.

N Andare nella parte anteriore della stampante e
sollevare il gruppo di fissaggio della soluzione
per inchiostro sfuso per rilasciarla.

O Sbloccare le rotelle della soluzione per
inchiostro sfuso.

P Estrarre la soluzione per inchiostro sfuso e
fissare il coperchio della porta.

Assicurarsi di rimuovere il coperchio del
connettore del tubo di inchiostro prima di
spostarlo.
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Q Rimuovere il Sostegno supporto e il sollevatore
del rotolo di supporto dalla stampante e
sbloccare le rotelle.

U “Preparazione allo spostamento in caso
di assenza di protuberanze o spazi vuoti”
a pagina 128

Spostamento in spazi stretti

Sebbene la profondità della stampante sia di 929
mm (36,57 pol.), ripiegando il riscaldatore è possibile
ridurla a 745 mm (29,33 pol.).

Quando ci si sposta in spazi stretti, come ad esempio
una porta, attenersi alla seguente procedura per
ripiegare il riscaldatore della stampante prima di
spostarla.

Assicurarsi di servirsi di due persone per piegare il
riscaldatore.

Articoli necessari

Chiave a brugola in dotazione

A Rimuovere il cappuccio sul lato sinistro del
Riavvolgitore automatico.

B Allentare le viti di bloccaggio dei portasupporti
e rimuoverli entrambi.

C Rimuovere le viti indicate nella figura a sinistra
e a destra della ventola di essiccazione.
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D Disconnettere il cavo di comunicazione della
ventola di essiccazione.

E Afferrare i lati e tirare la ventola di essiccazione
verso l’alto per rimuoverla.

F Rimuovere le viti indicate nella figura dalle
piastre di installazione della ventola di
essiccazione destra e sinistra.

G Rimuovere le piastre di installazione della
ventola di essiccazione.

H Rimuovere le viti indicate nella figura a sinistra
e a destra del riscaldatore.
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I Ripiegare il riscaldatore.

Entrambi i lati del riscaldatore devono essere
sorretti da due persone quando lo si piega.

Posizionare le mani nei punti indicati nella
figura e sollevarlo. A questo punto della
fase (1), la mano B deve solo sostenere il
riscaldatore, mentre la mano A deve sollevarlo
leggermente verso l’alto. Se si cerca di sollevare
B, il riscaldatore non si muoverà affatto.

J Utilizzare le viti rimosse per fissare il
riscaldatore nei punti indicati nella figura a
sinistra e a destra.
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K Andare nella parte posteriore della stampante,
allentare le viti all’interno delle manopole
per le viti di bloccaggio del portasupporto e
rimuovere le manopole.

Spostamento

Spostamento in caso di assenza di
protuberanze o spazi vuoti
Servirsi di quattro persone per spostare la stampante
e muoversi in modo che la stampante vada per prima
nella direzione in cui ci si muove. Quando si spinge
la stampante, tenerla ai bordi, come mostrato nella
figura.

Spostamento quando sono presenti
protuberanze o spazi vuoti
Servirsi di tre persone per spostare la stampante e di
una persona per spostare la soluzione per inchiostro
sfuso. Tenere la stampante ai bordi, come mostrato
nella figura, e muoversi in modo che la stampante
vada per prima nella direzione in cui ci si muove.

Installazione post-spostamento

Dopo aver spostato la stampante, effettuare i passaggi
che seguono per prepararla all’uso.

Preparazione allo spostamento in caso di
assenza di protuberanze o spazi vuoti

A Verificare che il luogo scelto sia adatto
all’installazione.

U “Note sull’uso e la conservazione”
a pagina 28

B Fare riferimento alla Guida di installazione e
attenersi alle seguenti procedure.

❏ Bloccare le rotelle

❏ Fissare la tanica di scarico inchiostro

❏ Livellare la stampante

❏ Effettuare regolazioni parallele

❏ Fissare il Sostegno supporto e il sollevatore
del rotolo di supporto

❏ Collegare il cavo di comunicazione del
computer

Regioni diverse da Nord America e America
Latina: U Guida di installazione (manuale)
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Se non si ha la Guida di installazione a portata
di mano, è possibile consultare il manuale
online.

Utenti in Nord America e America
Latina: contattare il proprio rivenditore per
l’installazione del prodotto. Il prodotto deve
essere installato da un rivenditore autorizzato.
Danni al prodotto causati da un’installazione
non autorizzata non saranno coperti dalla
garanzia Epson.

C Inserire la spina in una presa con un connettore
di messa a terra, quindi attivare l’alimentazione.

c Importante:

La forma della spina varia a seconda dell’area
geografica o del paese di vendita. Utilizzare
esclusivamente il cavo di alimentazione
fornito.

D Eseguire una Stampa controllo ugelli testina
per verificare l’eventuale presenza di ugelli
ostruiti.

U “Come stampare un motivo di verifica
ugelli” a pagina 84

E Avviare Regolazioni di stampa dal menu
Impostazioni.

U “Ottimizzazione delle Impostazioni
supporto (Allineamento testina e Regolazione
alim. supporto)” a pagina 55

Installazione dopo lo spostamento quando
sono presenti protuberanze o spazi vuoti

A Verificare che il luogo scelto sia adatto
all’installazione.

U “Note sull’uso e la conservazione”
a pagina 28

B Aprire il riscaldatore se era ripiegato.

Aprirlo seguendo la procedura descritta in
“Spostamento in spazi stretti” in ordine inverso.

U “Spostamento in spazi stretti” a pagina 132

Prendere nota dei seguenti punti durante
l’apertura del riscaldatore.

❏ Quando si solleva il riscaldatore, assicurarsi
che le parti sporgenti sui lati del riscaldatore
si inseriscano nelle scanalature mostrate nella
figura.
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❏ Installare le piastre di installazione della
ventola di essiccazione inserendo la punta
nella posizione mostrata nella figura e
abbassandola in seguito.

❏ Installare la ventola di essiccazione inserendo
i ganci destro e sinistro nei fori indicati nella
figura e facendola poi scorrere leggermente
verso di sé.

C Fare riferimento alla Guida di installazione e
attenersi alle seguenti procedure.

❏ Bloccare le rotelle della stampante

❏ Fissare la Tanica di scarico inchiostro

❏ Livellare la stampante

❏ Fissare la soluzione per inchiostro sfuso

❏ Effettuare regolazioni parallele

❏ Fissare il Sostegno supporto e il sollevatore
del rotolo di supporto

❏ Collegare il cavo di comunicazione del
computer

Regioni diverse da Nord America e America
Latina: U Guida di installazione (manuale)

Se non si ha la Guida di installazione a portata
di mano, è possibile consultare il manuale
online.

Utenti in Nord America e America
Latina: contattare il proprio rivenditore per
l’installazione del prodotto. Il prodotto deve
essere installato da un rivenditore autorizzato.
Danni al prodotto causati da un’installazione
non autorizzata non saranno coperti dalla
garanzia Epson.

D Inserire la spina in una presa con un connettore
di messa a terra, quindi attivare l’alimentazione.

c Importante:

La forma della spina varia a seconda dell’area
geografica o del paese di vendita. Utilizzare
esclusivamente il cavo di alimentazione
fornito.
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E Eseguire una Stampa controllo ugelli testina
per verificare l’eventuale presenza di ugelli
ostruiti.

U “Come stampare un motivo di verifica
ugelli” a pagina 84

F Avviare Regolazioni di stampa dal menu
Impostazioni.

U “Ottimizzazione delle Impostazioni
supporto (Allineamento testina e Regolazione
alim. supporto)” a pagina 55

Trasporto

Prima di trasportare la stampante, contattare il
rivenditore locale o l’assistenza Epson.

Come usare i
distanziatori dei rulli di
pressione

Se compaiono delle grinze verso la fine del supporto,
l’uso dei distanziatori che fanno sì che il rullo di
pressione non comprima la fine del supporto potrebbe
migliorare la situazione. Seguire questa procedura per
installare i distanziatori sui rulli di pressione.

Come installare i distanziatori

A Scegliere i rulli di pressione su cui installare i
distanziatori.

I distanziatori vengono installati su un totale
di 4 posizioni, 2 per ciascun rullo di pressione
di sinistra e destra sulle estremità del supporto.
Controllare le estremità di sinistra e destra del
supporto per accertarsi di quali siano i rulli di
pressione che premono sul supporto.

La figura mostra un esempio in cui i rulli
di pressione premono sull’estremità destra del
supporto. Se il bordo del supporto è nella
posizione A, installare i distanziatore sui rulli
di pressione A e B. Se il bordo del supporto
è nella posizione B, installare i distanziatore sui
rulli di pressione B e C.

B Spostarsi nella parte posteriore della stampante
e sollevare la Leva di caricamento supporto.
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C Rimuovere i distanziatori dalla loro posizione.

D Inserire i distanziatori nei fori sul lato
posteriore dei rulli scelti nel passaggio 1.

Inserire i distanziatori ben all’interno di 4 rulli
di pressione, 2 per lato. Se non vengono
inseriti abbastanza in profondità, potrebbero
fuoriuscire durante l’uso della stampante.

E Abbassare la leva di caricamento supporto.

I rulli di pressione su cui vengono installati i
distanziatori sono immobilizzati, per cui non si
muovono nemmeno se viene abbassata la leva.

Come rimuovere i distanziatori

A Spostarsi nella parte posteriore della stampante
e sollevare la Leva di caricamento supporto.

B Spostarsi sul retro, rimuovere i 4 distanziatori e
riporli nel loro luogo di stoccaggio.

C Abbassare la leva di caricamento supporto.
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Regolazione parallela
del Riavvolgitore
automatico/dell’Unità di
alimentazione supporto

Nei seguenti casi, procedere alla regolazione
parallela del riavvolgitore automatico e dell’unità
di alimentazione supporto. Consultare la Guida di
installazione per confrontare le lunghezze dei percorsi
di stampa destro e sinistro e, se necessario, effettuare
regolazioni parallele.

❏ Quando ci sono problemi con l’avvio e si
formano, ad esempio, grandi disallineamenti con
il rotolo

❏ La stampante è stata spostata

Regioni diverse da Nord America e America Latina:
U Guida di installazione (manuale)

Se non si ha la Guida di installazione a portata di
mano, è possibile consultare il manuale online.

Utenti in Nord America e America Latina:
contattare il proprio rivenditore per l’installazione
del prodotto. Il prodotto deve essere installato da un
rivenditore autorizzato. Danni al prodotto causati da
un’installazione non autorizzata non saranno coperti
dalla garanzia Epson.
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Elenco impostazioni supporto per ogni Tipo di
supporto

La tabella seguente mostra le impostazioni del supporto registrate quando viene selezionato un Tipo di supporto.

Opzione
Tipo di supporto

Sottile Medio-spesso Spesso

Spazio piastra 2,0 2,0 2,0

Temperatura 50˚C 50˚C 50˚C

Tempo di asciug. per passaggio 0 secondi 0 secondi 0 secondi

Procedi all’essiccazione dopo la
stampa

Disattiva Disattiva Disattiva

Aliment. area vuota Standard Standard Standard

Tensione di alimentazione Lv2 Lv2 Lv2

Tensione di riavvolgimento Lv6 Lv7 Lv8

Aspirazione Carta Lv2 Lv8 Lv8

Gamma di movimento testina Larghezza dati Larghezza dati Larghezza dati

Stampa Più Strati Disattiva Disattiva Disattiva

Limite di velocità di alimentazio‐
ne supporto

Disattiva Disattiva Disattiva

Carico rullo di pressione Standard Standard Standard

Riduzione inclinazione Attiva Attiva Attiva

Direzione di avvolgimento rotolo Lato stampabile fuori Lato stampabile fuori Lato stampabile fuori

Prevenzione adesione Disattiva Disattiva Disattiva

Salta supporto spiegazzato Disattiva Disattiva Disattiva

Regolazione alim. supporto 0 0 0

Riduci striature di stampa Disattiva Disattiva Disattiva

SC-F9500H Series/SC-F9500 Series     Guida utente

Appendice

 141



Requisiti di sistema

Ogni software può essere usato nei seguenti ambienti (a partire da aprile 2024).

I sistemi operativi supportati variano in base alla regione e possono cambiare.

Per ottenere gli ultimi aggiornamenti, visitare il sito Web Epson.

Epson Edge Dashboard

c Importante:

Accertarsi che il computer su cui è installato Epson Edge Dashboard soddisfi i seguenti requisiti.

Se questi requisiti non vengono soddisfatti, il software non può monitorare correttamente la stampante.

❏ Disattivare la funzione di ibernazione del computer in uso.

❏ Disabilitare la funzione di riposo affinché il computer non entri in stato di riposo.

Windows

Sistemi operativi Windows 7 SP1/Windows 7 x64 SP1
Windows 8/Windows 8 x64
Windows 8.1/Windows 8.1 x64
Windows 10/Windows 10 x64
Windows 11

CPU Processore multi-core (3,0 GHz o superiore)
Consigliato Intel® Core™ i5 3,4 GHz o superiore

Memoria disponibile 4 GB o superiore

Disco rigido
(spazio libero durante l’installa‐
zione)

2 GB o superiore

Risoluzione display 1280 × 1024 o superiore

Interfaccia di comunicazione USB a velocità elevata
Ethernet 1000Base-T

Browser Microsoft Edge

Mac

Sistemi operativi Mac OS X 10.7 Lion o successivo

CPU Processore multi-core (3,0 GHz o superiore)
Consigliato Intel® Core™ i5 3,4 GHz o superiore

Memoria disponibile 4 GB o superiore
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Disco rigido
(spazio libero durante l’installa‐
zione)

2 GB o superiore

Risoluzione display 1280 × 1024 o superiore

Interfaccia di comunicazione USB a velocità elevata
Ethernet 1000Base-T

Browser Safari 6 o versione successiva

Epson Edge Print

Sistemi operativi Windows 8.1 x64
Windows 10 x64
Windows 11

CPU Intel® Core™ i3 3,0 GHz o superiore (rilasciato dopo aprile 2014)

Memoria disponibile 8 GB o superiore

Disco rigido
(spazio libero durante l’installa‐
zione)

50 GB o superiore

Risoluzione display 1280 × 1024 o superiore

Interfaccia di comunicazione USB a velocità elevata
Ethernet 100Base-TX/1000Base-T

Il computer su cui viene installato questo software deve essere in grado di aprire contemporaneamente altre
applicazioni, come Adobe Illustrator. Si consiglia quindi di utilizzare il computer con le migliori specifiche
disponibili.

Inoltre, questo software utilizza solitamente diversi GB di dati e potrebbe arrivare a diverse decine di GB di dati per
lunghi lavori di stampa di alta qualità.

Per questo si consiglia l’uso di un computer con sufficiente spazio extra di memoria disponibile sull’hard disk.

Web Config

Sono supportati i browser seguenti. Assicurarsi di utilizzare la versione più recente del browser.

Internet Explorer 11, Microsoft Edge, Firefox, Chrome, Safari
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Tabella delle specifiche

Specifiche della stampante

Metodo di stampa A getto d’inchiostro

Configurazione
ugelli

SC-F9500 Series:
400 ugelli × 4 righe × 4 colori
(High Density Black (Nero Alta
Densità), Cyan (Ciano), Magenta,
Yellow (Giallo))

SC-F9500H Series:
400 ugelli × 4 riga × 6 colori
(High Density Black (Nero Alta
Densità), Cyan (Ciano), Magenta,
Yellow (Giallo), Light Cyan (Cia‐
no Chiaro)/Fluorescent Pink/Violet
(Viola), Light Magenta (Magenta
Chiaro)/Fluorescent Yellow/Oran‐
ge (Arancione))

Risoluzione (mas‐
simo)

600 × 1200 dpi

Codice controllo ESC/P raster (comando non rivela‐
to)

Metodo di alimen‐
tazione supporto

Alimentazione a frizione

Memoria incorpo‐
rata

4 GB

Interfaccia USB SuperSpeed

100Base-TX/1000Base-T*1

Tensione nomina‐
le (n. 1, n. 2)

CA da 100 a 120/CA da 200 a 240 V

Frequenza nomi‐
nale (n. 1, n. 2)

50/60 Hz

Assorbimento di
corrente nominale

N. 1: 6,8/3,2 A

N. 2: 12/10 A

Consumo elettrico (totale per i numeri (n. 1 e n. 2))

In uso SC-F9500 Series: Circa 1030 W

SC-F9500H Series: Circa 1040 W

Modalità So‐
spensione

SC-F9500 Series: Circa 3,2 W

SC-F9500H Series: Circa 3,2 W

Spegnimento SC-F9500 Series: Circa 0,3 W

SC-F9500H Series: Circa 0,3 W

Temperatura e umidità (senza condensazione)

Specifiche della stampante

In uso Da 15 a 35 ˚C (da 59 a 95 ˚F), dal 20
all’80%

Consigliata: da 15 a 25 ˚C (da 59 a
77 ˚F), dal 40 al 60%

In magazzino
(Prima del di‐
simballaggio)

Da -20 a 60 ˚C (da -4 a 140 ˚F),
dal 5 all’85%
(Entro 120 ore a 60 ˚C (140 ˚F), en‐
tro un mese a 40 ˚C (104 ˚F)

In magazzino
(Prima del cari‐
camento dell’in‐
chiostro)

Da -20 a 40 ˚C (da -4 a 104 ˚F),
dal 5 all’85%
(Entro un mese a 40 ˚C (104 ˚F)

In magazzino
(Dopo il carica‐
mento dell’in‐
chiostro)

Da 5 a 35 ˚C (da 41 a 95 ˚F), dal 5
all’85%

Intervallo temperatura e umidità

Area grigia: stampa

Linee tratteggiate: consigliato

Dimensioni

Dimensioni di
immagazzina‐
mento

(L) 2620 × (P) 929 × (A) 1020 mm
(L) 103,14 × (P) 36,57 × (A) 40,15
pol.

Dimensioni
massime

(L) 2620 × (P) 1130 × (A) 1380 mm
(L) 103,14 × (P) 44,48 × (A) 54,33
pol.

Peso

SC-F9500 Series 325 kg*2

716,5 lb*2

SC-F9500H Se‐
ries

327 kg*2

720,9 lb*2
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*1 Utilizzare un cavo schermato a coppie intreccia-
te (categoria 5e o superiore).

*2 Unità di alimentazione dell’inchiostro escluse.

Specifiche dell’inchiostro

Tipo unità di alimentazione dell’inchio‐
stro specifiche

Inchiostro a subli‐
mazione

SC-F9500 Series:
High Density Black (Nero Alta Den‐
sità), Cyan (Ciano), Magenta, Yel‐
low (Giallo)

SC-F9500H Series:
High Density Black (Nero Alta Den‐
sità), Cyan (Ciano), Magenta, Yel‐
low (Giallo), Light Cyan (Ciano
Chiaro), Light Magenta (Magenta
Chiaro), Fluorescent Pink, Fluore‐
scent Yellow, Violet (Viola), Orange
(Arancione)

Scadenza d’uso Data stampata sull’unità di alimen‐
tazione dell’inchiostro (conservare
a temperatura normale)

Scadenza garanzia
per qualità di
stampa

Un anno (dopo l’installazione nella
stampante)

Temperatura di
conservazione

Da 5 a 35 ˚C (da 41 a 95 ˚F)

Dimensioni (circa) 180 (L) × 410 (P) × 30 (A) mm
(7,08 [L] × 16,2 [P] × 1,18 [A] polli‐
ci)

Capacità 1600 ml

Nota:
Per garantire che i colori di stampa rimangano
stabili, mantenere una temperatura ambiente costante
compresa tra 15 e 25 ˚C (tra 59 e 77 ˚F).

c Importante:

Usare la stampante a un’altitudine di 2000 m
(6562 piedi) o meno.

AVVERTENZA

Questo è un prodotto di classe A. Questo prodotto
può causare in un ambiente domestico interferenze
radio, nel qual caso l’utente può essere tenuto a
prendere misure adeguate.

Informazione sulla dichiarazione di conformità UE

Il testo integrale della dichiarazione di conformità UE
di questa apparecchiatura è disponibile al seguente
indirizzo Internet.

https://www.epson.eu/conformity

Omologazione ZICTA per gli utenti in Zambia

Consultare il seguente sito web per verificare le
informazioni per l’omologazione ZICTA.

https://support.epson.net/zicta/
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